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  Een winters zonnetje werd weerspiegeld in de lak van een luxe limousine. Zonder opvallende haast reed de auto langs de stapel stenen. De poort van een niet langer in gebruik zijnd fabrieksterrein stond open. Een rat ging nieuwsgierig op zijn achterpootjes staan, toen de Cadillac de fabriekshal inreed. Chuck Pitera stapte uit, gaf een ruk aan zijn bontmuts en sloot de poort, die op kleine verroeste wieletjes liep.

  Ik liet mijn verrekijker zakken.

  Het dagenlange schaduwen en de moeizame achtervolging werd thans beloond. Pitera zat in de val.

  Hij had een benzinestation in Brooklyn gepacht. Hij was een nogal gezet type en had fanatieke ogen. Hij was 36 jaar oud en had een verleden, dat hem voor mij interessant maakte.

  De opsporingsdienst van een verzekeringsmaatschappij verdacht hem ervan de leverancier te zijn van een op het gehele continent werkzame bende autodieven - maar men kon het bewijs niet leveren.

  Die verdenking zou op zich geen reden zijn om mij om Pitera druk te maken. Maar wellicht was hij de ontbrekende schakel in onze speurtocht naar A. E. S. - naar Adam Evan Smith, de meest gezochte misdadiger van het ogenblik in de USA.

  Alle moeite die wij tevergeefs deden werd bijna lachwekkend. Pitera was de chauffeur van Smith geweest en misschien ook wel diens lijfwacht. Bij geen enkele ondervraging kon dat evenwel worden vastgesteld. Maar ik veronderstelde, dat hij wel gemakkelijker zou praten, als ik hem op heterdaad betrapte bij een autodiefstal.

  Nu had ik hem te pakken.

  Van de contactsleuteltjes van luxe wagens die onder zijn hoede werden achtergelaten, maakte hij wasafdrukken, de schurk! Vervolgens stal hij de betreffende wagen, heel rustig en op klaarlichte dag. De Cadillac had hij zelfs uit de ondergrondse parkeergarage van een luxe flatgebouw gehaald.

  Ik parkeerde mijn wagen in een smal steegje naast een slooppand. Het was een eenzame buurt. Vermoedelijk verborg Pitera hier zijn buit. Hij kon alle tijd nemen voor het omwisselen van de nummerplaten en het eventuele overspuiten van de auto's.

  Ik stapte uit. Het was eind februari en nog steeds behoorlijk koud. Mijn. 38 hing als een pak diepvriesgroente in mijn schouderholster.

  Waarschijnlijk zou ik het wapen nodig hebben - knapen als Pitera worden meestal pas verstandig als je hen intimideert. Ik opende dus twee knopen van mijn met bont gevoerde winterjas en sloot de Jaguar af. Mijn vingers waren stijf van de kou.

  Toen ik mij omdraaide werd de poort van de fabriekshal opengegooid.

  Zonder verrekijker kon ik zien, dat Pitera in de gestolen wagen sprong en zo hard wegreed, dat de banden op de betonnen bodem gierden. Op de bevroren sneeuw buitendraaiden de wielen door. Dat moest verkeerd aflopen.

  Maar met de vaardigheid van een coureur wist hij de wagen op de weg te houden. Hij reed terug in de richting van de stad.

  Daarmee had ik geen rekening gehouden, verdomme!

  Ik gleed achter het stuur.

  Wat was er aan de hand? Bedacht hij nu pas, dat de marktsituatie voor gestolen Cadillacs niet zo goed meer was? Of was hij tot de ontdekking gekomen, dat hij de auto van zijn beste vriend had gepikt.

  Hij reed hard.

  Tandenknarsend paste ik mijn snelheid aan de zijne aan en volgde hem op veilige afstand.

  Op Hollis Avenue stopte Pitera naast een telefooncel.

  Nu maakte het niets meer uit. Ik stopte vlak achter de gestolen wagen, stapte uit en vervloekte mijn leren zolen, die op de bevroren sneeuw net zo gemakkelijk gleden als de glij-ijzers van een slee. Ik schuifelde naar de telefooncel.

  Pitera stond met zijn rug naar de deur.

  Straatschuimers of andere agressieve figuren hadden de ruiten ingeslagen. De deur sloot even slecht als de ritssluiting van een confectiemaatje 36, als dat wordt aangetrokken door een veel te dikke dame.

  Ik hield mijn hoofd iets schuin en kon ieder woord verstaan.

  "... verdomme, sergeant. Mijn naam doet er niets toe. Inderdaad, ik heb een wagen gestolen. Maar ik wil een moord melden. Toen ik de kofferruimte opende ging ik bijna van m'n stokje. Er ligt een lijk in. Gewurgd. De auto staat nu vlakbij de Engblomsupermarkt op Hollis Avenue. Zal ik u het kenteken geven?"

  Ik trok de scheef in zijn scharnieren hangende deur open en drukte hem de loop van mijn revolver in zijn nek. Toen nam ik de hoorn over van de verbijsterde kerel.

  "Hallo, sergeant. Ik heb de dief zojuist gearresteerd. Hij heet Chuck Pitera en heeft ons een heleboel te vertellen.

  Licht de FBI in. Vraag naar G-man Phil Decker. Hij moet zich haasten. Ik pas zo lang op Pitera en de auto. "

  "Wie bent u?"

  "Jerry Cotton, special agent van de FBI. "

  "Oké, sir. Ik zal alles in orde maken. Hollis Avenue, bij de Engblom-supermarkt. Dat klopt toch?"

  "Klopt sergeant. Tot ziens!"

  Pitera's ogen glinsterden.

  "Maak het je gemakkelijk", zei ik. "Maar probeer niet te vluchten. Je zult nog geen twee meter ver komen. Sigaret?"

  Met mijn linkerhand hield ik hem het pakje voor. Hij nam er een, enigszins overdonderd door mijn gebaar.

  Ik stak het pakje weer in mijn zak en betastte met mijn vrije hand zijn bovenlichaam. Geen wapens.

  "Verdomme!" vloekte hij plotseling. "Waar haalt u het... "

  "Ik zit al dagen achter je aan. Wij zullen nog eens uitvoerig met elkaar gaan praten. Misschien kun je dan je positie nog zodanig verbeteren, dat je deze arrestatie als de kans van je leven gaat beschouwen. Eén woord over A. E. S. en wij zijn je vriend. Wij....."

  Hij knipte met zijn vingers en de sigaret viel op de grond.

  Hij bukte zich niet. Misschien hoopte hij dat ik het zou doen, waarop hij de kans zou krijgen mij een tik op mijn achterhoofd te verkopen.

  "Ik heb niets met hem te maken. Evenmin als met de dode in de kofferruimte!"

  "Kom mee!"

  "Verrek, man! Je vergist je behoorlijk, als je denkt dat ik je iets kan vertellen. Ik heb niets met die Smith te maken, totaal niets. "

  Ik bracht hem naar de Jaguar en pakte de handboeien, die hij vastbesloten afwees. Desondanks deed ik ze hem toch om.

  Ik liet hem op de achterbank van de coupé plaatsnemen.

  Ik waarschuwde hem geen krassen op het leer te maken. Vervolgens liet ik de. 38 in mijn jaszak glijden, want aan de andere kant van de straat begonnen de voorbijgangers nieuwsgierig te worden en ook in voorbijrijdende auto's werd er naar mij gewezen.

  Het kofferdeksel van de Cadillac klemde een beetje.

  De dode lag op haar zij, ineen gekromd als een slapend kind en met haar knieën opgetrokken. Het was een vrouw met een verzorgd uiterlijk. Ze was misschien begin veertig. Roodblond. Wurgsporen op haar hals. Er lag een verschrikte uitdrukking op haar gelaat, maar het was niet toegetakeld. Ze had een elegante, gebreide, groene jurk aan. Haar handen, waaraan ze vele ringen droeg, voelden ijskoud aan.

  Ik sloot het kofferdeksel weer, liep naar voren, opende de autodeur en las het kentekenbewijs. De wagen was eigendom van een zekere Richard Vaughan. Het adres was het flatgebouw, waar Pitera de auto had gestolen.

  Mijn vriend Phil arriveerde tegelijkertijd met de Brooklynse moordbrigade. De groep auto's werd langs het trottoir geparkeerd. Onwillekeurig richtte ik mijn blik naar het glazige blauw van de ochtendhemel om te zien of de operatie door een indrukwekkende politiehelicopter werd begeleid. Dat bleek overigens niet het geval te zijn.

  De chef van de moordbrigade, Bill Kramer, kwam met een norse uitdrukking op zijn gezicht aangestapt. "Ik heb al genoeg aan mijn hoofd. Had je niet tot morgen kunnen wachten?"

  Phil drukte zijn handen tegen zijn oren, kennelijk omdathij het koud had. "Die moord is maar bijzaak. Hoofdzaak is, dat we Pitera aan het praten krijgen. "

  Ik haalde mijn schouders op. "Hij weigert iets te zeggen. Dat is tenminste zijn eerste reactie. "

  "Het ontbrak er nog maar aan, " mompelde Phil, "dat alle moeite voor niets was geweest. "

  Bills mensen onderzochten het lijk in de kofferruimte, zonder het overigens aan te raken. De fotograaf gebruikte een direct-klaar-camera. Hij gaf Bill twee foto's.

  "Jullie komen toch zeker mee. Mijn hemel, ga alsjeblieft mee! Het is weliswaar jullie job niet, maar wie weet wat hieruit voortkomt. Ik zal er voor zorgen, dat Pitera op het districtsbureau wordt afgeleverd. "

  "Bill rijdt graag in jouw wagen", zei Phil. "Vandaar die vriendelijke Uitnodiging.

  "Laten we maar meegaan", zei ik. "Die dode is misschien mrs. Vaughan. Als Bill haar man direct met weduwnaar aanspreekt, krijgt hij een te grote klap. Onze aanwezigheid kan erger voorkomen. "

  "Als ik jullie toch niet had!" zuchtte Bill.

  Pitera moest uitstappen. Hij was de schrik nu wat te boven. Zijn aardbeiengelaat was van woede en kou Vuurrood geworden. In een aanval van vertwijfelde razernij sloeg hij met zijn geboeide armen om zich heen; hij gaf een trap tegen het spatbord van mijn auto en gleed vervolgens uit. Hij kwam languit op de bevroren sneeuw terecht, brulde van pijn, rolde op zijn rug en het schuim stond hem op de lippen.

  Een van Bills mensen deelde hem mede, dat hij op een paar draaien om zijn oren kon rekenen als hij nog langer zo tekeer ging.

  Toen ze hem in de politiewagen stopten, draaide hij zijn hoofd in mijn richting, spuwde naar me en schreeuwde: "Jouw beurt komt ook nog wel, vuile hond!"

  "Maar hij heeft je nu toch te pakken", zei Phil ironisch.

  Het flatgebouw lag vlakbij Brooklyn Heights.

  Een grieperige portier niesde tweemaal achter zijn luikje, voordat hij erin slaagde ons te vertellen dat de luxe suite van Richard Vaughan, op de achtste etage was gelegen.

  We keken een beetje in de buurt rond, voordat wij naar boven gingen. Door niets of niemand gehinderd kon men via een betonnen toegangspoort de ondergrondse garage binnenwandelen, alwaar men uit enkele tientallen luxe sleeën een keuze kon maken.

  Pitera had niet bepaald de mooiste uitgezocht. Maar ja, van de andere auto's bezat hij tenslotte geen valse sleuteltjes. De eigenaars van de andere auto's lieten het onderhoud dan ook naar alle waarschijnlijkheid bij de concurrent verrichten.

  Op de achtste etage belden we aan.

  Een man opende de deur. Zijn countrykostuum leek wel duizend dollar waard te zijn; hij had een ziekelijk gele huid en zware wallen onder zijn ogen.

  Toen hij zijn mond opende om "Ja?" te zeggen, kwam ons een zware dranklucht tegemoet. Ook al was de whisky al door zijn mond en keel gefilterd, de exclusiviteit van het merk was nog duidelijk bespeurbaar.

  "Politie", zei Bill. "Bent u Richard Vaughan?"

  "Ja, natuurlijk, wie anders!"

  Bill toonde zijn identiteitsbewijs. "Mogen we binnenkomen?"

  De living room was bijna zo groot als een kleine theaterzaal. De op het park uitkijkende smalle kant van de kamer was vanaf kniehoogte geheel van glas. Vermoedelijk verhoogde dit uitzicht de huur van het appartement met minstens 500 dollar per maand. De inrichting leek uit kunstgalerieën afkomstig te zijn.

  "Mist u uw auto, mr. Vaughan?" vroeg Bill.

  "Ik dacht al, dat u daarvoor kwam. Maar dat is toch snel, heren. Ik heb de diefstal nog geen half uur geleden gemeld. "

  "Bent u getrouwd?"

  Vaughans oogleden zakten over zijn glazige kikkerogen. "Wat heeft dat nu met mijn wagen te maken?"

  "Ik vraag het niet zonder reden! Wel?"

  "Ja, ik ben getrouwd. "

  "Kent u deze vrouw?" Bill hield hem een van de foto's voor.

  Vaughan knipperde even met zijn ogen. Hij pakte de foto aan en hield hem op een armlengte afstand van zijn gelaat. "Ik ben verrekte bijziend, ziet u. Maar, is dat Maud?"

  ' 'We hebben een bijzonder onplezierige mededeling voor u. Voelt u zich in staat deze nu aan te horen?"

  Vaughan begon weer met zijn ogen te knipperen en zijn mond bleef openstaan. "Wat.... wat is er?"

  ' 'Deze vrouw is dood. Het lijk lag in de kofferruimte van uw auto. "

  Vaughans onderkaak zakte naar beneden. De whiskystank werd nu begeleid door een smartelijk gesteun.

  Of hij is een natuurtalent als toneelspeler, óf hij weet werkelijk niets, dacht ik.

  Vaughan viel neer op de bank. Zijn gezicht zag er nu nog ziekelijker uit en zijn huid was nog geler geworden. Hij had een waterglas vol Chivas Regal nodig, om weer enigszins bij te komen. Het was hem duidelijk aan te zien, hoezeer hij was geschrokken. Maar er was niets te merken van verdriet of vertwijfeling over het verlies van een geliefde levenspartner.

  "Wij.... wij... dit is afschuwelijk. Maud! Mijn god! Dood in de kofferruimte. Maar, dan is ze vermoord! Of niet?"

  "Ze werd gewurgd", zei Bill.

  "Mijn god!" Hij drukte een vuist tegen zijn borst. Nadat hij enige tijd bijna eerbiedig had gezwegen, drong het tot hem door, dat hij onze nieuwsgierigheid moest bevredigen.

  "Weet u, wij leefden gescheiden van elkaar. We zouden gaan scheiden. Ik.... ik.... Wel, u kunt het beter direct weten; al het geld is van Maud. Zelf bezit ik bijna niets.

  Maar zij onderhoudt mij nog helemaal. Op grond van de huwelijkse voorwaarden zou ik na de scheiding weliswaar goed zitten, maar zoekt u daar in hemelsnaam geen moordmotief achter! Ik heb Maud niet vermoord. Dat gelooft u toch wel?"

  "Voorlopig geloven we nog helemaal niets. " Bill bleef hem met een uitgestreken gezicht aankijken. "Wij speuren en zoeken de feiten bijeen. "

  "U kunt beter achter Clark Willow aan gaan! Dat is haar minnaar. Ze wilde met hem trouwen. Een onderkruiper! Ik wil alles van hem geloven - alleen niet dat hij uit liefde met haar wil trouwen. Hij is tien jaar jonger en zit achter haar geld aan. "

  "Wilt u daarmee beweren, " onderbrak Phil hem, "dat Willow in de afgelopen nacht met de dode over zijn schouder naar de ondergrondse garage is geslopen en haar daar in uw kofferruimte heeft gedeponeerd?"

  "Hoe moet ik dat weten!"

  De dood was waarschijnlijk na middernacht ingetreden. Voor die uren had Vaughan geen alibi. Hij beweerde, dat hij hier was geweest. Alleen. Met de voorganger van de fles whisky, waarmee hij nu kennelijk zijn ontbijt deed.

  "Ik ben alcoholist", mompelde hij. "Dat heeft mijn huwelijk ten gronde gericht. Ik ben helemaal.... wel, als man niets meer waard. Ik heb een half jaar in de gevangenis gezeten - tot vorige maand. Ik had gereden met 2, 8 promille in mijn bloed. Het meisje was negentien; een knap ding moet het geweest zijn. Evelyn Hakes. Ik heb niet eens gemerkt, dat ik haar overreed. "

  "En nu?" vroeg Bill ruw. "Hebt u trouwens een rijbewijs?"

  Vaughan keek ons aan alsof wij hem hadden betrapt op het ontvoeren van een minderjarige.

  "Man!" zei Bill. "Er gaat een afgrond voor je open. Is verdenking van moord niet voldoende? Als we nog even doorvragen stoten we waarschijnlijk op landverraad,belastingontduiking en warenhuisdiefstal. Ik arresteer u! De beschuldiging luidt: ' moord op uw vrouw Maud Vaughan. Bent u in staat mij te volgen, als ik u uw rechten, voorlees?"

  Evelyn Hakes!

  Voor de zoveelste maal sprak ik die naam in mijn gedachten uit.

  Waar kende ik hem toch van? Waar had ik hem eerder gehoord of gelezen?

  Mijn geheugen is optisch ingesteld. Ik vergeet nooit een gezicht, of iets anders wat ik heb gezien. Maar bij abstracte begrippen of namen laat mijn geheugen het al gauw afweten. Toch had ik het gevoel, dat ik de naam onlangs nog was tegengekomen.

  Bill bleef in de flat: hij gebruikte Vaughans telefoon om zijn mensen in te lichten. Ze moesten zijn assistent Larry Brown met een wagen naar hem toe sturen.

  Ik had het adres genoteerd van mrs. Hakes, de moeder van het overreden meisje.

  In elk geval had hij de vrouw 3000 dollar, van zijn Overigens ruime zakgeld, gezonden. Anoniem. Ik vond, dat dat voor hem pleitte. Maar helaas bestaan er ook pathologische moordenaars, die in hun vrije tijd kinderen en gebrekkige bejaarden verzorgen.

  Wij gingen naar beneden en liepen langs de niezende portier naar buiten. Toen ik mijn Jaguar opende wist ik het opeens.

  "Ik weet het, Phil. De naam komt voor in het dossier over Pitera, heel terloops, denk ik. Maar nu krijgt het een en ander wat meer betekenis. "

  "Welke naam bedoel je?"

  "Evelyn Hakes. "

  "Evelyn Hakes. "

  In het districtsbureau in Manhattan gingen we aan ons bureau zitten. Alle gegevens die we over Pitera haddenverzameld, besloegen nog altijd 54 bladzijden. Maar de meeste bestonden uit verslagen van verhoren, met vrijwel dezelfde inhoud.

  Op de vragen naar A. E. S. had Pitera met een tergende monotoniet met een schouderophalen geantwoord, zijn hoofd geschud of met een paar woorden alles ontkend.

  Ik las zijn levensverhaal - voor zover we dat hadden kunnen ontrafelen. Achter een dubbele punt stonden de meisjes, die hij had versleten. En inderdaad! Evelyn Hakes stond als laatste vermeld. Met als opmerking: door een ongeval om het leven gekomen.

  Het dossier was beslist niet volledig. Maar het zag er wel naar uit dat Pitera sinds Evelyn wat vrouwen betreft, een pauze had ingelast.

  Ik belde mrs. Hakes op. Ze had een boetiek in kindermode in West 34th Street. Ze klonk nogal stug. Maar ze had geen enkel bezwaar tegen een gesprek.

  "Ik babbel intussen wel een beetje met Pitera", merkte Phil op. "Hij moet er tenminste achter komen, dat we hem nu wel definitief in zijn kraag gevat hebben. "

  De kindermodeboetiek van mrs. Hakes had een etage van een halve meter breed, die volgepakt was met kledingstukken voor de leeftijdsgroep van drie tot tien jaar. Ik zag ook een paar jeans en voordelige parka's. Maar op dingen waarin kinderen zich lekker voelen kun je waarschijnlijk niet veel winst maken. Daarom had mrs. Hakes zich gespecialiseerd op kledingstukken, waarin geen kind zich normaal kon bewegen. Ze had onder meer een donkerblauwe smoking voor een jongen van zes en een met hermelijn versierd coctailjurkje voor een even oude tafeldame.

  Bij de deur kwam mij een oudere dame in een bontjas tegemoet. Ze droeg een kunstig dichtgebonden pakje en leidde een hondje aan de lijn met zich mee, een poedel. Het was een leuk hondje, maar waarschijnlijk zou hij zwaar beledigd zijn geweest als men hem nog tot de dieren hadgerekend.

  Hij droeg bontlaarsjes en een waarschijnlijk op maat gemaakte loden cape met een bijpassende muts.

  Ik sloot de deur achter me.

  Mrs. Hakes was een jonge moeder geweest, ongeveer 35. Klein, slank, beweeglijk en vast en zeker temperamentvol. Ze droeg een zwarte gebreide jurk en laarzen met hoge hakken. Haar donkere haar was kortgeknipt en krulde een beetje en ze had een brede, zinnelijke mond. Ze rookte een sigaret, waarbij ze het lange mondstuk van kurk tussen haar wijsvinger en middelvinger en haar handpalm, naar boven hield.

  "Hallo, madam. Mijn naam is Cotton. Wij hebben elkaar al over de telefoon gesproken. "

  "Hallo, mr. Cotton. "

  "Helaas moet ik u een paar vragen stellen. Het gaat om uw dochter. "

  Ze leunde met haar heupen tegen de toonbank en knikte. Met haar vrije vingers trommelde ze op de glasplaat. Toch maakte ze niet de indruk dat ze ongeduldig was.

  "Wist u, dat Evelyn met een zekere Chuck Pitera was bevriend?"

  "Ik ken hem. "

  "Daar zou ik graag wat meer over weten. "

  Ze tikte de sigarettenas tegen de rand van de toonbank af. De as viel op de moskleurige vloerbedekking. Ik keek er gefascineerd naar en verwachtte elk ogenblik een klein rookwolkje te zien opstijgen. Maar de brandblusser bleek niet nodig te zijn.

  "Ik kan u wel een foto van Evelyn laten zien, mr. Cotton. Ze was buitengewoon knap, een echte schoonheid. Ik wilde, dat ze ging studeren. Maar ze nam het hele leven nogal lichtvaardig op en ging altijd de weg van de minste weerstand. Ze beschouwde het hele leven als een spel. Meestal stond ze in het middelpunt. Mannen achtervolgden haar alsof ze hongerige wolven waren. Ze dacht, dat ze metcharme, schoonheid en sex alles kon bereiken. Begrijpt u mij goed: we konden uitstekend met elkaar opschieten. Sinds ze niet meer leeft voel ik mij van binnen volkomen uitgehold en gebroken. Ik moet voortdurend aan haar denken en huil vaak. Ik geloof ook niet, dat Eve lichtvaardig of oppervlakkig was. Alleen een beetje onrijp. En nogal speels. "

  "Is dat van belang met betrekking tot Pitera?" vroeg ik voorzichtig.

  "Ik geloof het wel, ja. Eva studeerde niet. Ze ging naar een school voor fotomodellen en mannequins. Ongeveer een jaar geleden leerde ze Pitera in een club kennen. Hij gaf zich uit als playboy en smeet met geld. Ik hoorde pas later, dat hij vrachtwagenmonteur is en een benzinestation heeft. Eva veronderstelde, dat hij een heel rijke topmanager was. Of hij die indruk nu met opzet heeft gewekt, of dat hij haar heeft voorgelogen, weet ik niet. In elk geval heeft Eva zich met hem ingelaten, hoewel het van haar kant niets ernstigs was. Maar Pitera gedroeg zich als een echte dwaas. Iedere dag belde hij op. Hij stuurde bloemen en bracht geschenken. Mannen, die in de buurt van Eva kwamen, liepen het risico, dat hij gewelddadig werd. Dat duurde zo twee maanden. Mijn dochter raakte tamelijk vertwijfeld. Ze wilde van hem af, maar kon hem dat niet zeggen. Ze was bang. "Als ik hem vertel, dat het uit is tussen ons, vermoordt hij me!" Dat heeft ze een keer gezegd, nee, meer dan eens. Ik weet niet hoe het allemaal verder zou zijn gegaan, mr. Cotton. Misschien zou er wel een andere ramp hebben plaatsgevonden. Uit jaloezie. Maar toen greep het noodlot in. Ze werd overreden. "

  Na een paar seconden stilte zei ik: "Pitera was een vrouwenjager voordat hij Evelyn leerde kennen. Hoe verklaart u zijn gedrag. Liefde? Verliefdheid?"

  "Van alles wat. Maar dat was niet doorslaggevend. Pitera is grof en meedogenloos. Een produkt uit de New Yorkse slum, opgegroeid in de goot. Maar eerzucht heefthij wel. Ik weet heel zeker dat Evelyn voor hem de dromen uit zijn puberteit belichaamde. Ze was mooi, netjes, elegant en bewoog zich als een dollarprinses. Ze had een goede opleiding en vrienden in de beste kringen. Ik geloof, dat Pitera in haar een mogelijkheid zag om sociaal hogerop te komen. Als zij aan hem zou hebben toebehoord - Ja, toebehoord, want als echtgenoot zou hij een dictator zijn geweest - zou hij vinden, dat zijn ster een heel stuk gerezen zou zijn. Daarom behandelde hij haar ook alsof zij zijn bezit was. Maar uit verdomd egoïstische motieven. Zij was voor hem het symbool van een beter leven - wat je daar dan ook onder moet verstaan. "

  "Hij wist niet, dat Evelyn van hem af wilde?"

  ' 'Dat heeft hij nooit géhoord. Na het ongeluk was hij hier en huilde hij als een kind. Waarom zou ik hem dat vertellen. Laat hij zijn dromen maar hebben. "

  "Hartelijk dank, madam. Uw inlichtingen hebben mij een stuk op weg geholpen. "

  Bill Kramers secretaresse wilde net in een sandwich met vis bijten, toen ik binnenkwam. Ze liet haar broodje zakken en wierp mij over de schrijfmachine een vurige blik toe.

  "Hallo, Janet! Is de chef binnen?"

  "Er is iemand bij hem, mr. Cotton. Clark Willow - de vriend van die vrouw die werd vermoord. "

  ' 'Dat treft geweldig. Ik wilde hem juist spreken. Maar hij was niet thuis. "

  Ik klopte. Het was bijzonder warm in de kamer. Het rook er naar een mengsel van boenwas en het angstzweet van talloze verdachten.

  Bill richtte zijn hoofd enigszins op en knikt mij toe.

  De man op de ongemakkelijke stoel voor het bureau bewoog zich niet.

  Ik zag een gebogen rug, die gehuld was in een slagroomkleurige blazer, blauwzwarte lokken, die tot over zijn kraag groeiden en een paar lichte plekken links en rechts van zijn haarscheiding.

  Clark Willow liet zijn armen tussen zijn knieën bungelen. Hij behoefde maar een vinger uit te steken om de grond te kunnen aanraken. Zijn hele houding vormde de uitdrukking van een totale verslagenheid.

  Hij had grote oren en een haviksneus, maar was door de hoogtezon zo bruin verbrand, dat de vrouwen zeker op hem zouden vallen. Hij had als een jongere broer bij Maud Vaughan gepast.

  Zijn blik trof mij even. Zijn hondenogen treurden om het geld, waar hij nu niet meer van kon profiteren.

  Alsof Bill mijn gedachten had geraden, zei hij: "Maud Vaughan heeft wel een testament achtergelaten, maar dat is al zes jaren oud. Haar geld gaat naar een liefdadigheidsorganisatie. Overigens - dit is mr. Clark Willow. " Hij wendde zich naar Willow. "Mr. Cotton is special agent van de FBI en houdt zich met deze zaak bezig. "

  Willow knikte mij toe. Toen haalde hij zijn schouders op, waardoor hij kennelijk zijn berusting in de bestemming van Mauds geld wilde uitdrukken.

  "Ik wilde u spreken", zei ik.

  "Ik heb het gevoel, " mompelde hij, "dat iedereen denkt, dat ik Maud alleen maar om haar geld wilde trouwen. Maar ik hield echt veel van haar. Ze was zo moederlijk voor me. Zo'n vrouw had ik altijd al willen hebben. Ze vond het fijn als ze iemand kon bemoederen. Ze heeft ook haar man bemoederd. Maar als die meer dan twee promille had - en dat gebeurde nogal eens - speelde hij het onopgevoede kind. De geniepige grote jongen met een neiging tot sadisme. Maar ook als ik er niet was geweest, zou Maud zich van hemhebben laten scheiden. "

  "Laten we ons bij de feiten houden", zei ik. "U en Maud woonden in een bungalow in Juniper Valley Park. "

  "Maud had hem gehuurd. "

  "Wat is er vannacht gebeurd?"

  "Dat heb ik de luitenant al verteld. Tegen half acht 's avonds ben ik naar een bowlingcentrum gegaan. Sinds een jaar of vier kegel ik met de club. We zijn al tweemaal stadskampioen geweest. Maud had er geen enkel bezwaar tegen, dat ik voor mijn sport een avond in de week opofferde. "

  "En?"

  "U weet natuurlijk wel hoe zoiets gaat. Er wordt gedronken. Later blijf je nog wat bij elkaar zitten. De tijd verstrijkt. Gisteren werd het één uur. Ik liet mij door een taxi naar huis brengen. Ik had flink wat op. En ik wilde niet dezelfde domme streek uithalen als Vaughan. "

  "Verder!"

  Hij glimlachte vreugdeloos. "Hoe moet ik dat verklaren? We sliepen natuurlijk samen. Maud had een lits-jumeaux. Maar ze was geen nachtmens zoals ik en ging altijd vroeg naar bed. Als ik om half twee de slaapkamer was binnengestommeld, zou ze wakker zijn geworden. En dan wilde ze nogal eens zuur reageren. Bovendien - en dat is het belangrijkste - kreeg ze het te kwaad als ze alcohol rook. Misschien was dat een soort ingebouwde prikkel ten gevolge van het alcoholisme van haar man. In elk geval - als ik weer eens een borreltje ophad, vermeed ik het Maud dat te laten merken. Daarom heb ik me vannacht in de badkamer uitgekleed. Ik heb mijn plunje over de rand van het bad gehangen, en ben in de logeerkamer gaan slapen. Maar ondanks het feit dat ik nogal wat bier en borrels had geconsumeerd, kon ik de slaap niet vatten. Ik had last van hoofdpijn en hartkloppingen. Daar heb ik kalmeringstabletten voor, die een arts mij heeft voorgeschreven. Ik bereik er in elk geval mee, dat ik tot in de middag door blijfpitten. Ik werd wakker omdat er werd gebeld. Het verbaasde me, dat Maud niet opendeed, maar ik dacht dat ze boodschappen was gaan doen. Toen ik opendeed, was het de moordbrigade met luitenant Kramer. Van hem heb ik alles gehoord. "

  Hij zuchtte alsof er een grote last op zijn borst drukte.

  Ik keek Bill aan.

  "Haar bed was niet beslapen", verklaarde hij. "Één van haar bontmantels ontbrak uit de kast. Tot nu toe hebben we die niet gevonden. Mr. Willow zegt, dat het een donkere nerts is met gouden knopen in de vorm van leeuwekopjes. De jas ligt niet in Vaughans flat. Maar de man moet wel idioot zijn geweest als hij hem daar had neergelegd. De nachtportier zegt dat hij mr. en mrs. Vaughan in de afgelopen nacht niet heeft gezien. Maar je weet, dat je vanuit de ondergrondse garage direct naar boven kunt gaan. "

  "Hoe zie jij het?"

  ' 'Ik heb niet zo'n trek in Vaughan als dader, maar ik heb op het ogenblik geen betere. Dus houd ik het voorlopig op hem. Dan moet het als volgt zijn gegaan: hij wist, dat Willow was gaan bowlen. Hij belde aan. Maud liet hem binnenkomen. Hij wurgde haar. Vervolgens legde hij het lijk in de kofferruimte en reed naar huis. Om dit te kunnen doen, moet hij zich van tevoren flink moed hebben ingedronken. Nu werd de uitwerking van de alcohol minder, en thuis tankte hij dus nog even bij. Pas toen begon hij na te denken over wat hij met het lijk moest beginnen. Maar tijdens het drinken verloor hij de controle over zichzelf. Waarschijnlijk was hij volkomen lazerus. Pas 's ochtends, toen Pitera de wagen al gepikt had, kwam hij weer wat bij. "

  Ik ging op de vensterbank zitten. ' 'Onze fout was, dat wij van de verkeerde veronderstellingen zijn uitgegaan. Daarbij komt nog, dat de oplossing voor de hand ligt. De dode was nog helemaal niet in de kofferruimte, toen Piterade wagen stal. Pas in de fabriekshal heeft hij haar erin gelegd. Ze was daar sinds afgelopen nacht verstopt. Op een bepaald tijdstip tussen acht en één uur heeft hij Maud Vaughan uit de bungalow gelokt of is er binnengedrongen -opdat het eruit zag alsof ze het huis vrijwillig had verlaten -en is naar de fabriekshal gereden. "

  "Man, Jerry, dat zou.... Maar waarom wacht hij dan tot de volgende middag voordat hij die Cadillac pikt?"

  "Dat heb ik nagegaan, 's Nachts is die ondergrondse garage met een stalen hek afgesloten. Wie geen sleutel heeft, kan er niet naar binnen. Maar vanaf acht uur 's morgens kan iedereen er ongehinderd in en uit lopen. "

  Bill wreef over zijn kin. "Ben je er zeker van, wat Pitera betreft. Vaughans gedrag vraagt er toch om, hem de moord in de schoenen te schuiven. Dus?"

  "Herinner je je Evelyn Hakes nog, die door Vaughan werd overreden terwijl hij dronken was? Zij was Pitera's vriendin. Hij was bezeten van liefde voor haar. Evelyns moeder heeft me het hele verhaal verteld. "

  "Dan heeft Pitera dus uit wraak gehandeld?"

  "Precies! Op een nogal duivelse wijze, als je 't mij vraagt. Hij kon de man niet doden. De verdenking zou dan al tamelijk snel op hem, Pitera, zijn gevallen, namelijk vanwege Evelyns dodelijke ongeluk. Maar aan de andere kant trof hij aan; een drinker, een kapot huwelijk, een minnaar, een vrouw die geld heeft en een scheiding wil. Pitera was goed op de hoogte en het lijkt wel alsof de situatie er speciaal voor geschapen was. Ik wil wedden, dat de argeloze Vaughan meer dan eens zijn hart bij hem heeft uitgestort, als hij zijn wagen weer eens voor een servicebeurt kwam brengen. Vaughan is een eenzame, geïsoleerde man. De alcohol is zijn enige vriend. Eenzame mensen grijpen iedere gelegenheid aan, om met wie dan ook in gesprek te komen. Of het nu de postbode is, de man van het benzinestation of degene, die op een bankje in het park toevallig naast hen zitten. "

  Bill bolde zijn wangen alsof hij een bazuinblazer was. Vervolgens stootte hij de lucht uit, alsof hij een zwaar karwei achter de rug had.

  Willow had met grote ogen zitten toeluisteren. "Ik ken helemaal geen Pitera. "

  "Wees blij!" zei ik.

  "Hij zal het natuurlijk ontkennen. " Bill masseerde zijn wangen.

  "Dat is duidelijk. "

  "Hoe moeten we dit bewijzen, als niemand iets heeft gezien?"

  "Met behulp van de bontmantel. "

  ' 'Fout! Pitera woont in de ruimte achter het kantoortje in zijn benzinestation. Daar staat alleen maar een veldbed en een.... Wacht eens even! Zou hij daar werkelijk wonen?"

  "Nee. Hij heeft een primitieve natuur, die weliswaar weinig waarde aan wooncultuur zal hechten. Maar hij heeft geld. Als water! In bars smijt hij ermee. Een autodief met een onbelast neveninkomen. En A. E. S. was alles behalve krenterig. Geldingsdrang bepaalde Pitera's leven. Hij heeft gegarandeerd een luxe appartement in een of andere fraaie omgeving. Als zijn coup was gelukt had hij gras over de zaak laten groeien. De bontjas zou hij op een later tijdstip wel aan een of ander meisje hebben geschonken, al dan niet met minder opvallende knopen. "

  Bill spuwde in zijn handen. "We vinden zijn optrekje wel. "

  Dat duurde toch nog drie uren, want hij stond niet in het telefoonboek. Maar er werd een envelop in de prullebak in het benzinestation gevonden en daarop stond zijn privé-adres.

  Het was een appartementengebouw in Queens. Zoals ik had voorspeld in een prachtige woonomgeving.

  Een huiszoekingsbevel gaf ons het recht er binnen te gaan.

  Over de leuning van een gemakkelijke fauteuil hing eennertsmantel van uitstekende kwaliteit. Hij werd zonder enige twijfel geïdentificeerd als het eigendom van Maud Vaughan.

  Ik zag hoe Pitera het proces-verbaal met daarin zijn bekentenis ondertekende.

  Zijn huid was bijna groen en hij had nu minder weerstandsvermogen dan een sliert gekookte spaghetti.

  Het ogenblik was juist, psychologisch tot op de seconde precies.

  "Zo gaat het in het leven", zei ik. "Voor alles betaalt men een prijs. Verdachten zoals jij moesten eigenlijk een voorspraak hebben. Weet je, wat ik bedoel?"

  Hij schudde zijn hoofd.

  Ik gaf hem eerst een sigaret en een vuurtje. "Voordat het proces-verbaal naar de rechtbank en de jury gaat, zouden we natuurlijk nog een paar punten in je voordeel kunnen aanmerken. Bijvoorbeeld, dat je ons hebt geholpen bij het onderzoek naar A. E. S. "

  Hij keek vermoeid naar zijn sigaret. Zijn hand trilde.

  Phil, die achter hem stond, bewoog zich voorzichtig -alsof hij een medium niet in zijn trance wilde storen.

  Pitera kneep in zijn bovenbeen en streek toen drie- of viermaal over zijn wenkbrauwen.

  "Ik weet niet veel. "

  Slechts met moeite kon ik een zucht van verlichting inhouden. Pitera was murw. Zelfs al wist hij werkelijk niet veel - onze inlichtingen over de meestgezochte misdadiger in de USA waren nog kariger.

  "Je hoeft alleen maar te zeggen wat je weet. "

  Hij liet zijn hoofd hangen en zweeg. Ik gaf hem alle tijd.

  Ik plaatste mijn ellebogen op het blad van mijn bureau en keek onder mijn gevouwen handen naar de knalrode klapper. Hij was bestemd voor privégebruik en bevatte de belangrijkste feiten over A. E. S. - Adam Evan Smith.

  Hij was 36. Geboren in Denver als onwettig kind van een prostituée. Al in zijn puberteit had hij criminele neigingen. Als aanvoerder van een jeugdbende blonk hij uit in meedogenloosheid. De bende specialiseerde zich op straatroof. Voornamelijk oude mensen werden het slachtoffer; ze werden zonder enig erbarmen in elkaar geslagen. In 1968 kwam A. E. S. naar New York. Pas later hoorden we dat hij speelholen onder controle hield, evenals een gedeelte van de handel in verdovende middelen in de midtown van Manhattan. Hij kon het niet volhouden. Andere gangsters waren sterker. Killercommando's van de Maffia ruimden de mensen van A. E. S. uit de weg. Daarbij kwam duidelijk vast te staan, dat hij geen organisatietalent had en geen leidersnatuur. Er werd weliswaar beweerd, dat hij charme en aangeboren autoriteit had, doch zodra zijn acties afhingen van de manier waarop hij met mensen moest omgaan, faalde hij. Hij bezat geen echte vertrouwelingen. Alleen een handvol moordenaars, die hem onder bedreiging gehoorzaamden. Hij was een eenzelvig type. Maar wie zich buiten de wet plaatst, redt het tegenwoordig niet meer zonder medestanders. Misschien killers en pathologische criminelen uitgezonderd.

  Drie, vier gangsters verzamelde hij om zich heen. Met spectaculaire coups probeerden ze aan veel geld te komen: bankovervallen, ontvoeringen, afpersingen.

  Het meeste liep fout. Het resultaat van elf bankovervallen was naar verhouding gering; 320. 000 dollar. Maar aan de andere kant van de balans stond een ander gegeven: zeven doden. Een ontvoering liep ook fout. Bij een tweede hield hij een zesjarig kind zo lang de hand voor diens mond dat het stikte. Het lijk van het jongetje werd uit de vluchtauto geworpen. Een eis voor losgeld konden ze nietmeer stellen.

  Toen het zover was - vier maanden geleden - begonnen onze naspeuringen succes op te leveren. Informaties uit de onderwereld verschaften duidelijkheid: Achter de delicten zat een zekere Adam Evan Smith, die in zijn jeugd al eens was gepakt wegens enkele onbeduidende delicten. Als camouflage gebruikte hij een klein expeditiebedrijf in Bronx.

  Wij gingen erop af, maar kwamen net iets te laat. Smith had lont geroken. Misschien was hij er achter gekomen, dat figuren uit de onderwereld ons van informatie hadden voorzien.

  Het pand was leeg. Ook zijn medeplichtigen waren er van door gegaan. Met de tip, dat Chuck Pitera een van Smith's chauffeurs en misschien zelfs wel zijn lijfwacht was geweest, konden we niets beginnen. Er was geen enkel bewijs te vinden.

  A. E. S. was spoorloos verdwenen. Geen enkele misdaad waarvan de daders onbekend waren, droeg zijn stempel. Maar met in totaal acht doden op zijn geweten, alsmede de waarschijnlijkheid dat hij wel weer eens zou kunnen toeslaan, voerde hij maandenlang de lijst met de meestgezochte misdadigers aan.

  Wij beschikten min of meer over zijn signalement. Hij moest ongeveer 1, 86 m lang zijn, brede schouders hebben en een atletisch figuur met een grof, doch mannelijk gelaat, een gebroken neus en smalle ogen. Op de foto's die we nog hadden uit de tijd dat hij als jongeman werd opgepakt, had hij dicht en donker haar.

  "Wel?" moedigde ik Pitera aan.

  "Oké, ik was zijn chauffeur. Maar ik heb nooit deelgenomen aan zijn aanslagen. "

  Ik had hem natuurlijk kunnen vertellen, dat we er op het ogenblik niet op uit waren hem van medeplichtigheid te beschuldigen. Maar een vriendelijke glimlach zonder commentaar stelde hem waarschijnlijk meer op zijn gemak.

  Oké, Chuck. En?"

  "Ik hoorde toevallig, dat hij eens met iemand in Miami Beach telefoneerde. " "Met wie?"

  "Geen flauw idee, echt niet. Maar het was een man. In elk geval werd hij door Smith met Roswell aangesproken. Het klonk nogal vertrouwelijk. " "Wanneer was dat?" "Omstreeks Pasen, vorig jaar. " "En dat gesprek?"

  "Ze hadden het over voetbal. Smith is daar een fan van. Toen zei hij, dat Roswell het kleine huis voor hem moest kopen. Je kon nooit weten, of hij het niet eens als schuilplaats nodig zou hebben. "

  Phil trok een gezicht, alsof hij per aangetekende brief werd ingelicht over een niet verwachte prijs in de loterij. "Denk eens na, Chuck. Schiet je nog iets te binnen?" Hij dacht na. Maar hij wist niets meer te vertellen. Desondanks had hij onze verwachtingen overtroffen. Hij werd weer naar zijn cel in het souterrain gebracht. Wij begaven ons naar de chef. Het gesprek met mr. High duurde niet lang. Er werden twee plaatsen gereserveerd in het eerstvolgende vliegtuig naar Miami Beach.

  * * *


  De stewardess met benen als van een gazelle en met kuiltjes in haar engelachtige gezichtje, deelde kauwgum en bonbons uit, controleerde of iedereen de veiligheidsriemen goed om had en beantwoordde Phils glimlach.

  Via de luidspreker verzocht haar collega om niet meer te roken. De Boeing van Eastern Airlines vertrok precies op tijd. Buiten was het helder weliswaar. Ik vouwde de Timesopen, terwijl Phil een miniflesje Bourbon opende.

  De vlucht verliep rustig. De machine vloog op een hoogte van 25. 000 voet. In een schouderholster droegen wij onze wapens bij ons. Als men in dienst is van het ministerie van justitie zijn uitzonderingen vanzelfsprekend.

  Alle andere passagiers hadden de veiligheidscontrole op de luchthaven moeten passeren. Men loopt door een cabine. Als iemand metaal bij zich draagt, wordt dat aangegeven door een pieptoon.

  Met het hand over hand toenemen van de luchtpiraterij werd deze procedure enkele jaren geleden ingevoerd. Ik vrees, dat we er voorlopig wel aan vast blijven zitten. Er zijn steeds weer halve gekken, die zich geroepen voelen de captain tot een koerswijziging te dwingen.

  In de rij naast ons zat een paartje. Hij zat aan het gangpad, zij bij het raam. De man was bijzonder onrustig. Zijn voortdurende bewegingen en het trekken van zijn gezicht werkte me op mijn zenuwen. Maar ik besloot vriendelijk over hem te blijven denken, misschien had hij wel iets vervelends doorgemaakt.

  Zij had een figuurtje, waarvan bij nadere beschouwing voornamelijk haar boezem en heupen de aandacht trokken. Haar ogen waren amandelvormig en blauw, haar haren zwart en gekruld.

  Ze fluisterde met haar metgezel. Ik ving een zenuwachtige blik op. Toen richtte ik mijn aandacht op de krant.

  Drie uren na de start vlogen we over Florida. Het paartje zat weer te fluisteren. De nerveuze man stond op. Als bij ingeving legde ik mijn krant terzijde.

  "De toiletten zijn achteraan, mijnheer", zei de stewardess. Beschermend stond ze voor de doorgang naar de cockpit.

  "Weg hier! Anders sla ik je neer!"

  Niet alleen wij hoorden deze op sissende toon uitgesproken woorden. De passagiers in de voorste rijen keken als op commando op.

  De stewardess werd vaalgrauw. De loop van een pistool drukte hard tegen haar maag.

  Verbouwereerd staarde ik naar het wapen. Hoe had hij dat aan boord weten te smokkelen?

  Ik aarzelde. Als ik direct zou ingrijpen raakte de man waarschijnlijk over zijn toeren en zou hij schieten.

  Een om hulp smekende blik uit haar vioolblauwe ogen gleed over Phil en over enkele anderen heen en kwam toen weer bij mij terug.

  Ik gaf een onopvallend knikje naar de stewardess en gebaarde met mijn hand. Rustig aan! betekende dat. Niet de held spelen, vlak voor een gek met een pistool in zijn hand.

  De stewardess stapte opzij.

  De luchtpiraat maakte aanstalten om naar de cockpit te rennen. Wat hij van plan was lag voor de hand: een koersverandering naar Cuba. De hemel mag weten of hij werd gedreven door ideologische motieven of een verlangen naar suikerriet, een minimale levensstandaard of een job als huurling. Het zou op de gebruikelijke manier aflopen. De mensen die het regime vriendelijk gezind waren stapten uit, de anderen keerden terug. Zo was het al zo vaak gegaan. Maar wij hadden volstrekt geen tijd en zin in een omweg.

  Ik zat heel gunstig aan het gangpad. Ik behoefde alleen maar op te staan.

  Dat deed ik nu. Ik liep twee passen.

  De kerel draaide zijn rug naar me toe.

  Ik gaf hem een klap in zijn nek. Ik kon tenslotte weinig anders doen in deze situatie.

  Een vrouw slaakte een gil. De bewusteloze en zijn pistool ving ik op. Het pistool bleek niet zwaarder dan een zakkammetje te zijn.

  Om bij te dragen aan de algemene ontspanning wilde ik juist vertellen, dat hij helemaal geen pistool bij zich had gehad, maar een natuurgetrouwe nabootsing in plastic van een. 45 - toen het gegil tot een hysterisch gekrijs aanzwelde.

  Ik liet de kerel vallen en draaide mij om.

  De metgezelling van de piraat was opgesprongen. In haar vertrokken gelaat lichtte het wit van haar oogappel op. Ze hield een metalen spuitbus in haar hand. Haar duim rustte op de knop en ze hield haar arm uitgestrekt - over de rugleuning heen naar achteren. De spray was op een jonge vrouw gericht, die achter de kaapster zat.

  "Niemand beweegt zich!" krijste ze. "Hier zit zuur in. Als ik maar even druk, heeft die daar, " - ze bedoelde de jonge vrouw - "geen gezicht meer!"

  Was het bluf?

  Ik hield het plastic pistooltje in mijn hand. In de volle rijen zag ik alleen maar verstarde gezichten.

  Een oude grijsaard beet zijn tanden in het dekblad van zijn sigaar vast. Een te zware lady had een bonbon op haar tong, maar vergat haar mond te sluiten. De ogen van een teenager met zomersproeten werden zo groot als schoteltjes. Een langharig type, misschien een sociologie-student, zag er ontzettend dom uit met zijn wezenloos gezicht.

  Alleen de bedreigde vrouw bleef kalm. Uiterlijk althans.

  Ik had haar nog niet eerder bekeken. Anders zou ze me wel bevallen zijn. En hoe!

  Haar gezicht bleef koel. Haar zilvergrijze ogen konden haar eventuele angst uitstekend verbergen.

  "Hé, " zei ik tegen de vrouw, "wat heeft dat te betekenen?"

  "Bemoei je er niet mee", krijste ze.

  ' 'Wat is hier dan voor de duivel de bedoeling van? Heb je een paar dollar nodig, of was je niet tevreden met het geserveerde eten?"

  "We vliegen naar Havanna. "

  "Waarom?"

  "Dat is onze zaak. Zeg tegen de piloot dat hij naar Havanna moet vliegen. Anders gaat haar gezicht eraan!"

  ' 'Ik heb het idee, dat het zuur in die spuitbus net zo echt isals dit speelgoedpistool. "

  Haar gezicht vertrok. Bliksemsnel richtte ze de spray op de bekleding van de leuning.

  Ik hoorde het sissen. Als de vlam van aan snijbrander vrat het zuur zich een weg door de stof en vernielde het over een oppervlakte ter grootte van een handpalm.

  Maar de spray werd direct weer op de jonge vrouw gericht.

  "Oké", zei ik. "Alsjeblieft geen demonstratie op levende wezens. " Ik richtte mij tot de stewardess. "Zeg tegen de gezagvoerder wat er aan de hand is. "

  Plotseling voelde ik dat mijn onderbeen omklemd werd. De luchtpiraat was weer bij zijn positieven. Zijn blik was net zo helder als de mijne na een forse kroegentocht, maar ik kon desondanks zien, dat hij mij niet tot zijn vrienden rekende.

  Hij probeerde mij te laten vallen. Omdat ik zo stevig stond als een standbeeld bleef hij zich aan mijn been vasthouden.

  Ik boog mij over hem heen. "Je kunt nog een draai om je oren krijgen. Laat m'n broekspijp los. "Jullie vliegen nu naar Havanna. Je vriendin met de spuitbus heeft 't voor elkaar gekregen...

  Hij trok zich aan een armleuning omhoog, zwaaide nog even heen en weer en rukte toen het speelgoedpistool uit mijn hand - alsof hij het ding nog kon gebruiken.

  Zonder ondersteuning kon de kerel zich nauwelijks op de been houden. Misschien namen de zaken juist daardoor een keer. Toen hij langs mij heen strompelde was ik als een lynx op mijn hoede. Hij wilde zich op zijn stoel laten vallen.

  Toen hij tussen mij en zijn vriendin in stond kwam ik in actie. Ik gaf hem een trap, waardoor hij bijna uit zijn schoenen vloog. Als een aanvallende voetbalster suisde hij zijn vriendin tegemoet. Zij kon overigens niet zien, dat dat mijn schuld was.

  Hij hikte alleen maar, knalde tegen haar aan en kwamtegen de wand terecht. De spuitbus wees nu naar beneden. Bliksemsnel boog ik mij naar voren. Een greep - en de vrouw was ontwapend.

  Het was kinderspel, tenminste zo had het eruit gezien.

  Om mijn beide handen vrij te hebben, gaf ik de spray aan Phil. Er waren nog geen twee seconden voorbij gegaan.

  "Pas toch op!" jammerde de vrouw.

  Hij viel op zijn stoel.

  "Mijn spray", schreeuwde ze.

  Pas nu had ze het gemerkt.

  "Dan.... dan.... ", stamelde de stewardess achter mij. "Ik moet naar de gezagvoerder. We gaan nu richting Cuba. "

  ' 'Nee hoor, het kan Miami blijven!'' grijnsde ik terwijl ik mij naar het paartje wendde. "Rustig blijven, ja! Zodra wij landen, zal ik jullie aan de politie overgeven. Is dat je tas?"

  Ik reikte naar het bagagerek.

  De vrouw knikte. Ze was in elkaar gezakt als een rubberen pop, waar je de lucht uit hebt laten lopen. Ze hing in haar stoel en ademde moeilijk. Al haar vechtlust was op slag verdwenen. Maar ik had er mijn Jaguar tegen een kist bananen om willen verwedden, dat ze in staat zou zijn geweest om de jonge vrouw dat vervloekte zuur in het gelaat te spuiten.

  Het gevolg zou afschuwelijk zijn geweest - ze zou haar ogen hebben verloren en haar gezicht zou tot op het bot zijn weggevreten.

  Een zucht van verademing ging door de rijen. Iemand klopte mij op mijn schouder. Stemmen klonken door elkaar. De stewardessen, die nog steeds zo bleek zag als magere yoghurt, kwam terug uit de cockpit. De gezagvoerder voelde zich verplicht om iets over de boordluidspreker te zeggen. Uit naam van de maatschappij bood hij zijn verontschuldigingen aan voor het gebeurde. Maar tegen zulke acties stond men overal machteloos.

  De stewardess vertelde mij, dat de captain mij na delanding wilde bedanken. Maar ik weerde dat af, bestelde een Scotch en boog mij naar de jonge vrouw.

  "Een drankje verlicht de schok. Wat mag ik u aanbieden? Ze hebben hier miniflesjes met uitstekende champagne. "

  De situatie was er een uit duizenden; ik vergat bijna te ademen. Maar toen de blik van haar rookgrijze ogen op mij rustte, voelde ik mij bijna zweven.

  Ik denk dat ze ongeveer 26 was. Haar bruine haren hingen tot op haar schouders en ze droeg haar scheiding in het midden. Fotografen en beeldende kunstenaars zouden waarschijnlijk sprakeloos zijn bij het aanschouwen van haar mooi gevormde gezichtje. Maar het was niet dat soort volmaakte schoonheid, dat een verbinding legt tussen haar persoonlijkheid en een fraaie gelaatskleur. Bij deze vrouw kwam het licht in haar ogen van binnen uit. Haar fijngevormde lippen lachten waarschijnlijk vaak. Nu was de schok echter nog duidelijk zichtbaar in de bevroren trekken rond haar mondhoeken.

  "Ja. " Het klonk als een zucht. "Dank u! Dat zou me goed doen. "

  Naast haar zat een gezette vrouw, een moederlijk type, van wie men mocht aannemen, dat zij minstens zes eigen kinderen aan haar borst gezoogd had. Er lag een vertrouwelijke glimlach op haar gezicht en ze kneep in mijn bovenarm.

  "Kom maar, jongeman. Laten we van plaats wisselen. Als haar redder, mag u zich met deze dame bezighouden. Het arme kind zit nog steeds te trillen van schrik. "

  "Heel graag!" Ik ging op de voorgewarmde stoel zitten.

  Phil keek minder gelukkig, toen de gezette vrouw naast hem kwam zitten.

  "Denk er niet meer aan!" zei ik. "Die vrouw heeft tenslotte niet gespoten. Het was alleen maar een bedreiging. We lopen veel grotere gevaren door hier in een vliegtuig te zitten of straks over onze overvolle wegen te gaan rijden.

  Daar komt onze borrel. Mag ik?"

  Ik draaide de dop van het miniflesje af en schonk haar in; ik schonk haar glas slechts half vol, want als ik het helemaal vol had geschonken zou ze champagne hebben gemorst. Haar handen trilden nog steeds.

  "Dank u!" Een diepe zucht.

  Ik hief het glas en toostte. Ze dronk ongeveer evenveel als een kanariepietje.

  "En toch, " zei ze "zou die vrouw me het zuur in mijn gezicht hebben gespoten. Ik heb wel eens foto's gezien van een slachtoffer van een aanslag met zuur. Het ging om een jonge vrouw. In het artikel stond, dat zij - hoewel ze aan één oog blind was - meerdere kosmetische operaties had ondergaan. Het resultaat was helemaal niet slecht. Toch heeft ze zelfmoord gepleegd. "

  "Verschrikkelijk! Ik bedoel, de betreurenswaardige instelling van die vrouw. Ze was kennelijk zeer gesteld op haar uiterlijk. Een ongedeerd gezicht betekende dus voor haar hetzelfde als leven. Toen ze dat ene moest missen, had al het andere voor haar geen waarde meer. Het is toch wel beklagenswaardig als het zelfvertrouwen van een vrouw daarvan afhangt. Met zo'n instelling had ze het trouwens toch nog moeilijk genoeg gekregen, namelijk op latere leeftijd, wanneer door het verstrijken der jaren ook het jeugdige element uit haar gezicht verdwenen was. "

  Praten! dacht ik. Het doet er niet toe wat je zegt. De hoofdzaak is, dat ze wordt afgeleid en over de schok heen komt. Jongen, dacht ik, je gedraagt je als een special agent van de contactgroep - die op een psychologisch verantwoorde wijze optreedt als het erom gaat agressieve demonstranten te sussen, zelfmoordenaars van de dakrand terug te halen, gijzelnemers tot overgave te bewegen of een slachtoffer met een shock gerust te stellen. Is zoveel moeite voor dit meisje eigenlijk wel nodig?"

  Ik zag dat ze lachte.

  "Gaat het wat beter?"

  "Veel beter. Het gaat nu weer goed met mij. "

  Ze dronk haar glas leeg. Ik schonk het weer vol.

  We hadden zachtjes met elkaar zitten praten. Maar om mij heen zat iedereen luid door elkaar te praten. Ik hoorde de diepe basstem van een wat ouder heerschap. Opa betreurde mijn ingrijpen. Hij was gepensioneerd en had tijd in overvloed en derhalve in het geheel geen bezwaar tegen een ommetje over Cuba. Dreunend moest hij om zijn eigen woorden lachen.

  "Ik heb mij nog niet voorgesteld", zei ik. "Jerry Cotton. "

  "Ik ben Carol Engblom. "

  "Toch geen familie van de Engblom?" vroeg ik schertsend.

  Ze aarzelde. "Eigenlijk wel. Robert Engblom is mijn vader. "

  Prima! Dacht ik. Hoe kon het ook anders zijn. Ontmoet je een droomvrouw, je kunt zelfs iets voor haar doen en je hoopt, dat uit het zijden draadje van het eerste contact een kabeltouw zal groeien. Ze lacht, lijkt met beide benen op de grond te staan, zegt dan doodleuk en zonder enige afstand, dat ze dochter van een halve miljardair is.

  Robert Engblom, de eigenaar van een keten supermarkten, had slechts één dochter en geen zoon. Zoiets wist je gewoon als ontwikkelde New Yorker.

  "Tot nu toe, " zei ik, "was ik ervan overtuigd, dat ik op een lijnvlucht meevloog. Waarom neemt u Eastern Airlines passagiers in uw privéjet mee?"

  Ze lachte. "Van het beetje zakgeld dat ik van mijn vader krijg kan ik nauwelijks een ticket voor de economy-class betalen. Daarom laat ik me ook, zonder enig bezwaar, een tweede flesje van deze uitstekende champagne door u opdringen. Dat was u toch van plan?"

  "Het moet in mijn ogen te lezen staan", zei ik. "Of kunt u gedachten lezen?"

  "Heb ik u eigenlijk al bedankt voor mijn redding?"

  "Doe dat alstublieft schriftelijk! Uitvoerig en met veel nadruk. U kunt mij het officiële geschrift bij gelegenheid van een gezamenlijk diner overhandigen. Maar omdat u blijkbaar niet zo erg verwend bent, zal ik volstaan met u voor een snel hapje ergens uit te nodigen. "

  "Waarom niet?" Haar grijze ogen kijken mij glinsterend aan. "U vliegt toch ook naar Rio?"

  "Rio? Mijn ticket is voor Miami. Gaat dit toestel nog verder?"

  "Dat staat tenminste in de dienstregeling. En er is mij verteld, dat dit toestel doorvliegt, toen ik boekte. Jammer, mr. Cotton. Maar - hoe lang blijft u in Miami?"

  "Dat kan ik helaas nog niet zeggen. "

  "Bent u daar voor zaken?"

  "Inderdaad", knikte ik.

  "Wij hebben een huis in Miami. Ik ben over twee dagen weer terug en dan ga ik naar Miami. U kunt mij opbellen, als u er dan nog bent. "

  Twee dagen. Het zou volkomen onmogelijk zijn om die mysterieuze Roswell eerder te vinden. En het zou nog moeilijker zijn Smiths schuilplaats op te sporen. Maar wat moest ik doen als een vervloekt toeval ons eerder naar ons doel zou leiden? Wel, vakantiedagen opnemen, natuurlijk. Minstens een halve week. Koste wat het kost.

  "Over twee dagen, " zei ik, "ben ik gegarandeerd nog in Miami. Mag ik uw telefoonnummer?"

  Ik noteerde het. Terwijl ik schreef, voelde ik dat ze me onafgebroken aankeek.

  Het toestel begon aan de landing. Ik zou er niets tegen hebben gehad als we nonstop naar Tokyo, Moskou of Johannesburg hadden gevlogen. Voor mijn part naar de maan. Maar de werkelijkheid is wreed.

  Ik had nog juist tijd om haar naar haar normale adres te vragen. Ik wist, dat haar vader het centrum van zijn imperium in New York had. En zij?

  "Wij wonen bij de Oakland Golf en Country Club inQueens", zei ze bescheiden.

  Dat was een adres dat anderen slecht uitspreken, als ze eerst hun tanden hebben gepoetst.

  * * *


  De diaprojector zoemde. Ik zat in de projectiekamer, waar het verschrikkelijk warm was, en probeerde me op het doek te concentreren. Maar het beeld van Carol leek wel te zijn ingegraveerd op mijn netvlies. Het achtervolgde mij nu al overal.

  "Dat is 'm", zei Ted, onze FBI-collega die het bureau in Miami leidde. Roswell Scaringi, de enige Roswell in onze kaartenbak. Het is niet bekend of hij betrekkingen onderhoudt met onze A. E. S. Je zou het wel van hem kunnen verwachten. Ik zou me zelfs kunnen voorstellen, dat hij aan spiritisme doet met als enige doel te kunnen spreken met de geest van Al Capone. Een stuk verdriet-dat-is Scaringi. "

  Ik keek naar het stuk verdriet.

  Ze hadden hem gefotografeerd met een telelens, juist op het ogenblik dat hij zijn vette pens uit een Cadillac hees. Ik schatte hem op zeker 120 kilo - bij gemiddelde lengte. Ik prentte me zijn gezicht in. Hij droeg een katoenen tropenpak.

  "Wat doet hij?" vroeg Phil. "Verkoopt hij blanke slavinnen naar Zuid-Amerika?"

  "Dat ligt wel in zijn lijn. Maar hij heeft niet veel zin in buitenissige toestanden. Als camouflage gebruikt hij een obscuur autoverhuurbedrijfje, waardoor hij in de laagste belastingklasse is beland. Zijn echte inkomsten haalt hij uit de handel in verdovende middelen. In Mexico schijnt hij geweldige bezittingen te hebben. Hij vliegt er vaak heen. En dan zijn de poppen aan het dansen. "

  "Hebben jullie onderzocht of hij hier na de Paasdagen onroerend goed heeft gekocht?"

  "Voor zover wij kunnen zien heeft hij dat niet. Maar dat zegt niets. Als A. E. S. hier een schuilplaats heeft, is dat beslist door een stroman van hem gekocht. Anders konden er aan Scaringi wel eens lastige vragen gesteld gaan worden. Waar hij het geld vandaan heeft en zo. "

  "Ik denk, dat ik maar eens bij hem langs ga, " zei ik, "en me min of meer van de domme houd. Er zit nauwelijks iets anders op. "

  Onze collega schakelde de projector uit. Phil knipte het licht aan. Wij liepen terug naar het kantoortje, waar de ijsklontjes in ons welkomstdrankje inmiddels waren gesmolten.

  Ik keek vanuit het raam neer op het nachtelijke Miami.

  Ontelbare lichtjes, die glinsterden als diamanten, verlichtten de stad. Boven de Atlantische Oceaan was de hemel fluweelblauw. Op Teds vensterbank gedijde een cactus met grote purperrode bloemen. In New York waren wij in een ijzige koude en met dikke jassen aan vertrokken. Hier kon een stropdas al een kwelling worden.

  "Als we teruggaan, " zei Phil, "zal ik als voorzorgsmaatregel een middel tegen de griep slikken. "

  "Eerst blijven we een tijdje hier", bromde ik.

  "Ik weet het. Minstens drie dagen. Verwacht je, dat ik voor je duim?"

  "Waarom?"

  "Nou moe... "

  "Ja, waarom? Dat Roswell Scaringi niet onze Roswell is, zodat we hier wortel kunnen schieten?"

  "Waar hebben jullie het in vredesnaam over?" mengde Ted zich in het gesprek.

  "Phil heeft last van de warmte. Hij fantaseert. "

  Mijn vriend grijnsde. "Collega Cotton, Ted, hoopt op een rendez-vous. Maar de dame komt pas over twee dagen. Normaal woont ze weliswaar in New York, maar daarzwermen multimiljonairs en andere supermensen om haar heen. Jerry is kennelijk bang, dat hij daar niet tegenop kan. Carol Engbloms daddy maakt namelijk omzetten, die hoogst interessant zijn voor zelfs General Motors, de Rockefellers of de Maffia. "

  "Hij kletst", zei ik. "Bovendien misgunt hij me deze flirt. Ten derde heb ik totaal geen respect voor geld. Zeker niet als je weet hoe de meeste rijkaards aan hun miljoenen zijn gekomen. " "Hij is liever arm en ziek", lachte Phil. "In elk geval hoef ik niet direct een middel tegen griep te slikken, om voor de dienst beschikbaar te blijven. "

  "Wel, drink toch maar een slok", opperde Ted. "Vandaag vinden jullie Scaringi toch niet meer. " "Heeft hij geen adres?"

  "'s Avonds zit hij altijd in bars. Maar we hebben er hier echt meer dan drie. Ik breng jullie nu naar het Beachhotel. Goedkopere kamers kon ik niet vinden. "

  "Zoveel drukte was toch helemaal niet nodig", zei Phil met een onschuldig gezicht. "Om de kosten te drukken brengen we de nacht graag door in de wachtkamer. " "Maar, bij twee, drie of meer nachten-, " Teds blikraakte mij, "wordt dat een beetje vermoeiend!"

  * * *


  De taxichauffeur leek op hete kolen te zitten, toen hij mij door deze onaantrekkelijke buurt reed.

  Ook een zonnig vakantie-oord als Miami heeft zijn schaduwzijden: Slums. Toeristen komen hier slechts zelden. Ik wed, dat niet eens alle inwoners deze buurt kennen.

  De taxi stopte. Ik betaalde, stapte uit, nam mijn Panamahoed af en veegde een zakdoek over mijn gezicht ende natte haren in mijn nek. Het was deze middag bloedheet. Vanuit de Everglades, de grote moerassen in het achterland van Miami, leek een zwoele, drukkende hitte deze kant op te kruipen. Scaringi's autoverhuurbedrijf lag tussen enkele armoedige huizen ingeklemd. Het terrein was omheind met een hek van gaas, maar het gaas was zo ingedrukt, dat het leek alsof er een kudde olifanten tegenaan gestormd was. Het gaas was vastgemaakt aan scheve betonnen palen. Inplaats van een toegangshek hing er een stalen roestige ketting tussen twee paaltjes. De binnenplaats was van beton, maar lag vol rommel. Het halve dozijn auto's dat er stond was nauwelijks interessant voor zelfs een schroot-handelaar. Achteraan op het terrein was een lang gebouw met een plat dak neergezet. Op het dak zat een op een gier gelijkende vogel met een nek, die meer leek op een kaalgevreten bot. Zijn veren zagen er stoffig uit. Het leek trouwens wel of het beest geplukt was en ik kreeg medelijden met hem.

  Ik stapte over de ketting. Er was niemand te zien.

  Ik liep naar de ingang van het gebouw, een houten deur met een groene insectenhor in het bovenste gedeelte ervan en veel schaduwen erachter. Ik deed de deur open.

  Ik hoorde stemmen. Toen zag men mij kennelijk en men zweeg.

  Het was een kantoortje, maar het zag er nog minder comfortabel uit dan een cel voor daklozen.

  Scaringi zat achter een schrijftafel vol krassen; hij rookte een dikke sigaar en monsterde mij vanonder zijn borstelige wenkbrauwen vandaan.

  De ander zat op de tweede stoel die het vertrek rijk was. Hij balanceerde op de twee achterste poten, maar de stoel stond zo dicht tegen de muur aan, dat hij niet kon omvallen. Hij was een reusachtige halfbloed met een gezicht, dat in een bokswedstrijd behoorlijk in elkaar geslagen moest zijn. Hij heette Barney Soskill. Scaringi gebruikte hem als lijfwacht.

  "Hallo", zei ik. "Bent u Scaringi?"

  De dikzak knikte. Met drie vingers gleed hij over de builen op zijn wangen. Misschien was hij ijdel en leed hij onder deze gelaatsontsiering.

  "Ik ben Chuck Pitera", zei ik.

  "Ja, en?"

  Ik trok mijn wenkbrauwen samen. "Zegt u dat niets?"

  "U zegt mij, dat u Chuck Pitera heet. Ik weet niet, in hoeverre dat iets bijzonders is. "

  Ik keek achter mij, alsof ik bang was dat er nog iemand stond te luisteren. "Smith is mijn baas. Heeft hij mijn naam nooit genoemd? Momenteel werken we niet meer samen. Maar ik moet hem spreken. "

  "Aha!" Er kwam een honende trek rond zijn mond. "Nu is alles duidelijk. U heet Pitera en u wilt een zekere Smith spreken. Daarom komt u maar naar mij. Maar ik heet Scaringi en mijn compagnon luistert naar de naam Barney Soskill. Het lijkt erop, mister, dat u zich in het adres hebt vergist. Probeert u het eens hiernaast. Misschien woont daar een mijnheer Smith. Verlies nooit de moed. Je hoort die naam overal. "

  Ik grijnsde. "U bent precies zoals A. E. S. u heeft beschreven. Nooit verlegen om een grap en niet gemakkelijk te beïnvloeden. Klopt, nietwaar?"

  "Man, zie je dan wat een indruk je op mij maakt. "

  "Voordat we zo nog urenlang doorgaan - ik weet dat A. E. S. hier is. Ik weet, dat hij zich in zijn huisje verstopt. Alleen weet ik niet wat het adres is. "

  "Mijn hemel, dat verbaast me. U weet eenvoudig alles. Wat voor een dag is? Ik kan me niet eens de datum herinneren. "

  Was dit eigenlijk onze Roswell wel?

  Toen ik binnenkwam had hij mij weliswaar koeltjes, maar niet afwijzend aangekeken. In zijn gezicht was nog steeds dezelfde uitdrukking te lezen, maar zijn pupillen waren inmiddels zo klein geworden als speldeknoppen.

  "Oké", zei ik. "Omdat we zo niet verder komen, kunt u hem het beste opbellen. Vertel hem, dat ik hier ben. Ik ga zolang wel naar buiten. "

  "U bent hier dus niet om een wagen te huren?" vroeg Scaringi.

  Ik keek verrast op. "Wagen? Kun je die dan bij u krijgen? Of bedoelt u die verroeste hoop blik daar buiten?"

  "Hij beledigt mij", zei Scaringi. "Geef hem een klap op zijn smoel, Barney. Dan leert hij wel wat goede manieren zijn! Gooi hem naar buiten. Misschien vreet Abrahanm zijn lijk wel op. "

  Ik vermoedde, dat Abraham die grappige vogel op het dak was.

  De halfbloed beëindigde zijn balanceer-act door de stoel weer krachtig op zijn vier poten te laten neerkomen. Hi stond op. Met een genoeglijke grijns streek hij over de knokkels van zijn rechtervuist. Die was net niet zo groot als een kinderhoofdje, maar een stuk massiever.

  "Doe het niet!" waarschuwde ik. "Dit is wel ééns vaker geprobeerd, zelfs door kerels die mannen zoals jij, als voetbal gebruiken. "

  Er gloeide iets kwaadaardigs in zijn ogen; hij viel onmiddellijk aan en deed alsof hij me een enorme klap wilde geven. Tegelijkertijd schopte hij naar me met zijn linkervoet.

  Maar ik week voor hem uit alsof ik zijn schaduw was. Door niets weerhouden trof zijn voet de schrijftafel. De telefoon, het schrijfgerei en een leeg glas vlogen Scaringi om de oren. Hij brulde het uit.

  De halfbloed vond de mislukte aanval zo pijnlijk, dat hij met verdubbelde woede opnieuw aanviel.

  Als een trap van een olifant kwam mijn vuist op zijn neus terecht. Zijn nekwervels kraakten door de harde stoot. Tranen schoten hem in zijn ogen. Maar hij gaf het nog steeds niet op.

  Dat hij met zijn ongedekte borstbeen tegen mijn elleboogaanvloog had hij aan zichzelf te wijten. Hij werd doodsbleek onder zijn Florida bruine en gepigmenteerde huid, hapte naar lucht, maar bleef op de been. hij kon echter geen pas meer voor- of achteruit zetten. Als een rondvliegende bromvlieg tegen hem aan zou zijn gevlogen, was hij omgevallen.

  "Zal ik beginnen te tellen?" vroeg ik Scaringi. "Of gelooft u zo wel, dat ik overwinnaar ben door een technische knock-out?"

  Scaringi zat me wezenloos aan te staren. De telefoon bengelde voor zijn borst. Het snoer was om zijn hals geslagen. ,Ik hoorde de ononderbroken zoemtoon.

  "Als men u nu opbelt, hoort men de bezettoon. Verwacht u toevallig een belangrijk gesprek?"

  Hij ademde zwaar. "Ik bel de politie!"

  "Man, sinds wanneer zijn dat je vrienden?"

  Scaringi strompelde naar zijn stoel. Hij redde het nauwelijks.

  "Kunnen we eindelijk eens verstandig praten?" wilde ik weten.

  "Scaringi trok de telefoon van zich af, alsof het zijn stropdas was. Hij plaatste hem terug op de schrijftafel. Hij legde de hoorn op de haak en keek naar het glas en zijn schrijfgerei. Maar dat spul lag op de grond; en hij was niet het type dat zich bukt en het opraapt.

  Ik verloor de halfbloed niet uit het oog. Vaak hebben dit soort lui een mes in hun mouw en raken ze tot op de meter nauwkeurig.

  "Hoe is het in New York?" vroeg Scaringi, de stilte doorbrekend.

  "Veel ijs en sneeuw. Voor de rest hetzelfde. "

  Hij knikte, alsof ik een wezenlijk belangrijke uitspraak had gedaan.

  "En je bent sindsdien niet meer met A. E. S. samen, Pitera?"

  "Wij zijn heel vriendschappelijk uit elkaar gegaan", zei ik snel.

  "Dat snap ik. Ik geloof dat hij je naam wel eens heeft genoemd. Heb je een benzinestation?"

  "En bovendien handel ik in luxe sleeën. " Ik grijnsde.

  "Ja, nu weet ik wie je bent. Maar aan je informatie mankeert wel het een en ander. "

  "Hoezo?"

  Hij leunde achterover in zijn stoel, plaatste zijn handen in zijn zij en zuchtte. "Ik dacht, dat het al overal bekend was. Maar blijkbaar leef jij aan de achterkant van de maan. Smith is dood. "

  "Dood? Verrek! Hoe komt dat?"

  "Dat weet ik ook niet precies. De een zegt dat hij begin november bij een auto-ongeluk om het leven is gekomen. Anderen menen dat Irving Ronson hem uit de weg heeft geruimd. De meest dwaze geruchten doen hun ronde. Je weet hoe snel zoiets gaat. "

  "Ik geloof het niet", zei ik met een kwaad gezicht. "Ik geloof je niet. En al helemaal niet dat Ronson de baas koud maakte. Je wilt van me af. Maar ik waarschuw je!"

  Geschrokken sperde hij zijn ogen open, voor zover zijn vetrollen dat tenminste toestonden. "Afwimpelen? Waarom zou ik?"

  "Geef me het adres. Jij moest dat huis voor de baas kopen. Dat weet ik. "

  "O, heeft hij dat verteld?" Hij wreef weer over de puisten in zijn gezicht. "Sinds oktober is hij daar niet meer geweest. Ik heb het anders moeten weten, want ik zorg voor het huis. "

  "Zet je hoed op", beval ik. "We rijden erheen. Soskill blijft hier. Ik heb het gevoel, datje een vreemd spelletje met de baas hebt gespeeld. Vooruit!"

  "Ik? Man, ik heb bijna staan janken toen ik hoorde dat hij dood was. Ken je Ronson?"

  "Niet persoonlijk. " Ik dacht koortsachtig na. "Nee,nooit van gehoord!"

  "Hij is een oudere broer van Sherman Ronson. "

  Ik prentte de naam in mijn geheugen in. Maar aan mijn gezicht was niets af te lezen. "Kom nou!"

  Hij haalde zijn schouders op. "Let jij hier op!" zei hij tegen de halfbloed. Toen volgde hij mij naar buiten.

  Ik keek naar het dak. Abraham staarde ons met zijn gerimpelde gierenogen aan.

  "Kan hij vliegen?" vroeg ik.

  ' 'Dacht je dat we hem met een ladder op het dak zetten?''Scaringi trok zijn broek op over zijn vette buik terwijl we naar een plaats achter het gebouwtje liepen, waar zijn privéwagen stond, een witte Eldorado. De boef trok een gezicht alsof hij een eerzame kerstman was, die op het punt staat om cadeautjes aan de kinderen te gaan uitdelen. Maar ik voelde hoe verslagen hij was. Ik kon niet verklaren hoe. De boosaardigheid hing bijna als een zichtbaar omhulsel om hem heemA. E. S. - dood?

  Pas als men mij zijn lijk toonde, zou ik dát geloven!

  We stapten in. Van binnen was de auto erg smerig. Alle asbakken zaten vol sigarettepeukjes en Scaringi had zijn papieren zakdoekjes achteloos op de grond gegooid.

  Hij reed zo langzaam, dat dat met voorzichtigheid niets meer te maken had. Door zijn getreuzel bij iedere straathoek liepen we het risico dat andere automobilisten hem van achteren aanreden. Wilde hij tijd winnen? Was de halfbloed wellicht onderweg, om vóór ons bij het doel te zijn? Was het de bedoeling, dat ik in een val liep?

  Ik sloeg Scaringi gade. Zijn handen trilden. Zijn dikke buik maakte het hem bijna onmogelijk om met zijn korte armpjes bij het stuur te komen. Boven zag hij niet goed en tweemaal vroeg hij mij voor een verkeerslicht of het nog op rood stond.

  We reden in zuidelijke richting door Miami. Tenslotte bogen we af in de richting van Cutler Ridge en we volgdeneen weg, die parallel aan het strand liep. Dit was een buurt met vele kleine en onopvallende villaatjes.

  Scaringi stopte voor een bungalow met groene luiken voor de ramen. Het huis zag er wel aardig uit, maar niemand zou er een tweede blik op werpen na het gezien te hebben. De luiken waren gesloten. Het gras was hoog opgeschoten. Er was een zwembad. In het troebele water dreven bladeren en takken.

  "Als huisbewaarder stel je niet veel voor, Scaringi. "

  "Smith maaide het gras nooit. Soskill heeft dit huis destijds als stroman gekocht. Toen was hij nog niet bij mij. Voor één dollar gaan de eigendomsrechten naar mij over. Voordelig, nietwaar?" Hij lachte op zijn ruwe manier.

  We stonden voor de ingang. Hij haalde een sleutel tevoorschijn. Ik keek achterom. Er parkeerde geen tweede wagen in de buurt. Als de halfbloed hier was, had hij sporen moeten achterlaten in het fijne zand op de trap.

  Scaringi maakte de deur open. "Je wilde zeker iets persoonlijks van Smith, hè?"

  "Het gaat een derde inderdaad niets aan. "

  De bungalow had vier kamers en was heel gewoontjes ingericht. In de living room was een kleine open haard. Van kleine, droge blokken brandhout was een stapel gemaakt. Opdat het vuur beter brandde, had Smith er tijdens zijn laatste bezoek kleine houtspaanders op gegooid. Onder de spaanders lagen stukken papier en andere rommel, evenals de resten van een krant.

  Scaringi had het licht aangedaan en mij aangekeken. Mijn schijnbare zinloze heen en weer geloop, begon hem nu te ergeren. Hij stak een dikke sigaar aan - wat bij hem een heel ritueel was.

  "Geloof je het nu, Pitera? Hij is hier niet. Hij is hier al heel lang niet geweest. En helaas zal hij ook nooit meer opduiken. En ik heb hem beslist geen poets gebakken, of zo!"

  "Het lijkt er wel op, verdomme!"

  Tussen twee houtblokken zag ik de kop van de Miami Chronicle. Hij was gedateerd op 6. 12. 76.

  Maar A. E. S. zou hier sinds oktober niet meer zijn geweest. Aha!

  "Oké, Scaringi. Langzamerhand begin ik je te geloven. Laten we maar weer gaan!"

  Terwijl we terug reden mompelde ik iets over een aanslag die we in New York wilden plegen, maar die alleen kon lukken als we hulp kregen van iemand als A. E. S.

  Scaringi knikte, kauwde op zijn sigaar, maar toonde weinig belangstelling.

  * * *


  Phil grijnsde toen ik met mr. High, onze chef, telefoneerde.

  "Het lijkt mij het beste, " zei ik, "dat we Scaringi laten schaduwen. Misschien hebben we geluk en neemt hij contact op met A. E. S. In elk geval is het nodig, dat we nog een paar dagen hier blijven. "

  Mr. High had geen bezwaren.

  Nadat ik had opgehangen, zei Phil: "Als ze nu eens niet precies op tijd terugkomt, maar - om welke reden dan ook -in Rio wordt vastgehouden? Hoe lang wil je dan die onschuldige dikzak nog laten schaduwen?"

  "Jij verdenkt mij van onzuivere motieven. Overigens moet jij hem gaan schaduwen. Jou kent hij immers nog niet. "

  We zaten in mijn kamer op de achtste etage van het Beach Hotel. Onze collega Ted had zich uitgesloofd. Het hotel was goed en de service aangenaam. We aten in het restaurant. Mijn steak smolt op mijn tong. Toen vertrok Phil.

  Ik dacht aan Carol Engblom en ik ergerde mij aanmezelf. Hoe oud was ik eigenlijk, dat ik als een schooljongen verliefd werd. Phil had volkomen gelijk gehad, toen hij mij vertelde hoe uitzichtloos zo'n flirt was.

  Ik reed naar het centrum, lette erop dat ik door niemand werd geschaduwd en sloop door de achterdeur het gebouw binnen, waarin het FBI-bureau was gevestigd.

  Ted lichtte mij in over de plaatselijke onderwereld en in het bijzonder over de smokkel in verdovende middelen. Maar van A. E. S. had men hier nooit iets gehoord - in elk geval had Ted nooit een tip over hen gekregen.

  De middag verliep traag.

  Ik had verwacht dat de toeristen elkaar hier zouden lopen te verdringen, na de koudegolf die we hadden gehad. Maar het aantal naar zon hunkerende noordelingen, was tamelijk gering.

  In een drugstore, waar ik een stuk warm appelgebak at, verklaarde de barkeeper mij waarom. Hij was een sympathiek aandoende kerel met een gerimpeld gelaat. Terwijl ik mijn derde kop koffie dronk, amuseerde hij zich ermee een vlieg zonder vleugels over de bar te jagen.

  Miami Beach ligt er helemaal uit, mister", sprak hij. "Aan mij ligt het niet. Maar de first-class hotels hebben zichzelf in de puree geholpen. Die dwazen hadden moeten merken, dat ze concurrentie gingen krijgen van andere vakantie-oorden. Mexico. Midden-Amerika. Vele luxe hotels zitten tot over hun oren in de schulden. De bezettingsgraad is miserabel. Twintig procent onder de rentabiliteitsgrens. ''Hij gaf de uitgeputte vlieg een tik. "Tientallen jaren lang was Florida het droomland van het hele continent, zeker in de winter. Dat komt nooit meer terug, dat garandeer ik u. De schuld ligt bij de topmanagers van de hotels. En de eigenaren. Die hebben zoveel mogelijk geld bijeengeschraapt. Maar nooit iets geïnvesteerd. Niets werd gemoderniseerd. De grote gebouwen begonnen langzaamaan te vervallen. En wat gebeurt er, om de laatste toeristenook nog eens af te stoten? Stakingen, overal staakt het personeel! Binnenkort is het hier precies zo als in Italië. Stel je voor, er komt een toerist uit Chicago; die betaalt hier 125 dollar voor een kamer met volpension. En welke service krijgt-ie? Zijn bed moet hij zelf opmaken. Zijn pak kan hij naar de wasserij op de hoek brengen. En hij wordt verzocht zijn maaltijden zelf in de keuken te gaan ophalen. Zou u dan langer blijven?"

  "Ik blijf minstens drie dagen", zei ik, terwijl ik aan Carol Engblom dacht". "Kan ik betalen? En als u een fooi wilt, geef dan alstublieft die vlieg de genadeklap. "

  Hij grijnsde. "Dierenvriend, nietwaar?"

  Ik liep naar mijn hotel terug en belde Ted op.

  "Zojuist, " zei deze, "is er over de telex een bericht van jouw club gekomen. De gebroeders Sherman en Irving Ronson bestaan. Beiden werden meerdere malen gearresteerd, maar nooit veroordeeld. Dat gebeurde in Chicago. Sinds enige tijd wonen ze in New York, zogezegd vlak voor je neus. Ze zijn daar nooit bijzonder opgevallen. Anders wist jij het trouwens ook wel, nietwaar?"

  "Ik zou het op zijn minst hebben gehoord. Heb je nog iets van Phil gehoord?"

  "Ik niet. "

  "Hoe heet de stamkroeg van Scaringi?"

  "Zoals gezegd zuipt hij de hele avond door in wel twintig verschillende kroegen. Wil je ze in alfabetische volgorde?"

  "Laat maar. Heb je vanavond vrij?"

  "Mijn verloofde probeert een recept met zeetong uit. Ik werd er door haar nadrukkelijk op gewezen, dat het gerecht vergiftigingen veroorzaakt als het meerdere malen wordt opgewarmd. Alleen een ramp kan mij ervan weerhouden vanavond bij haar te gaan eten. "

  "Eet smakelijk en doe haar mijn groeten, ook al ken ik haar niet. "

  Ik legde de hoorn op 'te haak, stak een sigaret op en ging voor het raam staan. Vervolgens ging ik in bad, dronk eenglas water en bedacht wat ik in verband met Scaringi kon doen.

  De telefoon rinkelde.

  "Ik heb een wagen gehuurd", zei Phil haastig, en parkeer momenteel tegenover een tent die Let's go heet. Scaringi zit een steak te eten èn hij is al zo teut, dat hij in staat is om je met Jimmy Carter te verwisselen. Als je je haast tref je ons hier nog. "

  "Ben al onderweg", zei ik. "En Soskill, die halfbloed?"

  "Die heeft zijn broodheer hier afgezet en is waarschijnlijk naar huis teruggereden. Op de hoek van de straat staat een tiental taxi's. Ik denk, dat hij dus straks een taxi neemt. Hij kan onmogelijk nog achter het stuur - anders is hij onmiddellijk zijn rijbewijs kwijt. "

  Ik haastte me. Het was buiten kil geworden. Het had hier trouwens enkele weken geleden nog gesneeuwd - een zeldzaamheid in Florida. Zodra het avond werd, was het nog te merken.

  In de 22e straat stonden aan beide kanten auto's geparkeerd, vlak achter elkaar en zo eendrachtig als sardientjes in een blik. Ik zag de Let's go bar, liep naar de andere kant van de straat en ontwaarde mijn vriend in een lichtgekleurde Chrysler. Ik stapte in.

  "Hij is nu aan zijn derde steak toe. " Phil wees naar de overzijde.

  Achter de glazen pui was een lange eetbar zichtbaar, die van links naar rechts door het vertrek liep. Voor de bar stonden hoge, smalle krukken, die bijna allemaal bezet waren. Ik keek naar de rij meer of minder brede ruggen, nekken en door hoeden bedekte hoofden.

  "Opwindend beroep", zei Phil. "Sinds ik ben begonnen hem te schaduwen, draait hij duimen of maft-ie in zijn kantoortje. Hij heeft geen enkele wagen verhuurd en voor zover ik weet ook de telefoon niet aangeraakt. We kunnen nu alleen maar hopen dat er aan zijn linkerkant - daar is namelijk de ingang - een grote, opvallende gestalte naderbijschuift, onopvallend naast hem gaat zitten en die we kunnen identificeren als A. E. S. " Phil zuchtte. "Dan kunnen we tenminste eindelijk naar huis. "

  "Jouw stekelige opmerkingen beginnen me op mijn zenuwen te werken. "

  "Hoe bedoel je?"

  "Voor het geval je het hebt vergeten: morgenavond heb ik hier een afspraak met de mooiste vrouw van de hele oostkust. Hier! En niet thuis. "

  "Hoe kon ik dat vergeten!"

  "Ik had er rekening mee moeten houden, gezien de capaciteit van jouw hersenen. "

  Phil grijnsde. "Ben je al wezen kijken naar het huis van de Engbloms?"

  "Ik ben zo ook wel voldoende onder de indruk. Moet ik dan mijn laatste restje zekerheid ook nog opgeven?"

  "Let op! Hij betaalt. Geen fooi. Kijk maar naar het gezicht van de man achter de bar. "Zo'n ouwe zak en ook nog gierig". Dat staat de barkeeper op zijn gezicht te lezen. Scaringi glijdt van zijn kruk. Waar is zijn hoed? O, die lag op zijn knie. En nu.... Hé, hij kan nog lopen. Rechtuit, man! Nu gaat-ie naar de wc. Maar.... hij heeft het al gemerkt, 't Is toch een slimme knaap. Hij nadert de uitgang en.... twee, drie.... slechts drie etende gasten worden door hem aangestoten. Bijna geen afwijkingen. Wat een gracieuze gang. Die man kon balletdanser worden!"

  De dikzak kwam nu naar buiten. Zijn hoed stond een beetje scheef op zijn hoofd, maar hij wankelde nauwelijks. Vastbesloten liep hij op zijn kleine olifantenvoetjes naar een taxi.

  "De koele lucht doet hem goed", zei ik. "Vaak doet dat dronken mensen de das om. Maar hij knapt er juist van op. Een hoogst merkwaardig figuur. Je kunt wel starten, anders raak je de taxi nog kwijt. "

  Even later stond vast, dat Scaringi dezelfde weg ging, als die welke hij vanmorgen met mij had gereden.

  "We gaan toch niet naar Smiths huis?" informeerde Phil.

  We kwamen nu in een eenzamere buurt. We bleven wat verder achter, om de chauffeur niet zenuwachtig te maken.

  De taxi stopte voor de tuin van het huis. Phil sloeg snel een zijweg in en doofde de lampen.

  Wij parkeerden zo, dat wij helemaal achter de struiken verborgen waren. Maar toen ik langs de kant van de straat stond, kon ik het hele tafereel gadeslaan.

  Scaringi was naar buiten gekrabbeld. De chauffeur had zijn geld al ontvangen en was al bezig zijn wagen te keren. De wat nevelige maan straalde toch voldoende licht af, om de weg voor Scaringi te verlichten. De dikke schurk wankelde naar het huis, opende de deur en ging naar binnen. Ik sprong achter een struik, want de taxi kwam langs. In het licht van zijn lampen had ik zelfs Scaringi's benevelde blik nog kunnen zien, als hij door de kier van de deur of door het venster had gekeken.

  "Ik kan mij niet voorstellen, dat Smith in dat huisje zit", merkte Phil op. "Dat zou toch wel verdraaid lichtzinnig zijn, nadat hij vanmorgen de schuilplaats aan jou heeft verraden. "

  We liepen de straat door. Het was min of meer een zandweg en de straat was tamelijk smal. Er brandde geen licht in de huizen, die wij passeerden. Kennelijk woonden de eigenaren hier alleen in het weekend of tijdens de vakantieperiode.

  Phil bleef staan in de schaduw van een palm. Die zag er met zijn bladeren uit als een hansworst met te brede schouders.

  Ik klom over het hekje. Door de kieren tussen de groene vensterluiken zag ik licht branden. Ik liep over het grasveld. Niet direct naar de ingang. Misschien kon ik vanaf het terras een blik naar binnen werpen. Ik waadde nu door het gras. Het scheelde maar een haartje, of ik was in hetzwembad gevallen, want door al die bladeren en takken, die op het water dreven, kon je het wateroppervlak, nauwelijks van het grasveld onderscheiden. Phil lachte onderdrukt, maar ik hoorde hem toch. Nu was ik bij het huis en ik sloop naar de smalle kant.

  Toen stond ik voor het terrasraam. Geen jalouzieën, geen blinden. Je kon zo naar binnen kijken!

  Scaringi had zijn hoed en jas op een stoel gegooid. Hij stond voor de open haard en wreef zich in zijn handen. De houtblokken begonnen al te branden. Kennelijk trok de schoorsteen goed en de dunne spaanders waren vast en zeker met wat benzine overgoten om ze beter te laten branden.

  Scaringi draaide mij zijn rug toe en trok nu zijn stropdas los. Hij stroopte het ding over zijn hoofd, zonder de knoop helemaal los te maken.

  Ik keek toe hoe hij naar de keuken liep en met drie flesjes bier terugkwam. Zonder zich te bukken trok hij zijn schoenen uit. Tenslotte maakte hij het zich op de bank gemakkelijk in een houding, die hem toestond uit de fles te drinken.

  Ik liep naar de voordeur en klopte duidelijk hoorbaar.

  Na een poosje klonk zijn stem achter de deur. "Wie is daar?"

  "Pitera. "

  "'Hé, alweer? Waarom nou weer?"

  "Ik blijf nog eventjes in Miami en ik verveelde mij. Buiten jou ken ik hier niemand. "

  "Man, hoe weet je dan, dat ik hier ben?" vroeg hij achter de deur.

  "Ik had er geen idee van. Maar ik reed voorbij en zag licht branden. Ik dacht, dat Smith hier misschien was. Is hij er trouwens?"

  Scaringi opende de deur. De bierlucht walmde mij tegemoet. "Ik heb je toch verdomme al gezegd, dat hij dood is!"

  "Mag ik binnenkomen?"

  "Waarom?"

  "Je bent nog onhoffelijker dan vanmorgen. En dat hield ik al voor een record. "

  Hij gromde onwillig maar deed toch een stap opzij.

  De deur werd achter mij vergrendeld. Op sokken, die al lang in de was hadden gemoeten, gleed hij voor mij uit. Eensklaps bleef hij staan.

  "Waar is je auto dan?"

  "Staat op een stuk land, honderd yard hier vandaan. "

  "Ik begrijp het. Je hebt eerst door het venster staan gluren!"

  "En omdat die open haard zo mooi brandde, dacht ik, dat het hier binnen wel gezellig zou zijn. Die vriendelijke Scaringi, dacht ik, biedt mij beslist een flesje bier aan. "

  Hij gaf geen antwoord. In de living room liet hij zich op de bank vallen.

  "Oké, Pitera. Dan zal ik het je maar vertellen. Sinds ik weet, dat Smith dood is, woon ik hier. 's Morgens haalt Soskill mij op. 's Avonds laat ik mij weer hierheen brengen -door hem of door een taxi. Heb je er iets tegen?"

  "Het huis is niet van jou. Maar dat zal me een zorg wezen!"

  "Van wie is het dan?" snauwde hij. "Heeft Smith misschien een testament achtergelaten? En dan nog, wat doe ik hier eigenlijk? Steel ik iets? Verniel ik iets? Ik geniet van zijn gastvrijheid, Smith's gastvrijheid. Die heeft hij mij ook aangeboden, toen hij nog leefde. Het spijt me voor hem, zoals ik al zei. Cheerio!"

  Hij had zijn ogen samengeknepen en nam mij nauwkeurig op. Hij zag er nu niet zo dronken uit.

  "Mooi haardvuur", zei ik. "Heb je dat vanavond voor het eerst aangestoken?"

  Hij lachte schor. "Iedere avond maak ik het mezelf hier gezellig, Pitera. Dan ga ik hier zitten, kijk in de vlammen en voel, hoe me dat ontspant. Van voren word je geroosterd,van achteren krijg je bijkans reuma. Maar je kunt je tenslotte zo nu en dan eens omdraaien. "

  Ik vertrok geen spier. Innerlijk vloekte ik. Nu had ik de verklaring voor die papiersnippers in de open haard. De Miami Chronicle van 6. 12. 76! Heel sluw dacht ik dat hij zichzelf had tegengesproken, toen hij zei dat Smith hier sinds oktober niet meer was geweest. Nu verloor dat alle betekenis. Scaringi was hier immers geweest, de ene avond na de andere. Hij had het vuur aangestoken en zou zorgen, als hij het volgende houtblok zou aansteken, misschien een krant van januari of van deze maand gebruiken.

  "Het spijt me, dat ik je geen bier kan aanbieden", zei Scaringi. "Maar ik heb slechts drie flesjes. "

  "Zal ik een wagen van de brouwerij langssturen?" vroeg ik. "Of houd je het met die drie flesjes wel uit tot morgenochtend?"

  "Maak je geen zorgen! Een droge nacht zal me goeddoen. "

  Hij bleef op de bank liggen, toen ik naar buiten liep. Ik sloot de voordeur zo zacht, als mijn gemoedstoestand mij toestond.

  * * *


  Laat in de middag kwam ik in mijn hotel terug. Phil lag op bed en geeuwde.

  "Weer niets?"

  Ik haalde mijn schouders op. "Scaringi is niet gek. We moeten vol blijven houden. Eens zal hij die Smith toch wel eens treffen. Dat voel ik net zo duidelijk als een ontstoken verstandskies. "

  Mijn vriend zwaaide zijn benen van het bed en pakte zijn sigaretten, die op het nachtkastje lagen.

  "Wat bedoel je eigenlijk met die volharding? Leg je nuniet op een al te lange periode vast. Carol Engblom is hier vast en zeker maar een paar dagen en vliegt dan terug naar New York, om die stad met haar bekoorlijke lieftalligheid te betoveren. "

  "Klopt!" knikte ik. "Een paar dagen zijn helemaal voldoende. Overigens is het nu jouw beurt. Scaringi zit achter een Irish coffee in de Let's go bar. "

  Phil schoof zuchtend zijn voeten in zijn stoffige slippers.

  "Als ik straks niet hier ben, " zei ik met een stem die trilde van kalmte, "heb ik misschien een klein afspraakje. Het is tenslotte-" kort kuchje, "mogelijk dat ze terug is, nietwaar?"

  "Hopelijk smelt de hoorn niet in je hand, als je haar opbelt. " Phil grijnsde. "In jouw plaats was ik naar de kapper gegaan. Voor een hippie is jouw kapsel veel te kort, maar voor een pensioengerechtigde federale ambtenaar veel te lang. Is jouw Florida-teint eigenlijk echt, of ben je naar een schoonheidssaloon geweest?"

  "Ik krijg nog eens wat van jouw opmerkingen. Zal ik Scaringi opbellen, zodat-ie op je wacht? Of red je het nog?''Phil pakte de autosleuteltjes, klopte me op mijn schouder en vertrok. Ik liep naar mijn kamer om een douche te nemen. Toen bedacht ik, dat plannen, die je te zorgvuldig voorbereidt, meestal fout lopen. Mijn ervaringen hebben me dat geleerd. En dus zag ik van een douche af.

  Vanzelfsprekend effent men met zulke flauwekul een bepaalde weg. Er schijnen zelfs mensen te zijn, die dit soort natuurwetten met alle geweld willen ontlopen. Bijvoorbeeld, als zij voor de eerste ontmoeting met een leuk meisje; uien eten - en toch hopen, dat de schone zich laat kussen.

  Ik mixte een drankje, dat nauwelijks nog naar whisky smaakte. Carols telefoonnummer hoefde ik niet op te zoeken. Inmiddels kende ik het net zo goed als mijn eigen nummer.

  Ik draaide het nummer.

  .....zeven - nee, acht seconden.

  Iemand nam op.

  "Carol Engblom. "

  Ik had al uitgeademd. "Hallo, Carol! Weet je nog wie ik ben? Ik.... "

  "Natuurlijk weet ik nog wie je bent, Jerry. Ik herken je al aan je stem. "

  "Dat is meer dan ik durfde hopen. Ben je al lang terug?"

  "Pas een uur. Rio was niets bijzonders. En voor het overige heb ik zitten wachten tot jij opbelde. Ik geef vanavond een feestje. Je komt toch ook?"

  "Zelfs al kon ik niet, zou ik toch komen. Gaat het er informeel toe of wordt het een heel deftige toestand? Mijn dinner-jackett hangt namelijk nog in New York. "

  "Heel informeel", stelde ze me gerust. "Laten we zeggen, om acht uur. Ik zal je mijn adres geven. "

  Ze spelde zo langzaam dat ik mee kon schrijven.

  Met een wat zachtere stem zei ze toen: ' 'Tot straks, Jerry. Ik verheug me er erg op, dat je komt. "

  Ik legde op, keek naar het toestel en probeerde de klank van die laatste woorden in mijn oren te bewaren. Had er werkelijk iets van vertedering in haar stem doorgeklonken, of hoopte ik dat alleen maar? Het is immers bekend dat dat tot acoustische hallucinaties leidt.

  Ik had tijd te over. Stilzittend of in een andere rusthouding kon ik die niet overbruggen.

  Ik ging naar het bij het hotel behorende zwembad, een lang penthouse boven de achtste verdieping. Hier kon je in drinkwater zwemmen, hetgeen nogal wat voordelen heeft boven de door smeerolie bevuilde troep aan het strand.

  Om deze tijd was ik de enige gast. Alle anderen zaten kauwend in het restaurant. Van de badmeester, die ook gedesinfecteerde zwembroekjes uitleende, hoorde ik dat het bekken 20 meter lang was. Ik crawlde tachtig baantjes en voegde er nog drie aan toe om de zeemijl vol te maken.

  Er was ook een fitheidscentrum. Maar ik kon niet veel met de zandzak beginnen. De haak, waarmee het ding aanrhet plafond was bevestigd, maakte krakende geluiden onder mijn slagen.

  Rond half acht koos ik een crèmekleurige stropdas bij een chocoladekleurige blazer. In de dag en nacht geopende winkel in het hotel kocht ik een bosje theerozen. Toen kwam ook de taxi, die de portier voor mij had besteld en ik ging achter de chauffeur zitten.

  Wij reden naar een exclusieve wijk, enigszins buiten het centrum, vlak bij het strand, maar afgegrendeld voor het gewemel der toeristen. De chauffeur stopte voor een perceel dat zich achter een manshoge witte muur verborg. Vele palmen staken hun kronen boven de muur uit. Ik hoorde gedempte muziek; en de chauffeur zei: "Dat is precies drie-dollar-vijftig. "

  Ik belde aan bij de poort. Een man met een bierbuik en een rood gezicht liet mij binnen. Hij zag eruit als een butler, die deze avond met duidelijke tegenzin, ook de gasten moet bedienen. Ik noemde mijn naam. Hij knikte. Aan zijn gezicht kon ik zien dat mijn naam hem geen lor interesseerde. Maar plotseling gingen zijn ogen wijdopen.

  "Zei u Cotton? Ik moest u direct naar miss Engblom brengen. "

  Hij leidde mij naar de vooringang. Vervolgens door het huis naar de terraskamer. Daar en erbuiten, waar alles leuk verlicht was, vond de party plaats. Er waren ongeveer 40 mensen. Niemand was nog aan het openingsdrankje begonnen. Gesprekken kwamen langzaamaan op gang. Een blonde vrouw lachte te luid, boog haar hoofd achterover en keek op naar een twee meter lange bonestaak in een zwart jeanspak.

  Carol stond bij een groepje op het terras. Ze zag me en kwam direct naar mij toe. Ze was nog mooier dan in mijn herinnering. Haar fraaie grijze ogen lachten. Ze droeg een cognacbruine avondjurk.

  Ik gaf haar mijn bloemen. "Hartelijk dank voor je uitnodiging. Als ik je vanavond mee had uitgenomen, washet kringetje wat kleiner geweest. Ik ken hier nauwelijks een handvol mensen. "

  "Er zijn een paar buren", fluisterde ze samenzweerderig. "De anderen behoren tot de New Yorkse jet-set en hebben hier hun vakantiehuisjes. Daddy heeft mij voorgeschreven, wie ik moest uitnodigen. Maar er zijn maar een paar mensen, die ik werkelijk graag mag. "

  Ze pakte mij bij mijn arm en trok me mee naar de bar. Die stelde niet veel voor. Slechts datgene, wat een man als Engblom in zijn vakantiehuisje neerzet om de kelen vochtig te houden: ongeveer tweehonderd flessen, waaronder brandy en whisky's, die al zeldzaam waren toen ik nog niet eens was geboren.

  "Ik zal je wat inschenken, Jerry. "

  "Graag één ijsklontje en iets-, " ik wees met mijn duim en wijsvinger naar een kwart-liter-flesje, "van die Scotch daar. "

  Ze schonk mij in. Kennelijk was dat wat teveel van het goede. Ik merkte, dat de gesprekken verstomden. Enkele lieden gluurden mij, en vervolgens Carol aan. Bij een nogal dikke jongeman kleefde de verbazing als scheerzeep op zijn gezicht.

  Ik keek gelaten naar al die figuren, die op het terras stonden en volgde Carol naar buiten. Het was bijna pijnlijk te zien hoezeer zij mijn gezelschap op prijs stelde.

  "Dit is mijn vriendin, Mary", stelde Carol ons aan elkaar voor. "Dat is Pete, dit is Carl. En Liza en Fred en Red en Bunny. En dit is-, " ze nam me weer bij de arm, "Jerry. "

  "Hallo!" zei ik, hetgeen met dezelfde vriendelijkheid werd beantwoord.

  Mary was klein, halfnaakt en had zwart haar. Carls uitpuilende ogen glansden als hij naar haar keek. Lizza was een zuidelijk type, met een platte boezem. De enige mogelijkheid, die er voor haar was weggelegd, was een zo intelligent mogelijk meisje te worden; aan schoonheid hadzij nu eenmaal niets te bieden. Vandaar ook dat ze waarschijnlijk afzag van het gebruik van make-up en een bril met reusachtige glazen op haar neus had gezet. Fred en Red waren broers en hadden beiden een enorme stierenek. Ze begeleidden Bunny, alsof ze dit prachtstuk onder elkaar wilden verdelen. Bunny's op en neer deinende boezem zou ook heel goed bij Liza hebben gepast. Maar de natuur neemt hier en geeft ergens anders.

  "Carol heeft mij verteld, " zei Mary, "wat je in het vliegtuig allemaal hebt gedaan, Jerry. Was je dan helemaal niet bang?"

  "Wat moet ik doen?" vroeg ik. "Ontkennen en hier als opschepper te boek komen te staan? Of liegen en toegeven dat ik bijna door mijn knieën ging? Ik vond die beide luchtpiraten niet echt gevaarlijk. Als ik het niet had gedaan, had een andere kordate passagier het wel gedaan. "

  "Of jullie waren in Havanna terecht gekomen", lachte Carl. "En dat lijkt me waarschijnlijker. Was het allemaal echt zo ongevaarlijk, Carol?"

  "Voor zover ik kon beoordelen stond de situatie op het scherp van de snede. Je moet wel heel koelbloedig zijn, om de zaak dan nog meester te kunnen worden. " Ze hief haar glas. "Laten we er maar op drinken, Jerry, dat we nooit meer in zo'n gevaarlijke situatie verzeild raken. "

  Als ik dat werkelijk wil, bedacht ik, kan ik het het beste vandaag mijn ontslag nog nemen. Maar ook gevaar is maar betrekkelijk en uiteindelijk wen je eraan.

  "Koelbloedigheid is vaak roekeloosheid, " merkte Liza met een wat schrille falsetstem op, "en roekeloosheid is domheid. Ik ken mannen, die zo moedig zijn dat ze hun leven riskeren, maar alleen maar omdat ze niet in staat zijn een bepaalde situatie op zijn juiste waarde te schatten. " Uitdagend keek ze me aan.

  "Klopt!" zei ik, terwijl ik haar vriendelijk toelachte.

  "En hoe zou u uw optreden verklaren?"

  "Liza, " vermaande Carol, "we doen hier niet aanpsycho-analyse!"

  "Waarom? Ik vraag het je held toch alleen maar. "

  "Ik ben geen held", zei ik. "Ik kijk ook niet eerst naar mijn onderbewustzijn, wanneer in mijn omgeving iemand in gevaar dreigt te komen en zo'n persoon hulp nodig heeft. Ik doe dan gewoon wat, en probeer het risico zo klein mogelijk te houden. "

  "U zegt dat nu net, " lachte Carl, terwijl hij met zijn uitpuilende ogen Mary's heupen aftastte, "alsof u al wel vijftig luchtpiraten hebt overweldigd. Bent u vliegtuigbegeleider van beroep?"

  "Zoiets doe ik alleen maar in mijn vrije tijd. Bovendien zijn het er nog geen vijftig. "

  Bunny prikte mij met een witgelakt vingernageltje tussen mijn ribben. "Iemand als u zou je eigenlijk in huis moeten hebben. Als beschermer, bedoel ik. Mijn daddy zit voortdurend in angst dat ik ontvoerd kan worden. Op een kwade dag kan ik niet eens meer alleen op straat gaan. Alleen daarom hebben wij ons huis in Rome verkocht. In Italië schijnt het wel heel erg te zijn. Hoe bescherm jij jezelf eigenlijk tegen kidnapping, Carol?"

  Carol haalde haar schouders op. "Kun je jezelf daar wel tegen beschermen?"

  Red keek mij aan. "Welke voorzorgmaatregelen treft u?"

  "Geen enkele. Bovendien behoor ik tot de andere partij. Ik ben kidnapper. "

  Carl lachte dreunend. Mary en Bunny giechelden. Er lag een blik in Liza's spottende ogen, waaruit bleek dat zij vond, dat ik zojuist het bewijs had geleverd voor haar theorie, dat moedige mannen dwaas zijn.

  "Hiernaast, " zei Carol tegen mij, "hebben we een koud buffet staan. Misschien zou je daar eerst heen willen gaan, Jerry, voordat die hele bende sprinkhanen er overheen komt. Ik wil / je graag mijn huishoudelijke goede eigenschappen tonen. "

  "Ik ben benieuwd. "

  Wederom nam zij mij bij de arm mee, wat nogal wat opzien bij de andere gasten baarde.

  "Deed ik er goed aan, " vroeg zij, toen wij buiten gehoorafstand waren, "je bij hen weg te halen?"

  "Liza mag me niet. Maar ik hoop dat ik daar overheen zal komen. " Waarop ik verder ging door op te merken:"Ik heb medelijden met haar. Wat heeft een wijze man eens gezegd? Ik citeer heel toepasselijk: als een vrouw in de liefde mislukt, vlucht ze in de armen van een god, of ze wordt agressief. Geef Liza een aardige vriend, en ze zal zelfs mij sympathiek vinden. "

  "Ben je soms psycholoog, Jerry?"

  "Ik weet niet eens, hoe je dat woord foutloos schrijft. "

  "Je houdt me voor de gek, Jerry. En ik ben nog wel zo aardig tegen je. "

  "Dat is het, ja. Je bent aardig, omdat je me dankbaar bent. Ik doe mijn best om grof te zijn, omdat ik je aanbid. Een ideale situatie voor misverstanden. Misschien komen wij dichter tot elkaar als ik je koud buffet bewonder. Aha, hier zijn we er al. "

  De tafels waren opgesteld in de vorm van een hoefijzer. Alles wat Miami aan culinaire bijzonderheden had te bieden, stond hier opgesteld in een heel decoratieve vorm.

  "Wel?" Ze keek mij stralend aan.

  "Grandioos. Maar alleen red ik dat nooit. Overigens heb ik je zojuist als oplichtster betrapt. Je bent pas laat in de middag teruggekomen. Maar in dit kunstwerk zitten vele, vele uren werk. "

  "Klopt! Ik heb er ook alleen maar de laatste hand aan gelegd. Maar ons koud buffet is altijd weer hetzelfde. Ik heb het enkele jaren geleden ontworpen, uitgetekend en beschreven. Sindsdien houdt ons personeel zich aan die aanwijzigingen. Alles heeft zijn eigen plaats en vorm. Niets staat toevallig naast elkaar. Vele van mijn kennissen hebben al geprobeerd mijn koud buffet te kopiëren. Maarzodra je alleen al de volgorde, waarin de gerechten staan, verandert, is het nog maar half zo goed. En om het helemaal precies na te maken - daarvoor hebben de meesten toch teveel remmingen, zeker wanneer daddy en ik onder de gasten zijn. "

  "Aha. "

  "Wat denk je nu, Jerry?"

  "Niets bijzonders. Ik verheug me er alleen op. "

  "Nu ben jij niet helemaal eerlijk. "

  "Hoezo?"

  "Het is je niet aan te zien, maar toch voel ik het. Het is niet direct verachting, maar meer iets van: die rijkelui hebben een zorgen, zeg! Tsjonge, wat hebben die een zorgen! En voor die rijke stinkerds zijn dingen van het grootste belang, waar een normaal mens alleen maar om lachen kan. Zoiets heb je lopen denken, Jerry. En met normale mensen bedoel je dan iedereen, die geen miljonair is. "

  Ik kuchte. "Het is pijnlijk, dat jij zo goed gedachten kunt lezen. Maar in de mate waarin ik je waardeer sta je desondanks op de hoogste sport van de ladder. En daar heeft nog nooit iemand gestaan. "

  "Dank je!" Heel eventjes raakten de toppen van haar vingers mijn hand aan. "Ik houd me ook met andere dingen bezig, Jerry. Hoofdzakelijk zelfs. Maar dat vertel ik je later nog wel eens. "

  * * *


  Drie uren verliepen. Met praten, eten en een weergaloze plundering van de huisbar. Ik leerde nog een tiental mensen kennen van wie ik niet eens de moeite nam mij hun namen en gezichten in te prenten.

  Tegen het middernachtelijk uur begonnen de eerstegasten afscheid te nemen. Carol deed geen pogingen hen tegen te houden. Al gauw zat er op het terras nog maar een klein groepje bijeen in de witte tuinstoelen; later een nog kleiner groepje onverdroten doorzetters bij de open haard. Want buiten was het nu behoorlijk koud geworden.

  Tenslotte namen ook Fred en Red afscheid. Ze namen Bunny, die al een beetje dronken was, met zich mee. Carl gaapte, maar bood toch aan Mary naar huis te brengen.

  "Ik ben nog niet moe", zei Carol, en ze onderstreepte haar frisheid met een lachje als een ochtendzonnetje. "Voor de rommel hier zorgt het personeel wel. Moet je vroeg opstaan, Jerry?"

  Ik bedacht, dat ik de volgende morgen aan de beurt was om Scaringi te schaduwen, maar ik schudde hevig mijn hoofd. "Niet voor lunchtijd. Bovendien vind ik vermoeidheidsverschijnselen niet mannelijk. Wat zullen we gaan doen, prinses? Een nachtelijke sight-seeing? Miami moet interessant zijn. Of zullen we in het achterkamertje van een drughol gaan pokeren?"

  "De maan schijnt prachtig. Ik heb zin om langs het strand te rijden. Ik ben romantisch, weet je. "

  Carl floot door zijn tanden. "Jerry, het lijkt erop dat je indruk op Carol hebt gemaakt. Veel plezier, jullie beiden. Mary, de stoel van mijn Cadillac zal je tot vlak voor je bed rijden. "

  "Dat zou je wel willen", zei Mary en ze kuste mij bij wijze van afscheid op beide wangen.

  Carol verdween in een kamer en kwam twee minuten later terug in jeans en een dikke wollen trui. Met twee haarspelden had ze haar haar naar achteren gestoken. Lachend gaf ze mij een autosleuteltje.

  "Jij rijdt, Jerry. Afgezien van die eerste whisky heb je nauwelijks iets gedronken. Ik ben een beetje high. "

  We liepen naar de garage.

  "Ik heb een Jaguar-Coupé", zei ze. "Het is dwaas, maar van zo'n wagen raak ik in verrukking. In New York rijd ikin hetzelfde model. Denk je, dat je hem aankunt? Hij heeft meer onder de motorkap, dan de gemiddelde auto. "

  "Ik zal het proberen. "

  De wagen stond naast een andere, kleinere auto in de garage. Alleen in de kleur onderscheidde Carols Jaguar zich van de mijne. Die van haar was geel.

  We reden door de poort en daarna over de straatweg in noordelijke richting, tot voorbij de laatste huizen en vervolgens naar beneden, naar het strand dat er eenzaam bij lag in het heldere maanlicht. De Atlantische Oceaan ruiste en schuimde. Fosforiserende lichtjes dansten op de golven. Je kon heel ver kijken. Ontelbare sterren gloeiden in rode, groene en witte kleuren. We zwegen langdurig. Carol zat achterover geleund en keek naar de zee.

  Ik wilde iets romantisch zeggen. Maar dat zou toch niet hetzelfde effect hebben gehad als de stemming van deze nacht.

  Na een poosje zei Carol: "Of je bent een geboren coureur, Jerry, of je bent in een Jaguar opgegroeid. "

  "Ik ben opgegroeid in een dorp in Connecticut. Het meest fantastische voertuig dat we daar hadden was een roestige fiets. Maar mijn eerste wagen was een Jaguar, het E-model van destijds. Sindsdien heb ik er steeds weer een gekocht. Ik ben het merk trouw gebleven. "

  "Wat voor beroep heb je, Jerry?"

  "Ik werk voor de regering. "

  Dat vond ze kennelijk voldoende. In elk geval vroeg ze niet verder.

  Ik ontdekte een lege parkeerplaats onder de palmen. Hij lag iets hoger en bood een schitterende blik op de Atlantische Oceaan.

  Ik stopte en schakelde de motor en de verlichting uit.

  Carol bewoog zich niet.

  "Het zou me nogal goedkoop voorkomen, " zei ik, "als ik nu eenvoudig zou proberen mijn arm om je heen te leggen. Vanaf het eerste ogenblik dat ik je zag, was ik wegvan je. Maar dat was slechts een optische indruk. Iets anders dan hartstocht kun je dan bij een man niet oproepen. Vanavond heb ik je wat beter leren kennen. Nu moet ik proberen mijn gevoelens onder controle te houden. Ik wil mezelf niet ongelukkig maken. Maar je moet tenminste weten, Carol, wat ik voor je voel. "

  Ze antwoordde niet. Toen ik naar haar keek, zag ik dat ze haar ogen gesloten hield.

  "Ik rijd nu terug", zei ik terwijl ik mijn hand naar het contactsleuteltje uitstak.

  Ze legde haar hand op mijn arm. Toen ik haar weer aankeek, weerspiegelde het maanlicht in haar ogen. Haar gezicht stond ernstig.

  Het bloed stroomde naar mijn hoofd. Ik schoof alle gedachten opzij en trok haar naar me toe.

  * * *


  Phil zat al aan het ontbijt. Ik ging tegenover hem zitten. Voordat ik hem kon begroeten was de serveerster al bij me. Ik bestelde alleen maar koffie.

  Mijn vriend trok zijn wenkbrauwen op. "Anders eet je om deze tijd als een rups met zeven koppen. Geen trek?"

  "Ik heb al ontbeten. "

  "O, toch niet... "

  "Jawel. En het was het meest fantastische, ontbijt van mijn hele leven. Carol is een prachtvrouw. "

  ' 'Gefeliciteerd! Dat heeft het dus ook aan de andere kant geklikt. Hopelijk heeft dat niet al te veel invloed op je toekomst. Als schoonzoon van Engblom word je misschien benoemd tot inspecteur van de supermarktfilialen. Dankzij jouw kennis van de criminaliteit zul je zeker de arbeidsplaatsen van drieëneenhalve man in gevaar brengen. "

  "Hou nu eindelijk eens op mijn heiligste gevoelens met grappen te bezoedelen. Ik ben waanzinnig verliefd. Dat ik niet geschikt ben voor de post van prinsgemaal en schoonzoon van een halve miljardair weet ik zelf het beste. Onze liefde is uitzichtloos. En de gedachte daaraan maakt mij kapot. Het geld staat tussen ons in. "

  "Wat heeft Carol daarop te zeggen. "

  "Ze weet niet wat ik denk. Zo goed kent ze me nog niet. Maar ze is ongecompliceerd en ziet geen problemen. Ze weet alleen nog niet, hoe ze haar daddy moet vertellen, dat haar uitverkorene geen grootaandeelhouder is, en zelfs geen multimiljonair. "

  "Weet ze wat jou hierheen heeft gebracht?"

  Ik schudde mijn hoofd. "Ik heb nog geen tijd gehad om over mijzelf te praten. Ik heb alleen maar gezegd, dat ik voor de regering werk. Vanavond om acht uur ontmoeten we elkaar weer. Dan zal ik haar uitleggen, hoe moeilijk mijn job met het huwelijk valt te combineren. "

  Phil schepte voor de tweede maal roereieren met spek op zijn bord. "Zeg dat rendez-vous maar direct af. Daar komt niets van. "

  "Hoezo?"

  "Mr. High heeft je telex ontvangen en beantwoord. Ted heeft opgebeld en hem aan mij doorverbonden. We moeten het schaduwen van Scaringi onmiddellijk opgeven. Te veel kosten en te weinig kans op succes. In New York moeten we ons gaan bezighouden met Sherman en Irving Ronson. De chef verwacht ons in de loop van de middag terug. "

  Mijn vriend keek mij aan en rolde met zijn ogen. "Lieve hemel! Trek niet zo'n gezicht. Ik kan er niets aan doen. Ook dé chef vermoedt niet dat de komende avond later in je biografie als het hoogtepunt van je leven zal worden beschreven. "

  "Zelfs de nationale garde, " gromde ik, "zal me hier niet weg kunnen krijgen. Ik heb nog meer vakantie tegoed dan een hoogleraar aan de universiteit. Daar zal ik nu gebruikvan maken. "

  Phil veegde zijn bord met een stuk toast af. "Dan zul je onze chef erg teleurstellen. "

  "Waarom?"

  "Waarom weet ik niet. Hij heeft mij alleen verteld, dat het hem persoonlijk zeer ter harte gaat, dat je vanavond in New York bent. "

  "Daar zal ik dan onmiddellijk achter komen. "

  Ik ging naar de hal, liep naar een telefooncel en liet mij met New York doorverbinden. Mr. High was al in zijn kantoor. Myrna, onze telefoniste, verbond mij met hem door.

  Na de begroeting zei ik: "Om persoonlijke redenen - het gaat om een vrouw, chef - wil ik absoluut een paar vakantiedagen opnemen. Laten we zeggen drie. " Zolang zou Carol nog hier blijven, wist ik. "Phil kan zich intussen op de gebroeders Ronson storten. "

  "Dat klinkt heel ernstig, Jerry. Ik geloof, dat het de eerste keer is, dat je om die reden vakantie wilt hebben. In beginsel heb ik er geen bezwaar tegen. Toch zou je me een heel groot genoegen doen, als je vanavond hier bent. Morgenochtend kun je met het toestel van vijf uur alweer naar Miami terugvliegen. Ik heb je hier alleen vannacht nodig. "

  "Vanzelfsprekend", zei ik zonder te aarzelen. "Waar gaat het om?"

  "Kun je je Eve Deletto nog herinneren, een ver familielid van mij? Je bent een keer aan haar voorgesteld. Eve was getrouwd met Charles Deletto, een Californische ontwerper, en bouwer van sport vliegtuigen. Hij kwam bij een vliegtuigongeluk om het leven. Eve heeft een woning in New York en is op het ogenblik hier. Ze heeft de laatste tijd dreigbrieven ontvangen. Dat heeft haar uit San Fransisco verdreven. Het ziet er allemaal nogal kinderachtig uit. Ik denk, dat de anonieme schrijver geestelijk gestoord is. Hij geeft zich uit voor een militante groepering, die de in geldzwemmende weduwen van smerige kapitalisten wil vermoorden. De intimidatiepoging is tamelijk lachwekkend en toch nemen we het allemaal nogal ernstig. Eve heeft op mijn advies een serieuze privedetective als lijfwacht aangeschaft. Maar ik betwijfel, of die vanavond in staat is de boel goed in het oog te houden. "

  "Waarom vanavond?"

  "Ben je dat vergeten? De burgemeester organiseert vanavond het City-Ball. Iedereen die ook maar enigszins meetelt zal daar zijn. Prominenten en allen die zich als zodanig beschouwen. Ik ga er ook heen. Ik zal mijn gezicht daar tenminste een uurtje laten zien. Ik heb ook gezorgd voor een uitnodiging voor Eve. Maar ze heeft iemand nodig, die op haar let. Ze wil, dat jij dat doet, Jerry. "

  "Kan ze zich mij dan herinneren?" "Jazeker. Bovendien kent ze je van horen-zeggen. Zoals gezegd. Het lijkt mij uitgesloten, dat die dreigbrieven-schrijver haar vanuit San Fransisco tot hier is gevolgd. Toch zou ik graag willen, dat je je om Eve bekommert. Als ik haar goed ken, zal ze wel veel dure juwelen dragen. "

  "Oké, chef. Ik zal er op tijd zijn. Misschien heb ik geluk en kom ik A. E. S. op dat bal tegen. "

  "Ik denk niet dat dat zijn werkterrein is. Tot straks, Jerry. "

  Ik drukte de haak naar beneden. Vervolgens draaide ik Carols nummer. De dikke butler nam de telefoon op. Miss Engblom was naar de stad gegaan, vernam ik.

  Drie uren later probeerde ik het nogmaals.

  Ze was er wel geweest, verklaarde hij, maar inmiddels weer vertrokken - en ze had gezegd, dat ze niet thuis, maar bij een vriendin zou lunchen.

  Of hij haar had verteld, dat ik had opgebeld, vroeg ik. De man begon te stotteren.

  "Ik vertrouw erop, " zei ik, "dat u doet wat ik u nu zeg. Hebt u een pen bij de hand?"

  Ik zei, dat ik beroepsmatig dringend naar New Yorkterug moest. Ik kon me derhalve niet houden aan de afspraak voor vanavond. Maar morgenochtend zou ik terugkomen en morgenmiddag zou ik, direct na aankomst, naar haar toe komen.

  Daarna ging ik naar een bloemenzaak en liet Carol een heel grote bos bloemen sturen. Op het kaartje schreef ik enkele woorden. Waarvan ik verwachtte, dat die haar veel zouden zeggen.

  Om 12. 50 uur zaten wij net als twee dagen geleden in een machine van Eastern Airlines. Het leek mij onwaarschijnlijk, dat er weer een luchtpiraat aan boord zou zijn. Er gebeurde dan ook niets tijdens de vlucht naar New York.

  Louis Fletcher had donkere krullen en een breed gezicht met een witte, glazige huid. De warmte die uit zijn ogen straalde, kon het met gemak opnemen tegen de arctische temperaturen, waaronder de oostkust in deze winter had geleden. Fletcher droeg een blauwe coltrui onder zijn parka. Hij zat voorover gebogen aan de tafel en wees met een bleke vinger naar een bepaalde straatkruising op de plattegrond van New York.

  "Ik vat alles nog eens samen", zei hij met een duidelijk Frisco-accent. Zijn stem klonk alsof hij verkouden was. Dat lag aan een slecht genezen breuk van zijn neusbeen. Uiterlijk was er niets aan hem te zien. Maar zijn nasale uitspraak had hem de bijnaam "Knikneus" opgeleverd.

  "Robert Engblom werd meerdere malen door een onbekende gangster benaderd, om zich met een miljoen dollar van hen vrij te kopen. Anders zou hem iets overkomen. De eisen werden telefonisch gesteld, en god mag weten dat ze nauwelijks ernstig te nemen waren. Sherman, dat heb je prima gedaan! Engblom nam het ookniet serieus. Vanavond gaat hij naar het City-Ball in de City Hall. Hij rijdt er alleen heen. Zijn dochter is op reis. Hij zal met zijn Cadillac de gebruikelijke route nemen. Die leidt hier en daar door verrekt eenzame gebieden. Hier-, '' met de nagel van zijn duim gaf Fletcher de kruising aan, "pakken wij hem. Ik rijd vooraan en strooi kraaiepoten uit. Jullie volgen beiden met de andere wagen. Zodra Engbloms wagen in de greppel naast de weg terecht is gekomen, nemen wij de oude voor onze rekening. Wij zullen hem niet doodslaan, maar we zullen hem wel iets geven om over na te denken. Nog vragen?"

  Geen vragen.

  De hele actie duurt nog geen drie minuten. Dan gaan we ervandoor en wachten we tot het City-Ball afgelopen is. De tweede aanslag is nog eenvoudiger en vormt de andere helft van het plan. Waarschijnlijk zullen we een beetje moeten improviseren. Maar moeilijkheden zijn niet te verwachten. Alles is zo zeker als wat. Een kind kan de was doen. "

  "Dat zou ik zo niet zeggen", gromde Sherman Ronson.

  "Hoe bedoel je?"

  "Je maakt onze job vervelend. Als ik kinderwerk moet doen, beleef ik geen plezier aan de zaak. "

  Fletcher sperde zijn ogen open. "Man, gaat het je om een beloning waarvan net bedrag met zes cijfers wordt geschreven, of om je trots?"

  "Trots? Onzin! Maar een beetje zelfrespect moet je toch wel hebben. "

  "Oké. Wel, onze taak is dus niet eenvoudig. Maar een stel pientere knapen zoals jullie kunnen het gemakkelijk aan. Beter zo?"

  Sherman Ronson leunde achterover. "Als je me voor de gek wilt houden, word ik onaardig. "

  "Wie houdt hier wie voor de gek?"

  "Geen ruzie!" mengde Irving Ronson zich in het gesprek. "We weten toch, dat Sherman een beetje moeilijk is. Houd daar dan ook rekening mee, Louis. "

  "Goed, goed! Ik zal een avondcursus psychologie gaan volgen. Misschien vind ik dan de juiste woorden om het iedereen naar de zin te maken. "

  Ze zaten in Fletchers appartement. Het was er zo kaal en ongezellig als in een voorraadkelder en bovendien brandde de verwarming niet. Op tafel stonden een paar metalen bekers, waaruit ze dronken. Fletcher en Irving hielden het op bier. Sherman zoog cola door een rood-geel gestreept plastic rietje, dat naar gummi smaakte.

  Sherman Ronson was een lange magere kerel met een klein hoofd en een cowboygezicht. De plooien rond zijn mond kon hij vergroten, alsof het een harmonica was. Hij had een zeer gecompliceerd karakter en was meestal met zichzelf bezig. Bovendien reageerde hij op bijkomstigheden zo gevoelig, dat hij zelfs voor zijn kameraden een probleem vormde. Anderzijds zou ook niemand hem willen missen. Hij was volkomen betrouwbaar en nam graag taken op zich waarbij hij gebruik kon maken van zijn karakteristieke gelaatstrekken: onbekommerde wreedheid!

  Geen enkele overeenkomst kon verraden, dat Irving Ronson zijn ongeveer twee jaar oudere broer was.

  Hij werd "Aambeeld" genoemd en was ook dienovereenkomstig gebouwd. Hij had nog slechts één pluk rood haar op zijn kale schedel, en olifantenoren. Zijn lichtblauwe ogen waren stekend en klein. Dikwijls wekte hij de indruk, dat hij van pruimtabak leefde. In elke broek- of jaszak droeg hij een groot stuk met zich mee. Meestal was er al een stuk vanaf geknabbeld. Het bruine sap kon hij tot op drie meter nauwkeurig richten wanneer hij het uitspuwde. Het gebeurde wel, dat hij brildragende mensen een kwak op hun glazen spoot - in het voorbijgaan, zogezegd. In tegenstelling tot Sherman bestond zijn hart uit graniet.

  "Zo'n geldwolf er eens van langs geven, " zei Sherman, "doet een mens goed. Hij heeft lang genoeg bovenaan gezwommen. Nu spelen wij voor het noodlot. "

  "De cops zullen natuurlijk naar de afpersers op zoekgaan", zei Fletcher, terwijl hij zich op zijn hoofd krabde. "Maar zijn wij afpersers? Nog nooit van mijn leven heb ik iemand iets afgeperst. En dan mijn dreigbrieven aan Eve Deletto! Dat was toch maar een grapje. " Hij grijnsde.

  "Grappen zijn het belangrijkste", zei Irving, het Aambeeld.

  "Zolang men ons maar niet uitlacht", merkte Sherman op. Hij trok zijn mond breed uit. Dat was geen lach. Maar het voegde nog drie of vier plooien toe aan het kraterlandschap rond zijn mond.

  * * *


  Voor de nieuwe vleugel van de City Hall dromde een nieuwsgierige menigte samen. Telkens wanneer een auto voor de ingang stopte, lichtte er een vuurwerk van flitslicht op.

  Ik had Eve Deletto opgehaald bij haar woning op Fifth Avenue en haar in haar Pontiac Coupé hierheen gereden.

  Ze was een bijdehand vrouwtje van ongeveer 35 en bezat een lieftallige charme. Ze was zo blij als een kind over het feit, dat ik helemaal uit Florida was gekomen, om haar gedurende één avondje te begeleiden. Ik geloof, dat wij vanaf het begin sympathiek tegenover elkaar stonden, op een "kameraadschappelijke manier. Voor meer zou ik geen antenne hebben gehad. Alle andere gevoelens waren nu voor Carol gereserveerd.

  We stopten voor de City Hall. Ik hielp Eve bij het uitstappen. Phil, die met mijn Jaguar was gekomen, slenterde naderbij. Hij wilde Eve's Coupé naar de parkeerplaats brengen en ons dan nakomen.

  Ik stelde hen aan elkaar voor. Hij grijnsde met zijn net gepoetste tanden en droeg evenals ik een donkerblauwesmoking. Met het oog op de revers en de wijdte van de broekspijpen hadden wij modellen uitgezocht, die nooit helemaal uit de mode raken, maar die minstens iedere drie jaar weer helemaal in zijn.

  Eve opende een spleet van haar avondcape van zwart bont en schoof haar hand onder mijn arm. Wij betraden het bolwerk van de officiële New Yorkse festiviteiten.

  Mr. High was er ook al en met hem de High Commissioner, de burgemeester, een gouverneur, een senator, een paar politici die hun toekomst al achter de rug hadden, en nog vele anderen wier handen ik moest drukken zonder op hun gezichten te letten.

  Eve nam met recht het ene compliment na het andere in ontvangst. De chef knipoogde naar mij: Met mijn linkerbiceps schoof ik onopgemerkt mijn. 38 recht. Vriendelijk grijnzend bleef ik naast Eve lopen.

  De stemming was al opperbest - in alle zalen. Het koude buffet was voldoende voor wel duizend gasten, maar haalde het bij lange na niet bij Carols standaard eetwaren-uitstalling.

  Lusteloos at ik wat van een kreeftesalade met teveel mayonaise en verder beperkte ik mij tot champagne, die bij mij nooit enige invloed heeft, want tenslotte was ik hier als oppasser en niet als feestganger.

  Ik danste met Eve. We praatten. Ik was blij als iemand anders haar van mij overnam. Desondanks bleef ik in haar buurt en verloor ik haar geen moment uit het oog. Vele krankzinnige dreigbrievenschrijvers dragen ook een smoking en zien misschien ook nog wel kans om een uitnodiging voor het City-Ball te bemachtigen.

  "U hebt de stekende blik van een jaloerse minnaar, " zei Eve's laatste danspartner, toen hij Mr. Highs verre nicht naar mij terugbracht. "Ik dacht al dat u rechten op haar kon laten gelden, mr. Cotton. Maar mrs. Celetto heeft mij op de hoogte gesteld van het feit dat u een G-man bent, nietwaar?"

  Ik knikte.

  "Aangenaam kennis met u te maken. Ik ben Mike Gregley. "

  Zijn vuist woog minstens twee kilo en voelde droog en hard aan, zoals de vuist van een ervaren metselaar.

  Eve lachte hem toe. Haar ogen lachten verleidelijk, wat de hormonen altijd enigermate prikkelt.

  Toen Gregley ons aan een tafeltje uitnodigde vermoedde ik al dat we die knaap niet meer zouden kwijtraken, omdat Eve het niet wilde. Ze had beet.

  Gregley was bijna even lang als ik en had het figuur van een voetbalster. Hij was lichtblond. Zijn huid spande als leer over zijn markante gezicht. Ongeveer 35 jaar oud. Zijn smoking was op maat gemaakt. Misschien had hij ooit een ongeluk gehad en daarbij verwondingen aan zijn gelaat opgelopen. Bij het begin van de haarinplant en op zijn slapen, zag ik lange en heel smalle littekens.

  Hij had een tafeltje met vier stoelen op de beste plaats in de zaal. Net ver genoeg van de band om toch nog normaal met elkaar te kunnen praten. Maar ook vlakbij de show, die door Braziliaanse girls werd opgevoerd. Ze toonden zo veel cacaokleurige huid, dat ik mijn Florida-teint bijna als geelzucht ging beschouwen.

  "New York is geweldig", dreunde Gregley. "Een stad waarin je leven en blijkbaar ook feesten kunt. Ik ben hier pas twee maanden, maar na mijn rondreis door de wereld zal ik hier wel komen wonen. "

  Ik wilde niet onaardig tegen hem doen. Daarom zei ik! "Wij zijn blij met iedere nieuwe belastingbetaler. Bent u niet afhankelijk van een beroep?"

  Hij knikte. "Ik heb geld geërfd, beste kerel. Als ik ervoor had moeten werken zou ik er vast en zeker voorzichtiger mee omspringen. Ik ben een playboy. " Hij grijnsde. "Dat is voor mij voldoende. "

  "En wat verdient men als playboy?" vroeg ik om geestig te zijn.

  Maar hij beschouwde het als een goede grap. Of hij wilde mij een plezier doen. In elk geval sloeg hij zich lachend op zijn dijen.

  Ik keek Eve eventjes aan. Ze deed haar best op enige afstand van hem te blijven, want deze plompe kerel was zeker niet de aangenaamste tijdgenoot die je je kon wensen. Maar zelfs bij zo'n bijdehand vrouwtje als Eve, splijt op dergelijke ogenblikken de persoonlijkheid. Aan de ene kant was ze de gecultiveerde en verstandige vrouw. Maar aan de andere kant het dierlijke schepsel, dat zich aangetrokken voelde tot dit mannelijke type. Ik begreep dat overigens niet. Maar later fluisterde ze me in als het ware zich verontschuldigend, dat Gregley haar sterk aan haar man deed denken. Daarmee was ze voldoende verontschuldigd.

  Phil kwam naar ons tafeltje toe.

  Gregley verwelkomde hem en draaide direct een champagnekelk om.

  Hij maakte echter een voorbehoud. "De vierde plaats moeten we vrijhouden. Die heb ik gereserveerd voor Robert Engblom. "

  Langzaam dronk ik mijn kelk leeg. Het verbaasde me zelfs, dat mijn tanden niet tegen het glas klapperden.

  Phil keek mij aan en grijnsde.

  "Robert Engblom?" vroeg ik langs mijn neus weg. "De eigenaar van die winkelketen?"

  Gregley knikte. "Kent u hem?"

  "Ik heb wel eens van hem gehoord. "

  Eve stond op, pakte haar handtasje en verontschuldigde zich. Ik keek haar na. Ze liep de verkeerde kant op, maar zou de toiletten wel vinden.

  Gregley grijnsde zelfingenomen. "Ik geloof, dat hij het erg prettig zou vinden als ik zijn schoonzoon werd. "

  "Wie?"

  "Engblom. Ik ken hem heel goed. Twee maanden geleden, op het golf-bal, hebben we heel plezierig met elkaar zitten praten. Ik was nieuw hier, maar kon hem eenpaar tips geven op financieel-technisch gebied, en daar had die groot-ondernemer wel oren naar. Ik ben niet altijd een playboy geweest, weet u. In Londen en Zürich heb ik als beursmakelaar gewerkt. En ik geloof, dat ik het heel aardig deed toen. "t"Dat doet me genoegen", zei ik met een metaal-achtige klank in mijn stem. "Maar ik dacht, dat Robert Engblom slechts één zoon had?"

  Gregley staarde mij aan en ontblootte toen grijnzend zijn wolvetanden. "Hahaha! Da's een goeie! Het zou wel komisch zijn als ik in dat geval zou dingen naar de vacante post van schoonzoon, nietwaar. Nee, nee! Zijn dochter is 26 jaar oud en nog steeds niet getrouwd. Een gedicht van een vrouw. Absolute topklasse. De hele nacht heb ik op het Golf-Ball met haar gedanst. En ik geloof, dat ik haar ook niet onverschillig laat. In elk geval heeft de ouwe - eh, Robert Engblom.... heeft me sindsdien al vijf keer uitgenodigd. We spelen samen golf. En die Carol - mijn hemel, zo'n vrouw laat de grond onder me trillen. Ooit heb ik gezworen altijd vrijgezel te blijven. Nou ja, we zien wel. Op het ogenblik voel ik nog bepaalde remmingen. "

  "Zo'n type bent u toch eigenlijk niet!"

  "Toch wel! Bedenk eens wat een omzetten die Engblom maakt. Goed, ik weet wel dat het percentage nettowinst in mijn supermarkten minder dan één procent bedraagt, maar dat is toch nog altijd een aardig zakcentje. "

  "Beslist. U begrijpt, dat die rijkdom mij een beetje tegenhoudt. Ik zit weliswaar niet helemaal op zwart zaad, maar met Engblom kan ik mij toch niet meten. En al gauw kom je dan bekend te staan als iemand die achter hun geld aanzit. "

  "Het schijnt, dat die Carol Engblom inderdaad wel van topklasse is. "

  "U hebt volkomen gelijk! Zoals ze eruit ziet! Al was ze crimineel en belast met erfelijke ziekten, dan nog zou iedereen proberen haar aan de haak te slaan. Datgezichtspunt zou eigenlijk mijn remmingen uit de weg moeten ruimen. "

  Phil is een ware vriend. Hij schonk mijn glas vol tot op de rand, hoewel dat eigenlijk niet netjes is, en klonk met mij. Het klinken klonk dof, zoals bij de maaltijd na een indrukwekkende begrafenis.

  Ik dronk mijn glas leeg.

  Dat hielp weliswaar niets tegen de woedende steken onder mijn middenrif. Er lag zeker een pond lood in mijn maag. Op mijn beide schouders leken onzichtbare kabouters te zitten, die uit alle macht probeerden me te wurgen. Desondanks hield ik mijn gezicht in de plooi. Ik bleef grijnzen. Zelfs mijn stem behield de vrolijke klank van een discjockey.

  Eve kwam terug.

  Gregley maakte grappen en wilde ons allen nog een glas champagne inschenken.

  Ik zat sterk aan Engblom te denken. Het was al half elf, maar hij kwam niet. Toen ik daarover iets tegen Gregley zei, merkte deze op, dat Engblom niet definitief had toegezegd, dat hij zou komen.

  "Hij is tenslotte op een leeftijd Cotton, dat zulke bals nog slechts pijnlijke verplichtingen zijn. Ik geloof, dat hij het ook aan zijn gal heeft. Toen we de laatste keer met elkaar telefoneerden zei hij, dat ik een plaats voor hem moest reserveren. Als hij er om elf uur nog niet was kon ik de plaats aan iemand anders geven. "

  Gregley danste met Eve.

  Phil zei: "Vlieg je nu toch nog terug naar Miami?"

  "Wat bedoel je met toch? Natuurlijk ga ik!"

  "Je hoeft niet direct zo aangebrand te doen. Ik vraag het maar!"

  "In de eerste plaats kende Carol mij nog niet, toen Gregley in die golf-nacht met haar mocht dansen. In de tweede plaats stemt Carols smaak naar alle waarschijnlijkheid niet helemaal overeen met die van haar vader. En tenderde houd ik Gregley voor een opschepper. Hij is het type, dat zich met zulke opmerkingen kredietwaardig maakt bij grote bankinstellingen. "

  "Misschien klopt er een gouden hart onder zijn ruwe en tamelijk luidruchtige bolster. "

  Ik keek op mijn horloge. Nog ruim zes uren tot ik zou vertrekken. Mijn koffer lag al in de Jaguar. Waarschijnlijk zou ik mij niet meer kunnen omkleden. We hadden afgesproken, dat Phil mij naar de luchthaven zou brengen, en dat hij mijn Jaguar zou gebruiken tijdens mijn afwezigheid.

  Eve en Gregley kwamen terug. Haar smalle gezichtje gloeide. Gregley liep twee passen achter haar. De manier waarop hij haar van achteren bekeek, was niet zo heel erg voornaam.

  "Het bal duurt tot in de vroege ochtenduren. " Eve was buiten adem. "Ik denk niet, dat ik zo erg lang blijf. Mike stelt voor, dat wij na het bal naar zijn huis gaan. Hij nodigt ons uit voor het ontbijt. "

  "Hartelijk dank!" zei ik. "Maar ik pas. Mijn vliegtuig gaat straks om vijf uur!"

  "Dat geldt ook voor mij", loog Phil.

  Gregley deed zijn best om een teleurgestelde uitdrukking op zijn gezicht te toveren, maar kon zijn opluchting over ons naderende vertrek nauwelijks onderdrukken.

  "Overigens, " zei ik, zou ik mij graag behoorlijk van mijn taak kwijten, Eve. We zijn overeengekomen, dat ik je op zijn laatst om vier uur naar huis terugbreng. "

  "Ik ontsla u van uw verplichtingen als oppasser", lachte ze. "Mike is een sterke beschermheer. Mij kan niets gebeuren. "

  Ik schudde mijn hoofd, stond op en ging in de naastgelegen zaal op zoek naar mister High. Hier ging het er heel wat rustiger aan toe. Aan zijn tafeltje zat de hele groep prominente figuren, die ik al had ontmoet. Er waren ook enkele echtgenotes bij. Allemaal in hun tweede jeugd. Deprachtige kapsels en hun eerste klas make-up kon de verveelde leegte in hun gezichten niet verbergen. Niet dat de ladies geen genoegen beleefden aan deze avond. Maar ze hadden tientallen jaren opgeofferd aan de carrière van hun man, terwijl ze afstand hadden moeten doen van een leven met z'n tweeën. En dit laatste had onmiskenbare sporen achtergelaten.

  Ik sprak op zachte toon met mr. High.

  Hij haalde zijn schouders op. "Je kunt er niets aan doen, Jerry. Als Eve eigenwijs wil zijn! Vertrek gewoon om vijf uur, zoals we hadden afgesproken. "

  Ik kauwde op een lucifer en keek naar de slip van mr. Highs rokkostuum.

  "Op de een of andere manier bevalt het me toch niet zo erg, chef. Eve en die knaap - ze kennen elkaar nauwelijks. Goed, Eve is een volwassen vrouw en zeker geen teenager meer. Toch wil ik het volgende voorstellen: de detective, die nu haar woning bewaakt, moet hierheen komen en niet meer van haar zijde wijken. Oké?"

  "Als Eve het ermee eens is!"

  Ik liep naar ons tafeltje terug en verklaarde haar wat ik van plan was. Gregley keek nogal zuur.

  Eve rolde op een grappige manier met haar ogen. "Met al die voorzorgen maak je nog een heel onzelfstandig wezen van me. Maar goed! Bel mr. Purvis maar op. Ik hoop, dat hij een smoking heeft. "

  Gregley schakelde weer over op zijn vrolijke manier van doen. "Uitstekend, Eve. Je lijfwacht is welkom. Dan zullen we met z'n drieën gaan ontbijten. Misschien kan hij zich nog nuttig maken, door de vuile borden in de afwasmachine te zetten. "

  Ik wist, waar je hier kon telefoneren.

  Purvis meldde zich direct met een heldere en aangenaam klinkende stem. Ik legde hem uit wat de bedoeling was. Hij beloofde over uiterlijk een uur hier te zijn.

  Het meisje had natuurlijk een naam, maar ze werd door hem alleen maar Goldie genoemd, het was een koosnaampje, dat was afgeleid van de kleur van haar haar, dat een warme, goudkleurige glans had - minstens twintig karaat.

  Zij noemde hem Doe, omdat hij student in de medicijnen was; 22 jaar oud en thans zo ver in het anatomisch semester, dat hij behoorlijk begon te twijfelen of hij wel de goede job had gekozen. Het ontleden van lijken bedierf zijn hobby, de kookkunst! Op vele dagen was hij ziek van weerzin.

  Vanavond had hij twee flessen wijn leeggedronken om zijn stemming wat op te peppen. Nu zat hij met Goldie in een oude Chevrolet die vol dekens lag. De wagen stond op een verborgen en door bomen afgeschermde parkeerplaats, die slechts weinig paartjes wisten te vinden.

  "Ik heb het koud", fluisterde Goldie.

  Voor de vijfde maal zette Doe de motor aan. Hij hield zijn voet op het gaspedaal, opdat de vier-liter-motor flink liep en de verwarming zo tenminste nog een beetje warmte afgaf.

  Ondanks het kille jaargetijde waren de beide geliefden aangewezen op deze manier om elkaar echt te ontmoeten. Goldie had een kamer gehuurd bij een oude vrijster, Doe woonde nog bij zijn ouders.

  "Hoorde je dat?" vroeg Goldie geschrokken.

  "Wat? Wat is er?"

  "Dat lawaai! Heb je 't niet gehoord?"

  "Nee. Kan me ook niets schelen. Laten we.... "

  Ze schoof zijn hand weg. "Dat klonk alsof er een auto tegen een boom reed. Vooraan op de avenue. "

  Doe zuchtte en opende het raampje op een kier. "Ik hoor niets. "

  "Nu natuurlijk niet meer! Doe?"

  "Ja?"

  "We moeten gaan kijken. "

  "Ben je helemaal gek. Ik ga me niet met een ongeluk bemoeien en dan... "

  "Doe! En jij wil arts worden. Je bent verplicht om hulp te verlenen. Als arts......"

  "Misschien zwaai ik wel om naar rechten... "

  "En jij denkt, dat dat je ontslaat van de plicht om een arme kerel, die daar wellicht is verongelukt, te helpen? Als wij "het niet doen, wie dan wel! Om deze tijd is de avenue eenzamer dan een kerkhof. Voor morgenochtend vroeg komt hier niemand langs. "

  "Je hebt gelijk", zei Doe. Zijn stem klonk beschaamd.

  Hij schoot in zijn parka, trok de ritssluiting dicht en stond een ogenblik later naast de auto. Goldie had er iets meer tijd voor nodig. Toen renden ze met z'n tweeën naar de avenue.

  Tussen de verspreid liggende dorpen lagen vochtige weidegronden. Ook deze nacht hing er een kille damp boven. De nevel leek op slijm. Het kleefde aan je huid en je kleren.

  "Het geluid kwam van rechts", zei Goldie.

  Zij bepaalde het tempo. Ze had Doc bij de hand genomen, alsof hij een kleine jongen was.

  Links en rechts van de snelweg liep de bodem enigszins naar beneden. In een flauwe bocht werd de asfaltweg overspannen door een viaduct. Rechts van een betonnen pijler lag iets groots op een stuk onbebouwde grond. Doe hoorde een klokkend geluid.

  "Je hebt gelijk. Daar! De wagen. Er loopt benzine uit. Goeie hemel, hoe is die van de weg af geraakt? Is zeker tegen de pijler aangereden en toen.... "

  Goldie gaf een gil.

  "Wat is er?"

  "Ik heb in iets scherps getrapt. Au, dat doet pijn, zeg! Een spijker. Wacht eens. Hij is helemaal door mijn zool.... "

  Steunend op Doe trok ze de op een merkwaardige manier gebogen stalen haak uit de zool van haar schoen. Ze wist niet, dat het een zogenaamde kraaiepoot was en gooide hetding opzij.

  Ze kwamen bij de wagen. Hij stond nog steeds op zijn wielen en was van voren licht beschadigd. Het was een Cadillac. De deuren waren gesloten.

  Doe keek naar binnen. Niemand. Voordat hij zich daarover kon verbazen, riep Goldie:"Hier, Doe! Hier ligt iemand. Ik ben over hem gestruikeld. "

  Doe rende om de wagen heen. Goldie stond over een gestalte gebogen.

  Doe rende om de wagen heen. Goldie boog zich over een op de grond liggende man.

  Het was al een wat oudere man. Doe zag, dat hij een smoking en een overjas aanhad. Een penetrante geur steeg op. Doe knielde naast hem neer, voelde zijn pols en schrok hevig. Als bij een marionet kon hij de armen en benen van de man bewegen - vandaar die doordringende geur....

  "Die is zwaar gewond", fluisterde Doe. "Waarschijnlijk heeft hij zijn rug gebroken. We mogen hem niet bewegen. Hier is zijn portefeuille. Kom. We moeten onmiddellijk een ambulance roepen. Laten we hopen dat er ergens een telefoon in de buurt is. "

  Het was nog tamelijk ver naar de dichtsbijzijnde huizen. Goldie hijgde, terwijl ze in looppas naast hem meeholde. Doe had een identiteitskaart in de portefeuille gevonden. Onder een lantaarn bleef hij staan om de naam te lezen.

  "Robert Engblom. 60 jaar. Mijn god, wat heeft die een geld bij zich!"

  Ze kwamen bij het eerste huis. Alle ramen waren donker. Doe vond een lichtschakelaar bij de voordeur. Een * gloeilamp ging aan. Er was een bel, maar geen naambordje. Doe belde luidruchtig.

  "Hé!" vloekte een mannestem achter de deur. "Wat moet dat?"

  "Hebt u telefoon, mister? Op de avenue is een ongeluk gebeurd. Een man heeft dringend doktershulp nodig.

  Wij... "

  "Maak dat jullie wegkomen, schooiers! Dit soort trucs ken ik al. Vooruit. wegwezen! Weg van mijn huis! Anders schiet ik door de deur!"

  Gedurende een ogenblik was Doe sprakeloos. Toen trok hij Goldie beschermend tegen de huismuur aan.

  "U vergist zich, mister! Dit is geen overval en geen truc, maar een noodsituatie. Verdorie, mijn verloofde is bij me... "

  "Dat is zo!" onderbrak Goldie hem. "Het is een kwestie van minuten. Laat ons binnenkomen!"

  "Ik ben het afgelopen jaar tweemaal beroofd", antwoordde de man in het huis. "Mij niet meer gezien!" Zijn stem klonk nu luider. "Ik heb een schrootbuks in mijn hand. Daarmee knal ik iedereen neer, die hier wil binnendringen. "

  "Dit is om gek van te worden!'' mompelde Doc. Hij riep: "Oké, als u ons niet vertrouwt, bel dan in elk geval de ongevallendienst. Noem de plaats waar... "

  "Ik heb geen telefoon. "

  "Rotkerel!" schold Doe, "Kom mee, Goldie!"

  Ze liepen in de richting van het dorp en hadden geluk. Bij de volgende wegkruising stond een telefooncel. Hijgend leunde Goldie tegen de glazen wand. Doe stopte enkele munten in het apparaat.

  Hij belde de ongevallendienst in Queens. Toen hij de hoorn weer op de haak legde, voelde hij Engbloms portefeuille onder zijn parka. Een ogenblik kwam hij in de verleiding de zaak hier maar bij te laten. Tenslotte was het de taak van de politie en het ziekenhuis om de familieleden in te lichten. Maar - Doe had Engbloms adres en telefoonnummer. En hij was toch ook geen kerel die zich wilde drukken!

  Hij opende de portefeuille. Weer stond hij met al dat geld in zijn handen.

  "Wat is er?" vroeg Goldie.

  "Die Engblom zal wel getrouwd zijn", mompelde Doe. "Zijn vrouw heeft er recht op, dat ze snel wordt ingelicht. "

  Hij draaide weer een nummer. Vijf-, zesmaal hoorde hij de telefoon overgaan. Eindelijk werd er opgenomen.

  Een mannenstem zei: "Met het huis van Robert Engblon. Dit is Geo Hynes. "

  Doc noemde zijn naam. "Kan ik een familielid van Robert Engblom spreken?"

  "Ik ben zijn secretaris en woon in dit huis", antwoordde Hynes. "Mr. Engblom is weduwnaar. Zijn dochter is op reis. Waar gaat het om?"

  "Uw baas heeft een ongeluk gehad. Het ziet er niet zo best uit. We hebben hem toevallig gevonden en de ongevallendienst gewaarschuwd. De plaats, waar hij het ongeluk heeft gekregen is.... "

  Doe legde hem uit waar het gebeurd was. Hynes stelde enkele korte vragen. Zijn stem trilde van bezorgdheid.

  "Ik kom direct", zei hij tenslotte. "En hartelijk dank voor uw hulp. "

  Doe en Goldie liepen terug naar de plaats van het ongeval. Enkele ogenblikken later arriveerde er een surveillancewagen, nog voordat de ambulance er was.

  Veertig minuten later lag Robert Engblom, leeftijd 60 jaar, blanke huidskleur, directeur van een groot aantal winkels, op de afdeling intensive-care van het Queens Hospital. Een team hooggekwalificeerde artsen vochten voor het leven van de bewusteloze. Does intuïtieve diagnose was helaas bewaarheid geworden. Robert Engbloms wervelkolom was ter hoogte van zijn heup zwaar beschadigd; Een dwarslesie zou het waarschijnlijke gevolg zijn.

  Tegelijkertijd had de bemanning van de surveillancewagen de politiedetective van het betreffende wijkbureau ingelicht. Ruim twintig op de plaats van het ongeval aangetroffen kraaiepoten wezen op een misdrijf. En dat was niet het enige. De verwondingen die Robert Engblomhad opgelopen bij het ongeluk zelf waren beperkt gebleven tot een bloeduitstorting op zijn voorhoofd en twee kleine schaafwonden bij zijn linkeroog. De andere lichaamsverwondingen waren hem kennelijk pas na het ongeluk toegebracht - door meedogenloze slagen en trappen.

  Om dezelfde tijd zaten Doe en Goldie als getuigen op het wijkbureau, waar ze hun handen aan een beker hete koffie warmden.

  Geo Hynes - Robert Engbloms meest toegewijde medewerker, een magere man van 54 - wachtte trillend van opwinding en pijnlijke onzekerheid in een wachtkamer van het Queens Hospital. Hij voelde zich zo geschokt, dat het hem heel wat tijd kostte om weer een beetje tot zichzelf te komen. Driemaal liet hij door de nachtzuster bij de artsen navragen of het inderdaad allemaal wel zo ernstig was. Maar niemand kon de tijding afzwakken.

  Met een droge mond liep Hynes tenslotte naar een telefooncel. Carols nummer was hem net zo vertrouwd als het zijne. Hij had verwacht - en gehoopt - dat de butler zou opnemen. Maar het was onmiskenbaar Carols stem, toen zij zonder een spoor van slaapdronkenheid de hoorn opnam.

  "Ja, hallo?"

  * * *


  Phil reed. Ik zat slaperig op de stoel naast hem. Mijn geringe bagage stond achter mij. Ik droeg nog steeds de smoking. De stof droeg de geuren van Eve Deletto's parfum, het koude buffet en de tabaksrook nog in zich.

  Toch was ik niet moe. Ik voelde me opgewonden.

  Toen we het vliegveld naderden, merkte Phil op: "Je zit al tién minuten in jezelf te lachen. Verliefdheid is een toestand, die junkies en andere verslaafden met hun troeptoch nooit zullen bereiken. Eigenlijk zou je hen bij wijze van therapie verliefd moeten kunnen laten worden. "

  "Ik ben niet high. Ik verheug me alleen op wat er komen gaat. "

  "Dat is hetzelfde. "

  "Terwijl ik vakantie heb, houd jij je toch bezig met Sherman en Irving Ronson?"

  "Ik smacht ernaar om dat te kunnen doen. Misschien heeft die Scaringi met zijn wrattengezicht bij wijze van uitzondering de waarheid verteld, en zijn die twee werkelijk verantwoordelijk voor A. E. S. 's dood. Natuurlijk zullen ze dat nooit toegeven. "

  "Of ze maken aanspraak op de premie die er op zijn hoofd staat. Hoeveel is dat eigenlijk?"

  Phil haalde zijn schouders op. "Daar let ik nooit op. Zoiets zit al bij mijn salaris inbegrepen. "

  We waren een beetje aan de vroege kant. Phil reed de wagen naar de parkeerplaats, terwijl ik het stationsgebouw binnenliep en mijn koffer afgaf. Men vertelde mij dat het toestel precies op tijd zou vertrekken. Ik had nog een half uur. Phil kwam ook naar binnen en veegde zich de koude regendruppels van zijn gezicht.

  Ondanks het vroege uur heerste er een drukke bedrijvigheid. Op de grote internationale luchthavens houdt de drukte nooit op. We gingen in een cafetaria zitten, waar in de grillautomaten in de keuken de hamburgers en cheeseburgers, bij tientallen tegelijkertijd werden geproduceerd. Mijn vriend opperde dat het ochtendmaal bij Mike Gregley - de playboy met houthakkersmanieren, zoals hij hem aanduidde - waarschijnlijk exclusiever zou zijn uitgevallen.

  "Met een half pond kaviaar in een zilveren schaal, vermoed ik. En kleffe toast, want ik zie hem er niet voor aan dat hij die mooi goudbruin krijgt. Maar misschien staan ze wel met z'n drieën in de keuken, en neemt Eve het moeilijkste deel voor haar rekening. "

  "Maak me nu niet wijs, dat je er graag bij zou zijn geweest", zei ik.

  "Ik mag die Gregley niet zo erg. "

  "Ik ook niet. Maar zolang hij niemand iets doet... "

  "Begrijp jij Eve nu?" Met een lepel schepte Phil een klodder tomatenketchup uit zijn bekertje koffie. Die was erin gevallen toen hij een flinke hap van de hamburger wilde nemen. "Tenslotte heb ik de indruk Jerry, dat ze Gregley's uitnodiging met tegenzin aannam. "

  "Klopt. Hij doet zich voor als een man van de wereld. Maar hij haalt Eves niveau bij lange na niet. Ze was een beetje aangeschoten. Dat, plus het feit dat hij op haar overleden man lijkt, maakte dat zij sympathie voor hem opvatte en een ogenblik met hem flirtte. "

  "Een ogenblik, da's een goeie!" lachte Phil. "Ze heeft zeker vier uur lang met hem zitten flirten. "

  "Misschien was ze ook al die tijd wat aangeschoten. In elk geval stelt het me gerust, dat ze door haar privé-detective wordt begeleid. Die man maakte een goede indruk op me. "

  "Chas Purvis", knikte Phil. "Mr. High kent hem. Purvis heeft een uitstekende reputatie in het vak. "

  Ik keek op de klok. Phil betaalde voor ons beiden. In een kiosk kocht ik een ochtendblad. Mijn vlucht werd omgeroepen. Ik haalde de boardingcard uit mijn jaszak tevoorschijn en liep naar de betreffende uitgang. Phil verzocht mij Carol zijn groeten over te brengen, ook al kende hij haar niet.

  * * *


  Purvis was broodnuchter; het was dan ook vanzelfsprekend dat hij reed. Maar Gregley scheen dat als een ontoelaatbare inbreuk op zijn persoonlijke rechten tebeschouwen en had hikkend en stamelend geëist, dat hij zou rijden. Alleen Eve kon hem nog tot rede brengen.

  Nu zat hij naast haar op de achterbank van de crèmekleurige Lincoln en leek hij van het ene ogenblik op het andere, te zijn ontnuchterd.

  Eve had zich in een hoekje geschoven. Ze voelde zich moe. Het liefste zou ze zijn teruggekomen op haar toezegging, het ontbijt bij Gregley te gebruiken. Uit hoffelijkheid deed ze het niet. Maar ze nam zich voor niet al te lang te blijven.

  Het was al vijf uur geweest, maar de nevelige nacht was nog aardedonker.

  Gregley woonde vlakbij Jamaica Bay, in een van de deftigste wijken. Purvis kende deze buurt. Zonder moeite vond hij de juiste weg en hij sloeg geen acht op Gregley's aanwijzingen om links- of rechtsaf te slaan.

  Purvis was een stabiele man van ruim veertig jaar oud, met een door het weer gehard gelaat en borstelige wenkbrauwen. Zijn zenuwen waren tegen alle soorten van moeilijkheden bestand, maar hij werkte altijd bedachtzaam en met overleg. In zijn tweede huwelijk was hij met een lerares getrouwd. Hun enige kind, een jongen, werd in een der komende weken zeven jaar.

  Mijn hemel! dacht Eve. Ik wou dat Gregley eens met dat geklets ophield. Voelt hij dan niet, dat het niemand iets interesseert?

  ".... en daarom vind ik, " zei Gregley, "dat er geen gemenere beesten zijn dan haaien. Je hebt een afschuwelijke dood, als je door een haai wordt gegrepen. Ik haat die beesten. Tweemaal per jaar ga ik op haaienjacht. Dat laat ik me niet ontnemen. Met een paar vrienden huur ik een boot. We vertrekken meestal van Miami Beach. Aan een haak van dit formaat-, " hij duidde de omvang met zijn handen aan, "komt een aasvis. Het is het beste als hij nog bloedt. Aan de aak is een drie meter lange ketting vastgemaakt, die dikker is dan mijn duim. En daaraan vast bevindt zich eentouw naar de boot. Aan een plotselinge ruk voel je, dat een haai de aasvis heeft ingeslikt. Dan trek je hard aan het touw, zodat de haak vast komt te zitten. Vervolgens beginnen we met z'n drieën te trekken - al naargelang de grootte van het beest. Hamerhaaien, blauwe haaien... de grootste die we ooit hebben gevangen was viereneenhalve meter lang. We trekken hem naar de boot. Maar de haai blijft doorvechten en de zee om de boot heen is één kolkende massa. Als hij dichtbij genoeg is krijgt hij een paar kogels in z'n kop, kaliber twaalf. Een heerlijk gevoel om zo'n beest te hebben gedood. "

  "Ik vind het weerzinwekkend", zei Eve.

  "Pardon?"

  "Waarom laat u die haaien niet met rust? De natuur heeft ze geschapen, evenals de andere dieren. "

  "Maar ze vallen alles en iedereen aan. Het zijn vreetmachines, zonder enig mededogen. "

  "In hun jachtgebied is dat geen negatieve eigenschap. Pas als de mens denkt, dat hij zo nodig in gebieden waar haaien leven moet zwemmen, krijg je ongelukken. "

  "Daarom, " mengde Purvis zich in het gesprek, "zwem ik het liefste in binnenmeren of zwembaden. En als ik vis wil, maak ik een blikje sardientjes open. We zijn in Hector Street mr. Gregley. Welk huis is het?"

  "Het laatste aan de rechterkant", zei Gregley ontstemd. Zijn goede humeur leek eindelijk te zijn verdwenen. Met zijn rood geworden oogjes keek hij naar buiten. De nevel dreef tegen de getinte ruiten van de Lincoln.

  De straat was verlaten. Er was geen trottoir. Beide kanten van de straat werden begrensd door de hoge muren, die de tuinen van de huizen hier omgaven. De boven de tuinmuren uitstekende bomen verrieden dat de dikwijls door tuinmannen verzorgde landgoederen ook in de winter bijzonder fraai waren.

  Gregley's perceel was het kleinste. Er stond ook geen muur omheen als afscheiding, maar een groen hek, dat alsinds lang niet meer werd gesteund.

  Het hek van de oprit naar de garage stond open. Een rechte weg leidde over grote stukken natuursteen, die als plaveisel waren gebruikt.

  "Ik woon alleen", zei Gregley. "Heb ik dat al verteld? De bungalow heb ik gehuurd. U kunt hier beter stoppen, mr. Purvis. De garage is heel smal. Daarbinnen zouden we allemaal aan één kant moeten uitstappen. De eigenaar is een ouwe, uitgedroogde kerel. Vertelde me, dat hij alleen in kleine Europese autootjes rijdt. Nou ja, met zo'n garage!"

  Eve stapte uit. Ze keek naar de bungalow. Terloops merkte ze op, dat ook Purvis uitstapte. Toen gebeurde het.

  Alsof ze uit de aardbodem waren opgerezen, werdén ze eensklaps omringd door gemaskerde gestalten. Eve slaakte een kreet van schrik. Purvis reageerde bliksemsnel en greep onder zijn jas naar zijn wapen. Iets hards sloeg tegen zijn slapen. Hij zakte door zijn knieën, hij wilde zich nog aan de auto vasthouden; maar de gemaskerde man sloeg nogmaals toe. Eve was verlamd van ontzetting.

  Het volgende ogenblik werd zij van achteren vastgepakt. Een hand in een handschoen drukte haar mond dicht. Ieder verweer was volkomen zinloos. Drie, vier seconden lang vond ze niet eens de kracht om met haar voeten te trappen.

  Met opengesperde ogen keek ze naar de plaats waar Gregley naast de wagen lag. Afwerend had hij zijn hand opgeheven. Maar de vuist van zijn tegenstander trof hem als een paardehoef in zijn maag.

  Gregley maakte een rochelend geluid en zakte in elkaar. De nagels van zijn vingers krasten over de lak van de wagen.

  "Het traangas!" riep de kerel die Eve vasthield. "Kom op! Opschieten!" Zijn stem klonk Vervormd achter het masker.

  De gangster, die Purvis had neergeslagen, stak zijn hand in zijn zak en trok hem er leeg weer uit.

  "Vergeten, nietwaar? Heb je dan tenminste plakband bij je?"

  Een brede strook plakband werd over Eve's ogen geplakt. Haar mond was nu een ogenblik vrij, en ze wilde naar lucht happen. Hardhandig werd haar een strook dwars over haar gezicht geplakt. Ze drukte er met haar tong tegenaan en proefde de lijmsmaak. Haar kreet klonk gesmoord. Haar handen werden op haar rug getrokken en zo strak geboeid, dat het bloed nauwelijks nog kon doorstromen. Iemand gooide Eve tegen de wagen.

  "Verroer je niet, meisje. Als je je rustig gedraagt, gebeurt je niets. Hé, wat is er met die Gregley aan de hand?"

  "Die staat te kotsen", antwoordde de derde gangster. "Ik geloof, dat ik hem een beetje te hard heb aangepakt. Wie heeft de huissleutels? O, daar zijn ze al. Kom op, naar binnen allemaal!"

  Eve werd bij haar arm vastgepakt.

  "Wat is er met de chauffeur?" vroeg de gangster, die haar vasthield. "Man, moet je kijken, je hebt 'm toch niet... Lieve hemel! Is-ie-echt dood? Nou ja, pech. Waarom grijpt-ie dan ook naar z'n wapen. Doe de poort dicht, anders zien ze het lijk van buitenaf en.... Ach, laat maar. Gooi hem daar maar achter die struik! Da's wel voldoende. "

  Eve's hart begon te bonken. Ze dacht, dat ze flauw zou vallen. Ze voelde een ijzige kou door haar heen trekken. Het leek, alsof haar aderen en bloedvaten door wurgende vuisten werden omklemd.

  Ze werd vooruit geduwd. Iemand was met de bos sleutels bezig. Achter zich hoorde ze een slepend geluid. Purvis lijk werd de tuin in gesleept. De stof van zijn kleding bleef ergens achter haken. Ze hoorde dat er iets scheurde.

  Er werd een deur opengegooid. De duffe warmte uit de kamer kwam haar tegemoet. Het huis rook niet aangenaam, maar oud en stoffig. Eve voelde dat haar schoenen in een tapijt wegzakten. Ze werd verder geduwd.

  Achter haar zei de man, die Grefley in bedwang hield: "Een beetje flink, zuiplap. Of dacht je soms, dat ik je zoudragen. Opschieten, man!"

  Gregley sleepte zich voorwaarts. Zijn gekreun klonk, alsof hij zijn best deed zijn tanden op elkaar te klemmen. Maar de pijn was sterker.

  De voordeur viel dicht. Eve kromp ineen. De angst overweldigde haar. Ze trilde over haar hele lichaam. Haar gehoor registreerde zelfs de zwakste geluiden. Maar het lukte haar niet, zich daarop te concentreren.

  De voetstappen van de eerste gangster. Nu was hij vlak naast haar, Purvis' moordenaar! Ze struikelde. Maar de kerel, die haar voortduwde, voorkwam dat zij viel.

  '' Hopelijk is' t de moeite waard ", zei hij. " Die dode kan nog duur worden! Hopelijk is 't de moeite waard!"

  "we nebben die knaap toch lang genoeg in het oog gehouden", merkte de kerel op, die Gregley in bedwang hield. "Hier is heus wel wat te halen. Laten we eens gaan zoeken. Of nee, mr. Gregley kan ons eigenlijk beter direct vertellen, waar hij zijn geld verborgen houdt. Hé, Gregley, hoeveel heb je in huis?"

  "Ik.... ik.... mijn geld staat op de bank", kreunde Gregley.

  "Je hebt eergisteren je rekening leeggehaald. Dus? Zorg dat we onze vraag niet vaak moeten herhalen, anders gaan we met je voetballen!"

  Een schurend geluid. Toen viel er een voorwerp op de grond. i"Als ik 't niet dacht", zei dezelfde gangster. "Een wandsafe achter een groot kitsch-schilderij. Maak eens open!"

  Die laatste woorden waren kennelijk voor Purvis' moordenaar bestemd. Tot nu toe had hij nog geen woord gezegd.

  "Je ziet toch, " hoorde Eve zijn stem, "dat 't een combinatieslot is. Hij moet het zelf openen. "

  Eve durfde niet te ademen. Die stem! Die paar woorden lieten haar ijskoude rillingen over de rug lopen. Niet dat zedie stem kende. De stem klonk dof en nasaal, alsof de man verkouden was of hij zijn neus dichtgeknepen hield. Maar zijn accent! Ze had tenslotte lang genoeg in San Fransisco gewoond, om het typische dialect van die stad direct te herkennen.

  Tot dat moment was de angst iets uiterlijks geweest, en met iets wat tot in de kern van haar ziel doordrong. Het ging om Gregley, had haar onderbewustzijn geregistreerd. Ze wilden hèm beroven. Dat ik daarbij ben, is puur toeval. Pech, maar het gaat me niets aan.

  Nu hoorde ze de man uit Frisco. Onmiddellijk moest ze denken aan die lachwekkende dreigbrieven, die ze daar had ontvangen. zou John D. High uiteindelijk toch gelijk krijgen met zijn voorzichtigheid? Waren de afpersers haar tot hier gevolgd?

  Nee! Dacht ze. Onmogelijk! Zij zouden zich anders hebben gedragen. Het gaat om Gregley, niet om mij! En waarom zou een gangster in New York niet uit San Fransisco afkomstig kunnen zijn?

  Zij hoorde, dat Gregley de wandsafe opende.

  Iemand floot tussen zijn tanden. Maar toen kwam de ontnuchtering.

  "Dat is hoogstens 10. 000 dollar", zei de man, die Gregley in bedwang hield.

  "11. 800" mompelde Gregley.

  "Zo, idioot! En jij denkt, dat dat genoeg is voor ons. Je hebt meer. Waar?"

  "Ik... ik heb niets meer", stamelde Gregley.

  Eve kon horen, hoe zijn tanden op elkaar klapperden. "Het volgende ogenblik schreeuwde hij het uit.

  "Nee, echt niet! Geloof me toch!" Hij jankte nu. "Nee, alsjeblieft niet slaan. Ik zal jullie geven wat ik heb. Maar dit is alles. "

  "Rotkerel!" mompelde de kerel, die Eve voor zijn rekening had genomen. Hij rook hevig naar tabak.

  Plotseling werd Eve bij haar schouder gepakt en naarrechts gedraaid. "Hé, hebben jullie al eens goed naar dit meisje gekeken?"

  "Er zijn leukere", zei de tweede kerel.

  "Dat bedoel ik niet. Die sieraden! Haar halsketting en oorbellen. Heeft ze ringen aan haar vingers?"

  Eves handen waren op haar rug gebonden. Ze werd zo hardhandig omgedraaid, dat ze bijna op de grond viel. De gangster trok haar handen een stukje omhoog. Een vreselijke pijn schoot door Eves schouders.

  "Alsjemenou! Dat is niet niks. Die kerel met zijn geld kan me wat. Ik geloof, dat we hier de kip met gouden eieren te pakken hebben!"

  "Hé, Gregley", zei de tweede bandiet. "Hoe heet jou, w vriendinnetje?"

  "Dat is mrs. Deletto", zei hij snel. "Mrs. Eve Deletto. "

  "Rijk?"

  "Weet ik nie.... Nee! Niet slaan. Ja, ik geloof 't wel, maar ik ken haar nog niet zo goed. "

  "Dan moesten wij het haar zelf maar eens vragen. "

  Eve voelde een hand in haar gezicht. Het plakband werd van haar gezicht getrokken. Het deed pijn.

  "Zo, meisje. Vertel eens wat over jezelf. Hoe zit je er financieel bij? Waar is je man en wat doe hij?"

  "Die sieraden zijn niet van mij", zei Eve met trillende stem. "Bovendien ben ik weduwe. "

  Voetstappen verwijderden zich. De man met het Frisco-accent zei bij de deur: "Ik geloof, dat ik buiten haar handtasje heb gezien. Het ligt nog naast de wagen. "

  Al na een minuut was hij terug. "Ze heeft niet alleen een portefeuille met al haar papieren bij zich, maar ook nog 600 dollar. Ze woont in een van de duurste flats op Fifth Avenue. "

  "Je bedoelt, dat we voor haar wel wat kunnen krijgen?"

  De man uit Frisco lachte. "Het losgeld zal zeker niet minder dan twee miljoen bedragen!"

  "Willen jullie.... me ontvoeren?" vroeg Eve.

  "Inderdaad. En als je in onze kille, vochtige kelder niet wilt verschimmelen, zul je ons moeten vertellen aan wie wij onze eisen kenbaar moeten maken. "

  Met een vaste stem speelde Eve haar enige troef uit. "Aan mijn oom, mr. John D. High. Hij is chef van de New Yorkse FBI, en het zal hem genoegen doen van jullie iets te horen. "

  "Ze probeert ons voor de gek te houden", zei de gangster, die naar tabak rook. "Zal ik haar een klap op haar bek geven?"

  "Het klopt", zei Gregley schuchter. "En die man buiten,de.....dode was een.... Nee, geen G-man, een privé-detective. Om mrs. Deletto te beschermen."

  "We zullen vier miljoen eisen", zei de tweede gangster. "Als achteraf blijkt, dat we het hadden kunnen krijgen, terwijl we het niet hebben geëist, ergeren we ons kapot. En wat kan die FBI-chef nou eigenlijk doen? Iedere ontvoerder moet rekening houden met G-men. Wij dus ook. Of ze nu wel of geen familie van hem is - ik garandeer jullie, dat ze tegen ons heus niet meer mensen inzetten, dan tegen andere ontvoerders. Omdat die High haar oom is, kan hij nog niet het hele korps mobiliseren. Nee, meisje!" Eve voelde, dat hij zich naar haar toe keerde. "Je wilde ons laten schrikken. Maar dat lukt je bij ons niet. Wij schrikken voor niets terug, als de zaak veelbelovend genoeg is. Je gaat nu met ons mee. Maar laten we eerst Gregley boeien. En vergeet de telefoonkabel niet door te snijden. We hebben een bepaalde voorsprong nodig. "

  * * *


  8. 30 uur. De machine kwam tot stilstand op Miami International Airport. Vijf minuten later bevond ik mij in de aankomsthal. Ik haalde mijn koffer van de lopendeband, gooide mijn sigaret in een asbak en haastte me naar de dichtsbijzijnde telefooncel.

  Ik droeg mijn jas over mijn arm. In New York had niemand zich aan mijn smoking gestoord, maar hier lummelden enkele jongelui op de banken rond. Ze waren gekleed in verstelde jeans en hadden vet haar. Ze grijnsden verachtelijk.

  Ik drukte de hoorn tegen mijn oor.

  Er werd opgenomen.

  "Met het huis van Engblom", zei de butler. Zijn stem klonk, alsof hij zijn hele ontbijt in zijn mond had.

  "Cotton. Mag ik miss Carol van u!"

  Hij kuchte. Ik hoorde hem kauwen.

  "Miss Carol is er niet. "

  "Is ze in de stad?" Ik voelde me een beetje teleurgesteld. "Wanneer komt ze terug?"

  "Ze is hier helemaal niet meer, sir!"

  "Pardon?"

  "Miss Carol is in New York. "

  "Hoe dat zo? Sinds wanneer?"

  "Ze is vanmorgen vroeg naar het vliegveld gegaan. Het moet al voor zeven uur zijn geweest. Sinds zeven uur zijn mijn vrouw en ik namelijk op. We hebben een briefje gevonden, waarop ze schreef, dat ze naar huis was teruggegaan. Blijkbaar heeft ze niet eens ontbeten. Ze heeft alleen een kop koffie gedronken. Maar toch - ze had mijn vrouw kunnen wekken. Maar miss Carol is erg terughoudend. We hebben al bij diverse families gewerkt. Miss Carol is een uitzondering. Kunt u dat van mij aannemen, sir? Ik kan geen kwaad van miss Carol horen. "

  Ik slikte voor de derde maal. "Wat stond er op dat briefje?"

  "Anders niets!"

  "Ook niet wanneer ze terugkomt?"

  "Dat is kennelijk nog niet zeker. Ze schreef, dat ze ons binnenkort zou opbellen. "

  "Heeft ze misschien een briefje voor mij achtergelaten? Kan toch, dat dat op haar kamer ligt?"

  "Neem me niet kwalijk, maar hoe was uw naam?"

  "Cotton, Jerry Cotton. "

  "Nee, sir. Er ligt helemaal geen briefje. "

  "Verdomme! Waarom vroeg u mijn naam dan?"

  "Pardon, sir?"

  "Neem me niet kwalijk! Het ontsnapte me. Tot ziens. "

  Een poosje bleef ik naar de telefoon staan staren. Er viel een schaduw naar binnen. De volgende wachtende wilde opbellen.

  De bar naast de cafetaria was al open. Ik zette mijn koffer neer en bestelde een dubbele Brandy. Die glijdt anders als fluweel door je keel. Nu leek het wel afwaswater.

  Ik had veel zin om met mijn hoofd tegen een muur te rennen, of tenminste een jumbo-set van de landingsbaan te gooien. Ik zette het onschuldige cognacglas maar gauw neer, anders had ik het nog kapot geknepen. Ik betaalde. Toen pakte ik mijn koffer op, liep naar buiten en deed mijn best het beeld en de naam van een zekere Carol Engblom uit mijn hoofd te bannen.

  Het vliegplan was aan de krappe kant. Ik had niet veel tijd meer voor de vlucht terug. Maar toch nog genoeg tijd om Ted even op te bellen.

  Mijn collega was op het bureau en hij vertelde me dat de man met het wrattengezicht, Scaringi, en zijn lijfwacht Soskill een vlucht naar Mexico City hadden geboekt. Ik vond het allemaal best. Het was niet aannemelijk, dat ze A. E. S. daar zouden ontmoeten.

  "Zelfs als jullie supergangster nog in leven is, " zei Ted, "zal hij niet veel langer als nummer één op de opsporingslijsten blijven staan. "

  "Hoezo niet?"

  "Wel, als hij onder water blijft en geen gekke dingen meer doet.... "

  "Misschien blijft-ie inderdaad wel onder water", zei ik.

  "Misschien is hij met een rijke weduwe getrouwd en hangt hij in Honolulu de rentenier uit. En tenslotte zijn er ook nog gangsters, die aan normale ziekten sterven. "

  "Doe mijn groeten aan Phil! Goeie vlucht terug!"

  's Middags was ik weer in New York. Ik liep nog steeds in mijn smoking. Om in de stad te komen, nam ik - met andere passagiers - een helicoptertaxi. Acht minuten later landden wij op de heliport in Midtown. Ik liep het kleine stukje naar mijn woning.

  Toen ik onder de douche stond, rinkelde de telefoon.

  Vol verwachting nam ik op, helemaal zonder goede reden hopend, dat het Carol was.

  "Ben je al thuis?" vroeg Phil.

  "Nee! Je spreekt met het automatisch antwoordapparaat. "

  "Ik heb met Ted gebeld en inmiddels gehoord, dat jouw "love story" geen doorgang vindt. Ik kon uitrekenen, dat je nu zo ongeveer thuis zou zijn. Vat het niet te zwaar op. "

  "Zwaar? Ik ben geen tragische held. Nu ik van alles een beetje afstand heb kunnen nemen, vind ik dat het zo zelfs beter is. Ik erger me over mijn eigen naïviteit. Oké, voorbij! Ik zal echt mijn opwachting niet bij haar gaan maken. Als ze daar prijs op had gesteld, had ze wel een briefje achtergelaten. Ze heeft me dus te verstaan gegeven, dat de romance slechts tot het eerste ochtenduur kon duren. Vergeten dus, voorbij! Waarom heb je trouwens naar Miami opgebeld?"

  "Ik had je vakantie toch moeten onderbreken, want we hebben je hier dringend nodig. Eve Deletto is gekidnapt. "

  "Wat?"

  "Het is gebeurd in Gregley's huis' Drie gemaskerde kerels hebben keihard toegeslagen. Purvis is dood. Neergeslagen. Gregley heeft bloeduitstortingen en een shock. Hij wordt nu behandeld in een polikliniek. Kennelijk wilde het drietal aanvankelijk alleen een overvalop Gregley plegen. Maar de buit viel wat mager uit. Helaas had Eve wel erg veel sieraden aan haar lichaam hangen en dat bracht de gangsters op het idee haar te kidnappen. Ook Eves opmerking, dat ze familie van de FBI-chef was, weerhield de gangsters niet. Tot nu toe zijn er nog geen eisen gesteld. Maar Eve is goed voor de nodige miljoenen, en dat hebben die gangsters geroken. "

  "O jé!"

  "Haast je, Jerry! Je kunt je wel voorstellen, dat de uiterlijke kalmte van mr. High slechts schijn is. "

  "Ik sta al in de startblokken. Wil je me komen afhalen?"

  Phil kwam met de Jaguar. Tijdens de rit naar het Jamaica Bay Hospital, waar Gregley werd behandeld, vernam ik de details.

  Mijn vriend had nog niet met Gregley gesproken, maar zijn inlichtingen van collega's gekregen. Maar de chef had geëist, dat wij de zaak verder in behandeling moesten nemen.

  De zon scheen. Een koude wind liet de koppen van de golven in de baai schuimen. Langs de pieren van de jachthaven dobberden sierlijke boten. Het ziekenhuis was zo klein, dat het waarschijnlijk alleen kon blijven voortbestaan met steun van overheidsgelden. Misschien lieten zeilers zich hier behandelen als ze natte voeten hadden opgelopen of hun duim hadden bezeerd.

  In zo'n klein ziekenhuisje gaat het er niet zo officieel aan toe. Een stevig gebouwde zuster van middelbare leeftijd merkte spottend op, dat patiënt Mike Gregley een merkwaardig geval was.

  "Een boom van een kerel, maar zo kleinzerig als een jonge juffer. Hij maakt ontzettend veel drukte om die paar bloeduitstortingen. Bovendien heeft-ie een klap op zijn onderlip gehad. Hij was zo van de kaart, toen hij werd binnengebracht, dat we hem een sterk kalmeringsmiddel hebben gegeven. "

  "Maar hij is hier nog steeds?" vroeg ik.

  "Er was nog een eenpersoonskamer vrij. Hij slaapt. Maar als u het desondanks wilt proberen?"

  Ze bracht ons naar kamer 26 op de tweede verdieping, klopte niet en opende de deur.

  Gregley stond voor de klerenkast. Hij droeg een overhemd en het jasje van zijn smoking, maar verder alleen een onderbroek. Hij draaide zich om. Bijna was hij gestruikeld over de broek van zijn smoking, waar hij zojuist in had willen stappen.

  "Dat kan toch niet!" zei de zuster. "Alweer op de been? Na drie kalmeringstabletten!"

  Gregley herkende ons. "Hallo!" Zijn gelaat vertrok. "U weet al wat er aan de hand is?"

  Hij zag er belabberd uit. Maar als je een nacht flink bent doorgezakt en er een behoorlijke kater aan overhoudt, zie je er precies eender uit. Zijn onderlip was gezwollen en met bloedkorsten bedekt. Desondanks vond ik de smartelijke uitdrukking op zijn gezicht overdreven. De zuster vroeg of hij al naar huis wilde. Ze vertelde hem, dat hij ten gevolge van de toegediende medicijnen niet zelf mocht rijden. Een politiewagen had hem vanmorgen hierheen gebracht. Wij boden aan, hem naar huis te brengen.

  Terwijl hij ineengedoken op de achterbank zat, hoorden wij uit de eerste hand hoe de overval had plaatsgevonden.

  "Gelukkig hadden ze me niet al te stevig geboeid. Ik kon mezelf bevrijden. Vanuit een telefooncel heb ik de politie gebeld. Purvis' lijk lag nog in de tuin. Ik heb eerst gekeken, of de man wel echt dood was. Het is me een raadsel waar die drie mij van kennen. Ze dachten blijkbaar, dat ik echt veel geld in de kluis had. "

  Wij persten alle mogelijke inlichtingen uit hem, maar desondanks vonden we geen enkele aanwijzing. Misschien hadden de drie schurken hem op goed geluk als slachtoffer uitgekozen. Het was tenslotte niet zo'n groot kunststuk om achter zijn naam te komen, hem gade te slaan en vast te stellen, dat hij geld van de bank haalde.

  Gregley noemde ons de namen van een handvol mensen, dat hij hier kende. Phil noteerde de namen en adressen. Ik betwijfelde of dat ons erg veel verder zou helpen.

  "En Robert Engblom", zei Gregley. "Ik heb al verteld, dat ik hem erg goed ken. "

  "Evenals zijn dochter", zei ik.

  Gregley knikte. "Maar van die kant zullen de problemen wel niet komen. Ik vind het allemaal zo ontzettend pijnlijk!"

  "Wat vindt u pijnlijk?"

  "Dat mrs. Deletto uitgerekend bij mij.... Ik vreesde al, dat ik niet zo'n goed figuur had geslagen. Dat komt, omdat ik een erg lage pijndrempel heb. Ik kan geen folteringen verdragen. En ze hebben me behoorlijk geslagen!"

  Eindelijk een menselijk trekje in hem, dacht ik. Als hij zijn grote mond een beetje dichthield, was de man bijna sympathiek.

  * * *


  De dactyloscopische dienst had Gregley's huurbungalow centimeter voor centimeter doorzocht en iedere voetafdruk in het tapijt geregistreerd. Resultaat: nul komma nul! De gangsters hadden handschoenen aangehad en ook verder geen sporen achtergelaten. Wat hun stemmen betreft -Gregley was te angstig geweest om daar een bruikbare beschrijving van te kunnen geven.

  We lieten hem bij zijn huisbar alleen. Voordat ik de deur achter mij sloot, keek ik om. Alsof hij was uitgedroogd, dronk de man uit de fles. Ging dat wel samen met de kalmeringstabletten?

  Zijn Lincoln stond nog voor de garage. De namiddagzon weerspiegelde zich in de blanke lak. Een meeuw vloog krijsend over het huis.

  We liepen de straat op. Het was doodstil. Geen mens te zien.

  "De ontvoerders, " zei ik, "zijn beslist niet te voet gekomen. Waar hadden ze hun wagen geparkeerd? Heeft iemand die wagen wellicht gezien?"

  "Het was nog donker. Regenachtig. Ongezellig weer. Tussen vier en zes schat ik, is deze wijk totaal uitgestorven. De mensen in de villa's willen van de buitenwereld niets weten. En de kans, dat hier een surveillance wagen voorbijkomt is duizend tegen één. "

  "We hebben weer eens geluk", merkte ik op.

  Phil schakelde de mobilofoon in.

  "Verwacht je een oproep?" informeerde ik.

  "Eens zullen de kidnappers toch hun eigen bekend moeten maken. En dat zullen ze wel bij de chef doen. "

  "Klopt. "

  Ik schakelde de wagen in de eerste versnelling en reed langzaam een smal weggetje aan de rechterkant in. Ik stelde me er niet veel van voor. Maar het was wellicht nuttig, om deze villawijk eens wat nauwkeuriger te bekijken.

  Even later reden we voorbij een smeedijzeren hek. Uit een brievenbus, die was ingebouwd in een betonnen paal, stak de ochtendkrant nog.

  Ik stopte.

  Phil volgde mijn blik en floot tussen zijn tanden. "Je denkt.... "

  Hij sprong naar buiten, liep naar de brievenbus en trok de krant eruit. Eén blik was voldoende. Phil kwam terug.

  "Geen bandje erom. Dus niet per post bezorgd. Er is dus een krantenbezorger, die hier 's morgens zijn wijk loopt. En dat gebeurt altijd voor het ontbijt. Misschien zelfs tussen vijf en zes uur. "

  "De Herald Tribune?"

  "Precies!"

  Phil strekte zijn hand uit naar de mobilofoon. Toen de verbinding met het wijkbureau tot stand was gekomen,vertelde hij de dienstleider wat er aan de hand was. En toen: "Bel alsjeblieft de uitgeverij op, Bill. Het is eenvoudiger als jij dat voor ons doet. Wij blijven in de buurt van Jamaica Bay en wachten op je antwoord. En zoals gezegd; het gaat om de abonnees in de buurt van Hector Street. "

  We reden een beetje rond. Uit een oprit flitste een blauwe Ferrari met een zilverblonde lady achter het stuur. Ze nam de bocht alsof ze testrijdster voor een bandenfabriek was en raasde naar de kruising. Misschien gaven de cops van de verkeersdienst haar wel korting op haar bekeuringen.

  Achter een tuinmuur werd een boom omgezaagd. We konden de motorzaag horen.

  Even later verscheen er een auto van een party-service bedrijf. De in het wit geklede chauffeur belde aan bij een hek en veegde met zijn vingers over zijn snor. Hij zag eruit alsof hij honger had.

  "Dwaas, wat er hier allemaal omgaat", zei Phil. "Zodra bekend wordt dat hier een moord en een overval hebben plaatsgevonden, willen beslist alle buren een kijkje nemen op de plaats van het misdrijf. "

  De mobilofoon zoemde. Bills oproep. Phil luisterde. "Bedankt. Schitterend! Ja, dat ging snel. Het moet de juiste wel zijn. Ik herhaal! Kenneth Wyndot, Abilaite Road 18. Oké. "

  "Waar is dat?"

  Bill wist het evenmin als ik, maar we hadden een plattegrond bij ons; even later draaiden we een smalle straat met aan beide zijden lange rijen kleine huizen in.

  Nummer 18 onderscheidde zich alleen van de buren door de gewassen gordijntjes voor het raam.

  Op ons bellen opende een vrouw de deur. Ze verdiende haar levensonderhoud beslist niet als cheffin in een modehuis. Haar gezicht stond vriendelijk, maar was zo bruin en doorgroefd als een gekookte aardappel. Het was mrs. Wyndot, een weduwe. Kenneth was haar zoon, 16 jaaroud, met een opgewekte uitdrukking op zijn gezicht en grote zomersproeten.

  Hij bezorgde kranten. Iedere morgen tussen half zes en zeven, nog voordat hij naar school ging. Dat had hem al een aardig zakcentje opgeleverd; en binnenkort zou hij het geld voor een motorfiets bij elkaar hebben. Bovendien liep hij de route met de krantentas om zijn schouder in looppas af, wat tegelijkertijd een uitstekende training was. Hij speelde namelijk voetbal'"We komen naar je toe, omdat je misschien iets hebt gezien. "

  "Allemachtig! Wat is er dan gebeurd?"

  "Het gaat om een moord en een ontvoering. Vanmorgen vroeg. De daders zijn binnengedrongen in een huis in Hector Street. Is je misschien een auto opgevallen, die daar in de buurt parkeerde?"

  "Bedoelt u een grijze Ford, sir?" Hij krabde met zijn stevige vingers op zijn hoofd. "Ik heb er niet zo nauwkeurig op gelet. Maar er zat wel iemand in. Ja, nu weer ik 't. De wagen hoorde niet thuis in die buurt. Alle huizen hebben namelijk een garage. Op die tijd staan er alleen maar auto's op straat als er ergens een feestje uitgelopen is.

  "Goed gezien, Kenneth. Je hebt natuurlijk niet gelet op het kenteken?

  "Nee, maar die man kan ik wel beschrijven. Hij keek me zo raar aan, toen ik voorbij rende. "

  "Waar?"

  "U kent Hector Street? Voorbij het laatste huis loopt een weggetje naar de Jamaica Bay. Daar! Ongeveer tweehonderd meter voorbij de hoek. "

  Ik knikte. "En?"

  "Die man? Een echt cowboygezicht, zou ik zo zeggen. Een heleboel van die plooien om zijn mond. Hij zag er nogal mager uit, en lang. Tenminste, dat leek hij toen hij daar zat. Wat hij aanhad? Iets donkers. En hij keek alsof het hem op zijn zenuwen werkte, dat ik zo rende. "

  Meer wist Ken niet. Maar het was al heel wat. We bedankten hem. Ik droeg tien dollar aan zijn motorfiets bij en Phil trok hetzelfde bedrag uit zijn portefeuille.

  Ken dacht, dat hij de man wel zou herkennen als hij hem weerzag.

  * * *


  Ik zat aan mijn bureau, had mijn voeten in de bovenste lade gedepondeerd en dronk van de kantinekoffie. Phil had op zich genomen, om samen met Neville in het archief met behulp van een computer en onze schrale gegevens, naar daarvoor in aanmerking komende figuren te zoeken. Cowboygezicht, plooien om zijn mond, groot en mager, middelbare leeftijd. Op hoeveel duizend gestraften zou dat signalement passen?

  Mijn vriend kwam naar binnen stormen. De verbluffing stond te lezen in zijn ogen, maar hij was zo enthousiast als een goudzoeker, die een oliebron heeft aangeboord.

  "De computer heeft er 27 uitgesorteerd. Maar ik heb er één uitgehaald. Raad eens!"

  "Dat betekent, dat ik hem ken?"

  "Niet persoonlijk. Maar Scaringi heeft zijn naam genoemd: Sherman Ronson!"

  "Hé. Hij en zijn broer Irving Ronson. De zogenaamde en vermoedelijke moordenaars van A. E. S., vroeger wonend in Chicago, maar tegenwoordig hier in de stad. Ik sta paf. Is het toeval dat zij ons pad kruisen? We zoeken naar A. E. S. -en de Ronsons worden genoemd. We zoeken naar de ontvoerders van Eve Deletto - en de eerste aanwijzing duidt op de Ronsons. We moeten Kenneth zijn foto laten zien. "

  "Hm. " Phil reikte mij de kaart uit het kaartsysteem aan. "De foto is al zes jaren oud. De plooien heeft-ie al, maar ook een hippykapsel, en daarover heeft Kenneth nietsgezegd. "

  "Doet er niet toe. We gaan het toch proberen. "

  Ik pakte de telefoon. Mrs. Wyndot had een aansluiting. Ik vertelde Kenneth dat hij over enkele ogenblikken zou worden afgehaald door een surveillancewagen, die hem ook weer zou terugbrengen, nadat hij hier een foto had bekeken.

  Terwijl wij op hem wachtte, lichtten we mr. High in. Er was geen spoor van nervositeit in zijn houding te bekennen. Maar ik voelde, dat hij zich zorgen maakte. Nog steeds hadden de kidnappers niets van zich laten horen. Vermoedelijk was dat een onderdeel van hun tactiek.

  "Vraag Gregley eens, of hij de Ronsons kent", stelde de chef voor. "Hebben jullie Ronsons adres?"

  "Hier is een notitie. De beide broers wonen in Brooklyn, in een afschuwelijke buurt. "

  Ik belde Gregley op. Zijn stem klonk alsof hij weer bergen kon verzetten.

  "Ronson? Sherman Ronson? Nee, Cotton, op het ogenblik zegt die naam mij niets. Ik geloof niet, dat ik 'm ken. Maar, mijn hemel, ik heb zoveel contacten. Ik schat, dat ik ongeveer tweeduizend mensen persoonlijk ken. Wat overigens niet betekent, dat ik ook alle namen onthoud. Maar dat kun je tenslotte ook nauwelijks verwachten, nietwaar? Uiterlijkheden herinner ik me eerder. Een mager cowboygezicht met plooien om zijn mond? Hé, heeft-ie gouden kronen?"

  "Man, ik weet zijn bloedgroep ook niet, evenmin als de stand van zijn bankrekening. "

  "Kan trouwens niet. Ik dacht heel even aan Archie Topper. Maar die is al over de zestig.... en, o ja, hij is vorig jaar in Florida gestorven. "

  "Bedankt voor uw hulp", zei ik. "We wisten al, dat het Topper niet kon zijn. Pas een beetje op u zelf, en laat het vandaag bij die ene fles. "

  "Wat? O. Kun je dat door de telefoon ruiken? Het helpttegen de shock. En aan hoofdpijn ben ik wel gewend. "

  Kenneth kwam binnen. Hij keek heel lang naar de foto.

  Een schouderophalen. "Het spijt me. Ik zou graag zeggen, dat hij het was. Zo'n type was het in elk geval wel. Beslist. Maar ik heb hem slechts in het voorbijgaan gezien. Voor die man hangt er zeker veel van af?"

  "Heel veel. "

  "Dan zou het nogal ondoordacht van me zijn, als ik hem identificeerde. Ook voor de rechtbank zou ik alleen maar kunnen zeggen, dat hij er veel op lijkt. Misschien. Waarschijnlijk zelfs. Maar ik kan er geen eed op doen!"

  Met acht man kwamen we bijeen in het kantoor van mr. High. De dienstleiders waren er ook bij. In ijltempo werd een minutieus plan ontworpen. Binnen een uur moest het huis van de Ronsons omsingeld worden. Een tiental collegas werden voor deze zaak vrijgemaakt. Om Eve Deletto niet in gevaar te brengen, was onopvallendheid een eerste vereiste, iedere stap, die de schurken verzetten, moest worden gadegeslagen. Dat betekende: camouflage. Verkleding. Twee collega's zouden zich als studenten in de omgeving ophouden; een ander zou in een als bestelwagen van een wasserij vermomde vrachtauto zitten en met een verborgen camera filmen.

  De collegas, die als straatmakers werden ingedeeld, trokken een lang gezicht. Het was dan ook geen pretje, om met dit weer in een klein tentje in de harde grond te moeten gaan wroeten - ook al was dat maar voor de schijn.

  We zaten in het halfduister. Een projector bescheen de linker wand voor het bureau van mr. High. In de projector lag de dia met een gedetailleerde straattekening van gebied 54. Je zag een Brooklynse wijk bij Bay Parkway - in een schuin vogelvluchtperspectief. Geen detail was weggelaten. Geen gevel, geen verdieping, geen straatnummers, geen telefooncel, geen kroeg.

  De Ronsons woonden in een vrijstaand bakstenen huis op een straathoek. In iedere andere wijk zou zo'n huis allang ten offer zijn gevallen aan de saneringsplannen van de gemeenteraad. Maar hier, waar hoogstens nog werd geïnvesteerd in ziekenhuizen en noodhulpposten, mocht het overjarige bouwwerkje blijven staan.

  Tussen dit en het volgende huis liep een steegje naar een parallelstraat. Ronsons huis had een bovenverdieping en, als de detailkaart tenminste klopte, vensters uit de tijd waarin men nog doodsbang was voor licht en zonneschijn.

  Mr. High, die naast het scherm stond, wees met een liniaal naar het Golden Hotel. Het was schuin tegenover het huis van de Ronsons gelegen, en ik had het idee dat er meer blik dan goud te vinden zou zijn.

  "Jerry en Phil - jullie nemen daar twee kamers aan de straatzijde. Nachtkijkers niet vergeten. Ik geef toe, dat het huisje van de Ronsons geen ideale plaats is om het slachtoffer van een kidnapzaak te verbergen. Maar misschien is het die twee heren en hun derde metgezel toch gelukt om Eve ongezien naar binnen te krijgen. "

  "Kunnen we niet eens een kijkje in dat huis nemen, " vroeg ik, "als de Ronsons hun huis verlaten?"

  De chef aarzelde. "Als de verdenking blijft bestaan - ja. En als we een huiszoekingsbevel krijgen!"

  "En de telefoon van de Ronsons?"

  "Ik denk, dat ik wel kan organiseren, dat die wordt afgeluisterd. "

  Phil en ik vertrokken. We hadden geen vermomming nodig en hoefden ons nergens op voor te bereiden.

  Mijn Jaguar zou in die buurt veel te veel opvallen.

  We namen de wrakkigste auto, die het hoofd van ons wagenpark nog in zijn collectie toestond. Het handschoenenvakje, waarin de mobilofoon was ingebouwd, was van staal en had een veiligheidsslot. Zelfs iemand, die in deze wagen zou inbreken, zou niet hebben kunnen vaststellen, dat het om een gecamoufleerde politiewagen ging.

  Phil reed. Onderweg wilde hij even stoppen bij een kiosk, want hij noch ik hadden vandaag al een krant gelezen ofnieuwsberichten gehoord. Maar we zaten in een file en het was onmogelijk om uit te wijken. We konden niet stoppen. Zo bleven we verstoken van alle nieuws.

  Phil stopte voor het Golden Hotel. Het zag er precies hetzelfde uit als op de detailkaart. Met geen blik keek ik naar het huis van de Ronsons, toen ik uitstapte.

  In het Golden Hotel zat een oudere man achter een balie, waarop talloze gasten hun sigaret hadden uitgedrukt. Het hout was overdekt met brandplekken. De man had een vermoeide blik in zijn ogen en afhangende schouders. Onze aankomst maakte hem ongeveer even enthousiast, als het vooruitzicht op een fooi in het jaar 2000.

  Phil en ik spraken heel deskundig over een grote order voor marmelade, over percentages en de gunstige conjunctuur. Bovendien hadden we koffers bij ons, die men zou kunnen beschouwen als de monsterkoffers van een stel handelsreizigers.

  "Hallo. Wij zouden graag twee kamers hebben. Naast elkaar als het kan en vooral aan de voorkant, want ik wil graag mijn auto in het oog houden. Zou dat lukken?"

  ' 'Alle kamers liggen aan de voorkant, sir! Ontbijten kunt u in het cafetaria hiernaast. De prijs van de kamers is vier dollar per nacht. Vooruit betalen. Blijft u maar tot morgen?"

  "Waarschijnlijk. Maar we werken hier in de buurt. Misschien wat langer. "

  We liepen naar onze kamer aan de straatzijde op de derde verdieping. Van de kamer kon je opmerken, dat de lakens in elk geval schoon waren. Phil posteerde zich achter een vergeeld gordijntje. Ik liep naar het cafetaria en kocht er zes in cellofaan verpakte hamburgers en een paar blikjes bier.

  bij de maaltijd hield ik Phil gezelschap. Buiten begon het al donker te worden. Het regende. Hier en daar liepen wat jongelui rond. De verwarming maakte zuchtende geluiden en was overigens weinig krachtig. Niets bewoog bij de Ronsons. De kleine raampjes waren bijna ondoorzichtigvan het vuil. Uit een vuilnisvat naast het huis stak een stuk karton.

  Toen het bijna donker was ging er op de bovenverdieping een lamp aan - waardoor drie ramen werden verlicht. Toch konden we niet naar binnen kijken, want er hingen gordijnen voor de ramen.

  Het licht ging om 0. 22 uur uit. Niemand had het huis verlaten of was er binnengegaan. Kennelijk sliepen de Ronsons nu vredig.

  Meerdere malen namen we via de mobilofoon contact op met onze collega's in de buurt. Ook zij hadden niets bijzonders opgemerkt. Gedurende de nacht wisselden Phil en ik elkaar om de twee uur af. Zo'n kort tukje na een nacht, waarin je ook al niet hebt geslapen, is een uitstekend middel om doodmoe te worden en hoofdpijn te veroorzaken.

  Tegen een uur of zeven, toen het licht werd, zat ik mismoedig achter het raam. Buiten kletterde de regen naar beneden. De ochtend was grijs. Phil scheerde zich, en ik moest hem eraan herinneren, dat hij met zijn mes in zijn hals bezig was.

  Tegen half negen ging aan de overkant de voordeur open. Irving Ronson, die ook luisterde naar de naam Aambeeld, zoals ik uit het kaartsysteem wist, kwam naar buiten. Hij droeg een regenjas, maar geen hoed. Zijn schedel glom. Hij bleef staan, en keek zoekend naar links en naar rechts door de straat. Dat was waarschijnlijk geen wantrouwen, maar een aangekweekte gewoonte. Door de verrekijker zag ik zijn lichtblauwe ogen, die een even onaangename uitdrukking hadden als de dubbele loop van een schrootbuks. Hij spitste zijn lippen en spuwde een donkerbruine vloeistof op het trottoir. Zijn langzame kauwbewegingen verrieden dat hij van zijn pruimtabak genoot.

  "Opletten! zei ik.

  Gespannen volgden onze blikken zijn gang. Zou hij nuergens zijn wagen uit een parkeergarage halen? Misschien wel een grijze Ford?

  Ronson piekerde er niet over. Hij liep naar de supermarkt, honderd meter in de richting van Dyker Beach Park. Onze collega Tom Hower, die met een overal en een werkkist als monteur was vermomd, nam hem daar over.

  Later hoorden we via de mobilofoon dat Ronson toast, melk, oploskoffie, een kartonnetje eieren en twee blikjes corned beef had gekocht.

  Tien minuten later was de man weer thuis.

  "Dat rondhangen hier, " merkte ik op, "leidt nergens toe. Ik ga naar de chef en stel voor, dat we rechtstreeks contact met hen opnemen. De stier zonder meer bij de horens vatten. We zijn op zoek naar A. E. S. en Scaringi in Miami heeft ons verteld, dat de Ronsons voor zijn dood verantwoordelijk zijn. "

  "En jij denkt, dat de Ronsons dat zonder meer toegeven?"

  ' 'Natuurlijk niet. Maar hierdoor hebben wij een reden om het huis te betreden, de atmosfeer te proeven en wellicht de derde man te ontmoeten. Als we met het verhaaltje van onze speurtocht naar A. E. S. naar hen toegaan, zullen ze er geen flauw idee van hebben, dat wij hen zoeken als de ontvoerders van Eve Deletto. En dat zal Eve dus ook niet in gevaar brengen. "

  "Nou ja! Beter dan duimen draaien. "

  Ik verliet het hotel via de achterdeur. Het was duidelijk, dat de Ronsons mij hier niet mochten zien. De auto had Phil gisteren naar een parkeergarage gebracht. Onderweg dronk ik in een drugstore twee koppen koffie. Het met rundvleesragout gevulde bladerdeeg smaakte naar traan.

  Het weer was er niet beter op geworden. Er bleef een grijze schemering hangen. In de City brandden alle lampen. Als je niet in de buurt van een lantaarnpaal stond, kon je op je horloge nauwelijks zien hoe laat het was.

  In het districtsbureau begaf ik mij naar het kantoor vanmr. High. Helen, zijn secretaresse, zat in het voorkamertje.

  Ik deed mijn best om een goed humeur tevoorschijn te toveren, en wist een lachje op mijn gezicht te brengen.

  "Hallo, Jerry!" beantwoordde ze mijn groet. "Het lijkt wel alsof je er een beetje moe uitziet. "

  "Ik zou niet weten, hoe dat nou komt. In twee nachten drie uren slaap - dat is toch de beste gezondheidskuur die je je kunt indenken?" Ik wees naar de deur. "Is de chef daar?"

  "Maar hij heeft bezoek", knikte Helen. "Ik geloof, dat ze zo weer vertrekken. "

  Ik ging op het blad van haar schrijfbureau zitten en dronk Helens kopje leeg. Ze zette nog altijd de beste koffie in de hele wereld en gebruikte op de een of andere manier een wondermiddel, hetgeen ze overigens hardnekkig ontkende. Aan het merk kon het niet liggen, want dat gebruikten Phil, ik en alle andere collegas inmiddels ook, zonder haar aroma te bereiken.

  Met een stapel dossiers liep Helen de kamer van de chef binnen. De deur bleef op een kier staan.

  ".... en op grond van de inlichtingen, die de recherche heeft gekregen, " hoorde ik mr. High zojuist zeggen, "zijn wij van mening, dat het gaat om een wraakactie van die afpersers. Ik heb overigens al een telefoontje van de burgemeester gekregen, mylady. Hij verzocht, deze zaak met voorrang te behandelen en mijn beste mensen eraan te laten werken. Die zijn overigens op het ogenblik druk bezig met iets anders. Ook Cotton en Decker. Maar u kunt ervan overtuigd zijn, dat zelfs bij onze beginnelingen alles in de beste handen is. "

  "Vanzelfsprekend, sir!" antwoordde een wat toonloze mannenstem. "Ik bedoelde alleen maar... "

  Helen kwam terug en sloot de deur.

  Dat hebben we nu juist nodig, dacht ik - en ik kon me wel zo'n beetje voorstellen, wat voor een paartje er bij de chef zat. Het is dat soort mensen, voor wie het vanzelfsprekendis, dat het gehele politie-apparaat alleen voor hen werkt, als de recherche niet onmiddellijk met resultaten komt, maken ze hoogstpersoonlijk hun opwachting bij de chef van de FBI. Tenslotte betaalt men al zoveel belasting. En dat moet toch wel een reden voor privileges zijn!

  "Trek niet zo'n gezicht!" zei Helen. "Ik weet, wat je denkt. Maar die twee zijn helemaal niet opdringerig. Ze zijn niet gekomen om ons op onze vingers te kijken. Ze willen de chef alleen maar informatie uit de eerste hand geven. Heel zakelijk en bescheiden - lieve hemel, dat vind je alleen maar bij miljonairs, die werkelijk karakter hebben. "

  "Geef me nog maar een kop koffie, en vertel me eens wanneer die kidnappers zich eindelijk zullen melden. "

  Er verscheen een bedroefde uitdrukking op Helens gezicht. "Het zou toch volkomen zinloos zijn, als ze mrs. Deletto.... ik bedoel.... "

  "Volkomen zinloos! En ik geloof het ook niet. Die stilte hoort waarschijnlijk bij hun vermurwingstactiek. En, verdraaid nog aan toe, ze hebben er nog succes mee ook!"

  De deur ging open. Mr. High begeleidde zijn bezoekers naar buiten.

  Ik had Helens kopje al neergezet en dat was maar goed ook, want ik weet niet zeker, of het anders wel heel zou zijn gebleven.

  Ze was bleek, wat zeg ik, lijkbleek! Maar nu ook onvoorstelbaar mooi. Haar grijze pupillen werden zo groot, dat haar iris bijna verdween. Het leek wel, alsof ze aan de grond stond vastgenageld, met haar rechtervoet een stukje naar voren. Verstard, en met open mond, keek ze me aan.

  De man achter haar moest blijven staan. Mr. High ook.

  Ik gleed van het bureau af. De koelbloedige G-man, die zich van top tot teen in bedwang houdt onder alle omstandigheden.

  "Hallo!" zei ik.

  Mijn onderbewustzijn registreerde, dat ze een donkergekleurde bontmantel van zeker 20. 000 dollar droeg.

  "Jerry!"

  Het bloed schoot naar haar wangen. En niet van verlegenheid. Volgens mij was het van vreugde.

  Ze kwam naar me toe, bleef vlak voor me staan en keek me zonder iets te zeggen aan.

  "U kent elkaar al?" hoorde ik mr. High zeggen. "Ik sprak zojuist nog over mr. Cotton. "

  Carol draaide zich om. "Wat?" Toen wendde ze zich weer tot mij!: "Ben jij.... ben je een special agent?"

  "Ja. "

  Mr. High en Carols begeleider sloegen mij gade. Helens ogen waren zo groot als schoteltjes.

  Ik deed mijn best om zo ongedwongen mogelijk om mij heen te kijken. Alsof ik een politicus was, die een verkiezingsbelofte deed.

  "Dit is mr. Hynes, " zei Carol, "de naaste medewerker van mijn vader. "

  We schudden elkaar de hand. Hij zag er tamelijk onopvallend uit.

  "Mr. High zei, datje... bezig was. " Ze was weer bleek geworden. Het liefste zou ik haar in mijn armen hebben genomen.

  "Eigenlijk, " zei ik, "heb ik nog vakantie. In elk geval heb ik die terwille van jou genomen. "

  Haar neusvleugels trilden. "Ben je weer in Miami geweest?"

  Ik knikte. "Ik hoorde van je butler, dat je met het vliegtuig was vertrokken. "

  "Neem me niet kwalijk, dat ik je niets heb laten horen. Maar ik verkeerde in een shocktoestand. In het vliegtuig kon ik mijn tranen nauwelijks bedwingen. Ik kon mijn gedachten niet op een rijtje krijgen. "

  "Hoezo dat?" Ik trok mijn wenkbrauwen op. "Is er dan wat gebeurd?"

  ''Gebeurd?'' Ze leek helemaal in de war. Hulpeloos keekze mr. High aan.

  "Jerry, heb je de krant niet gelezen?" vroeg hij.

  "Sinds eergisteren leef ik, alsof ik aan de achterkant van de maan woon. Geen kranten, geen radio', noch televisie. "

  "Mijn god, Jerry. Dus jij dacht... Er werd vorige nacht een moordaanslag op mijn vader gepleegd. Toen hij naar het City-Ball wilde. Men heeft hem zo hard geslagen, dat zijn ruggegraat... " Het lukte haar niet verder te spreken. Tranen schoten in haar ogen. "Daddy leeft nog. " Ze zocht in haar handtasje naar een zakdoek. "Hij zal ook wel inleven blijven. Maar hij is.....verlamd. Dwarslesie. Wat datvoor hem betekent! Hij, die zo rusteloos en altijd in beweging was. "

  Van Hynes en de chef hoorde ik de details.

  Carol snoot haar neus en vocht tegen haar tranen. Haar gezichtje leek kleiner te worden. Ze zag er verlaten uit, eenzaam, hulpeloos en aan het eind van haar krachten.

  Helen scheen het te voelen en schoof haar snel een stoel toe.

  Zwijgend hoorde ik het hele verhaal aan. Toen nam ik gedurende een ogenblik Carols hand in de mijne. "Neem me niet kwalijk!"

  "Het is allemaal zo afschuwelijk, Jerry. Mijn vader weet nog niet eens wat er met hem aan de hand is. "

  "Momenteel, " zei Hynes, "vraagt hij voortdurend of de daders al zijn gegrepen. Helaas is hij een ongeduldige zieke. "

  "Chef, " zei ik, "het moet toch mogelijk zijn, dat ik aan twee zaken tegelijk werk. Voor onze zaak en voor het geval Engblom. "

  Mr. High aarzelde. "Normaal ben ik daar niet zo voor. Maar omdat er deze keer zoveel persoonlijke factoren meespelen - goed!"

  Ik bracht Carol en Hynes naar de parkeerplaats, waar hun auto stond; een gele Jaguar Coupé. Zijn tweelingbroertje in Miami kende ik al.

  "Ik bel je op", zei ik tegen Carol. Ze probeerde te lachen, legde een vinger tegen haar lippen en beroerde daarmee vervolgens mijn mond.

  Ik keek hen na, tot de wagen uit het gezicht verdwenen was.

  Mr. High had geen bezwaar. Ik moest direct naar de Ronsons gaan en hen laten denken, dat het om informatie betreffende A. E. S. ging. Voordat ik mij op weg begaf, zocht ik Chuck Pitera in zijn cel op, Pitera, die Maud Vaughan had vermoord en in de kofferruimte van een gestolen Cadillac had gelegd.

  Helaas kende hij de Ronsons niet persoonlijk, maar hij had wel van hen gehoord. Destijds hadden ze eens voor A. E. S. moeten werken, maar door ruzie was het er niet van gekomen. Meer wist Pitera ook niet.

  Ik belde Phil in het Golden Hotel op. We spraken af, dat ik hem onderweg zou oppikken.

  In de requisitenkamer haalde ik een gecamoufleerde mini-camera. Die ziet eruit als een polshorloge en wordt zo ook gedragen.

  Het telefoonnummer van de Ronsons hadden we al achterhaald.

  Van Phil wist ik, dat het tweetal zich nog niet had verroerd. En ze hadden trouwens ook geen haast, om de telefoon op te nemen. Pas nadat het ding zesmaal was overgegaan, werd er opgenomen.

  "Ja?" vroeg een geïrriteerde stem.

  "Spreek ik met mr. Ronson?"

  "Met Sherman Ronson. "

  Het cowboygezicht dus. Hij sprak op een wat slependemanier. Misschien maakte de regen hem moe.

  "Mijn naam is Cotton. Ik ben special agent van de FBI. Wij zouden u en uw broer graag even spreken over een formele kwestie. Schikt het u, als wij vanmiddag even langskomen?"

  Gedurende een ogenblik was alles volkomen stil. Misschien hield hij zijn hand op het mondstuk, zodat ik niet kon horen hoe hij slikte.

  "Waarover wilt u ons spreken?"

  "Wij hebben een aanwijzing, dat u iemand kent, die wij zoeken. "

  "Wie?"

  "Mr. Ronson, de zaak is heel belangrijk voor ons. Met een paar inlichtingen via de telefoon lukt het niet. Laten we zeggen, dat we over een half uur bij u zijn. Oké? Uw adres heb ik al. Ik geloof, dat het vlakbij Bay Parkway is, nietwaar?"

  "Voor de duivel, ik zou niet weten wat Irving of ik u zouden kunnen vertellen - in wat voor zaak dan ook. Maar u.... Nou ja, komt u maar!"

  Deze keer nam ik de Jaguar. Het regende nog steeds. De druppeltjes smaakten naar de geur, die uit fabrieksschoorstenen komt.

  Phil zat in een cafetaria, twee straten bij ons doel vandaan. Hij kwam naast mij zitten en zag onmiddellijk, wat ik in plaats van mijn polshorloge droeg.

  "Goed idee. Als we een nieuwe foto hebben van dat cowboygezicht, wordt het een stuk gemakkelijker voor Kenneth. "

  "Hopelijk hebben de Ronsons ons niet gezien, toen wij gisteren voor dat hotel uitstapten. "

  "Als ze ons al hebben gezien, dan alleen van achteren. "

  "En toen ik die hamburgers haalde?"

  "Toen was het toch al schemerig. Bovendien-, " Phil grijnsde, "wie onthoudt nu jouw gezicht?"

  We stopten voor het bakstenen huis. Ik bleef afwachtendbij het geopende portier staan, terwijl Phil met een zoekende blik in zijn ogen naar de voordeur liep.

  "Ja, hier is het, "riep hij duidelijk hoorbaar, toen hij het naambordje naast de bel had gelezen.

  Ik sloot de wagen af. Voordat wij kenbaar maakten, dat we er waren, werd de deur al geopend.

  "De bel is kapot, " zei Sherman Ronson, het cowboygezicht. "Bent u van de FBI?"

  Wij noemden onze namen. Hij was een grote, magere man met een klein hoofd. In zijn blik was afweer te lezen. Er was geen spoor van nervositeit bij hem te merken, afgezien dan van zijn middel- en ringvinger, die hij krachtig in zijn handpalm drukte.

  Ik keek op mijn polshorloge, fronste mijn wenkbrauwen en maakte de eerste foto. Zogezegd uit de heup. Het licht was weliswaar erg zwak, maar er zat een zeer gevoelige film in de minicamera.

  Door een duistere gang kwamen we in de woonkamer. Daar zat Irving, ook wel Aambeeld genaamd. Hij droeg een pullover van dezelfde rode kleur als zijn bakkebaarden, had een stukje toast met corned beef in zijn hand en beantwoordde onze groet met een kort knikje. Vervolgens schoof hij de toast helemaal in zijn mond, en hij kon nu hooguit nog als buikspreker optreden.

  "Wel?" vroeg Sherman. Het klonk alsof hij had gezegd: Wie schiet het eerst.

  "Kent u Roswell Scaringi?" vroeg ik.

  Irving bleef doorkauwen. Hij was totaal niet onder de indruk.

  "Scaringi?" Sherman fronste zijn voorhoofd. Automatisch verschenen er meer plooien rond zijn mond. "Kennen wij die, Aambeeld? Nee! Wie moet dat zijn?"

  "Een autoverhuurder in Miami. Wij hebben met hem gesproken in verband met onze speurtocht naar A. E. S. -Adam Evan Smith. "

  "En?"

  "Wij hoorden van Scaringi, dat A. E. S. dood is. "

  "Zo! Kan zijn! Maar ik begrijp niet, waarom u daarvoor naar ons komt. "

  "Scaringi wist ook te vertellen, dat u beiden - Sherman en Irving Ronson - verantwoordelijk zijn voor de dood van Smith. "

  Irving hield op met kauwen. Sherman keek mij aan, alsof ik hem had aangemoedigd tot het Leger des Heils toe te treden.

  "Nog eens, mister! Wat zei u zojuist? Wij - en u bedoelt de gebroeders Sherman en Irving Ronson - wij zouden.... Ik geloof dat u aan het verkeerde adres bent. In de eerste plaats; wij behoeven ons voor niemands dood te verontschuldigen, of het zou een egel moeten zijn, die op een donkere landweg onder onze auto terecht komt. Ten tweede; wij kennen geen Scaringi en geen Smith, in elk geval niet de Smith die u bedoelt. Ten derde; wij zullen direct een advocaat nemen, opdat we ons kunnen verdedigen tegen dergelijke, lasterlijke leugens. "

  Ik had nog drie andere foto's gemaakt, ofschoon het verdraaid donker was in deze kamer. Phil concentreerde zich op de rest van het huis. Kon je geluiden horen? Hoe waren de kamers precies gelegen? Kon je hier iemand gevangen houden?

  "Wij verwachten niet, " zei ik, "dat u een moord bekent. Het gaat ons erom te constateren, of Smith werkelijk dood is. "

  "Hoe moeten wij dat weten? Wij kennen die kerel helemaal niet. Wie was dat dan?"

  "Zo komen we niet verder, Ronson. U moet bedenken, dat we hier niet op goed geluk opduiken. Jullie beidenkenden. A. E. S. We beweren niet, dat jullie hem ook geliquideerd hebben. A. E. S. heeft jullie diensten gehuurd. Jullie moesten voor hem een karweitje opknappen. Maar daar kwam niets van terecht. Voor dit alles hebben we getuigen uit Smiths onmiddellijke omgeving. "

  "Allemaal leugens! Wij.... "

  "Stop, Sherman!" Irving had zijn ontbijt beëindigd. "Als we alles ontkennen, gaan die G-men nog denken, dat we echt leugenaars zijn. " Hij wendde zich tot mij, en uit zijn ogen sprak een ijzige en vijandige blik. Daar deed zijn grijns niets aan af. "Oké, officer. Het klopt, wat u zegt. Wij kennen die kerel. "

  "Maar slechts heel oppervlakkig", bracht Sherman ertegen in.

  "Heel oppervlakkig", knikte Aambeeld. "Hij wilde inderdaad, dat wij iets voor hem zouden opknappen. Maar dat was een minder fris zaakje. Iemand zat hem een beetje dwars, en wij moesten met die figuur afrekenen. Oké, wij zijn wel eens gestruikeld. Oké, we zijn wel eens gearresteerd. Allemaal waar! Maar het is verdomd onrechtvaardig om ons dat voortdurend aan te blijven rekenen. Mensen veranderen tenslotte. "

  "En altijd ten goede", zei Phil droogjes.

  "Wij in elk geval wel. " Irving keek hem zonder enige uitdrukking in zijn ogen aan.

  "U hebt hem dus gekend", zei ik. "Wanneer was dat?"

  "Afgelopen herfst moet dat zijn geweest. Wij hadden alleen maar een gesprek met hem. We zeiden nee. Dat was 't. Dat was alles. Sindsdien hebben we hem nooit meer ontmoet en we hebben ook niets meer van hem gehoord. "

  "Was er ruzie?"

  "Hij voelde zich gekrenkt, omdat we niet meededen. Maar ruzie? Nee!"

  "Waar leeft u van?" vroeg ik.

  "Wij zijn vertegenwoordigers in drank. Dat is tamelijk lucratief. De omzet blijft stijgen. Als u ons in de toekomst niet meer lastig valt met dergelijke nonsens, laat ik een kist whisky bij u bezorgen tegen groothandelspriis. "

  "Heel aardig van u. Maar ik drink alleen melk. U hebt toch ook wel gehoord, dat A. E. S. dood schijnt te zijn?"

  Irving haalde zijn schouders op. "Je hoort zo veel. " Hijstopte een vinger in zijn mond en verwijderde een stukje corned beef. Zijn vinger veegde hij aan zijn pullover af. "Er zijn fantasten, die allerlei geruchten in omloop brengen. "

  "Bijvoorbeeld?"

  "Wel, in een of andere kroeg deed het verhaal de ronde, dat er een killer uit Denver achter Smith aanzat. Een heel gevaarlijke kerel, die hem wilde uitschakelen, vanwege een affaire met een vrouw. Maar vraag me niet, wat hiervan waar is. "

  "Hebt u een auto?"

  "Hè? Natuurlijk. Ik zou overigens liever op een motorfiets rijden. Maar zonder auto begin je in deze stad niet veel. Ergens anders ook niet, trouwens. Of wel?"

  "Wat voor merk auto hebt u?"

  "Wat bedoelt u hier eigenlijk mee? Dit klinkt, alsof we een ongeluk hebben veroorzaakt, of iets anders hebben uitgehaald. Waarom interesseert u zich voor onze slee? Wij letten er heel nauwkeurig op, dat we nooit fout parkeren. Overigens hebben we een Buick. De wagen heeft nieuwe banden, de remmen zijn nagekeken. Alleen de ruitenwisser krast een beetje. "

  "Zo precies wilde ik het nu ook weer niet weten. Ik geloof, dat dit het wel was. " Ik keek Phil aan. Hij had geen vragen meer.

  Sherman bracht ons naar de deur. Niet uit beleefdheid. Hij wilde er alleen van overtuigd zijn, dat wij zijn huis verlieten.

  De deur viel dicht, nog voordat wij "So long!" hadden kunnen zeggen.

  Iemand had een bananeschil op de ruit van de Jaguar geplakt. Het leek net een in de wind wapperend bekeuringsbriefje.

  We reden terug.

  "Heeft niet veel opgeleverd", zei Phil. "Ik geloof niets van die killer uit Denver. En nog minder geloof ik, dat figuren zoals deze Ronsons, A. E. S. hebben gedood. Tenzijhij zich heeft doodgelachen, toen ze het probeerden. "

  "Is Eve in dat huis? Nee, dan zou ik het gevoeld hebben. Zoiets hangt als een elektrische lading in de lucht. "

  Mijn vriend knikte. Toen strekte hij zijn hand uit naar de mobilofoon. Het oproeplampje brandde. "Wagen Cotton", meldde hij zich. "Ik heb zojuist een bericht uit het 21e districtontvangen", klonk de stem van een dienstleider. "Adam Evan smith zit daar en vraagt om politiebescherming. Ja, jullie hebben het goed gehoord. Ik dacht ook, dat ik flauw viel. Hij verzoekt om politiebescherming. Hij zegt, dat er een moordaanslag op hem werd gepleegd. "

  * * *


  Ik reed met zwaailicht en sirene. We bereikten het districtsbureau in recordtijd.

  Het was er vol met figuren, die om deze tijd van de dag centraal gelegen politiebureaus in Manhattan bevolken; tippelaarsters, dieven, dealers, vechtersbazen, slachtoffers van roofovervallen en dronken lieden. Een wirwar van stemmen en scheldpartijen overstemde het geratel van de schrijfmachines en de harde stemmen van de cops.

  Een sergeant wist wat er aan de hand was. Hij leidde ons via een waslokaal naar de districtsleider, een magere captain. Hij zat achter een schrijfbureau, had zijn hoed op en dronk melk uit een kartonnetje. De man die voor het bureau zat, draaide ons zijn rug toe. Ik zag een breed kruis in de met bond gevoerde trenchcoat, een brede nek met kleine rimpeltjes in de huid en dicht, donker haar.

  "Hallo! "zei ik. "Wij zijn Cotton en Decker. " Omdat ik de captain niet kende, toonde ik mijn legitimatiebewijs. Daarbij keek ik Smith aan, die zich nieuwsgierig omdraaide.

  Zijn gezicht was smal en hoekig en zijn neus zag eruit als de kling van een bijl. Bruine, keiharde ogen, keken ons aan.

  "Het kan wel zijn, dat u Adam Smith heet, " zei ik, "maar u bent niet degene, die wij zoeken. "

  Tussen twee slokken melk in zei de captain: "Ik heb gewacht met het verhoor. Ik weet, wat ervan afhangt, en ik wilde u niet voor de voeten lopen. "

  Natuurlijk had ik geen wonder verwacht. Desondanks lag de teleurstelling me als een stuk lood in mijn maag. Phil ademde sissend uit en zocht toen naar zijn sigaretten. Sinds we het bericht over de mobilofoon hadden gehoord, hadden we geen woord gewisseld. Wat zouden gissingen voor zin hebben gehad, als we binnen een paar minuten met de werkelijkheid zouden worden geconfronteerd?

  We gingen zitten. De captain verfrommelde het melkkartonnetje en gooide het in een prullebak, die ik niet kon zien, maar die waarschijnlijk leeg was, gezien de kracht waarmee het ding op de bodem terecht kwam.

  "Hij kwam binnen, '' zei de captain, ' 'noemde zijn naam en verzocht om politiebescherming. Ik zei, dat hij even moest wachten en heb de centrale dienst ingelicht. Sindsdien hebben we nauwelijks een woord gewisseld. "

  Ik wendde me tot de man.

  "Is Adam Evan Smith uw werkelijke naam?"

  Zijn pupillen werden wat nauwer. Hij knipperde met zijn ogen. Maar dat veranderde niets aan zijn gezonde gelaatskleur.

  "Hoe.... Ik bedoel, waarom vraagt u daarnaar. Ik kom hier, omdat ik bescherming nodig heb. Men heeft geprobeerd, mij te doden. Ik kan bewijzen, dat het geen vergissing was. Als de politie.... "

  "Alles in de juiste volgorde!" zei ik. "Beantwoordt u alstublieft eerst mijn vragen. Heet u werkelijk Smith?"

  "Nee. "

  "Maar?"

  "Edward Cancer. "

  "En waarom noemt u zich Adam Evan Smith?"

  "Dat is een lang verhaal, sir. Ik kom uit Miami. Ik.....

  Maar moet ik dat echt allemaal vertellen?"

  "Wij zoeken naar een man, die Adam Evan Smith heet", verklaarde ik geduldig. "Hij is de meestgezochte misdadiger in de Verenigde Staten. U bent het niet. Maar u gebruikt wel zijn naam. Goed - ik geef toe, dat het een verdraaid veel voorkomende naam is. Maar er werd een moordaanslag op u gepleegd, zoals u vertelde. Nu zult u toch echt een heleboel vragen moeten beantwoorden. Daar helpt geen lieve moedertje aan. Dus?"

  Ik zag, hoe zijn kauwspieren zich onder zijn huid spanden. Hij kneep zijn ogen samen en wreef aan zijn neus.

  "Mijn zaak stond voor een faillissement. Mijn huwelijk was kapot. Ik was aan het einde van mijn zenuwen en had overal schoon genoeg van. Met het weinige geld, dat ik nog bijeen kon schrapen, wilde ik ervandoor gaan. Gewoon overal mee kappen. Alles achter me laten en ergens anders opnieuw beginnen. Begrijpt u?"

  "En verder?"

  "Precies twee maanden geleden kwam ik 's avonds uit het strandcasino. Op de parkeerplaats reed ik mijn auto een stukje achteruit. Het was donker, en ik had nogal wat gedronken. Alcohol, bedoel ik. Ik hoorde een doffe klap, maar ik reageerde niet direct. Ik stopte pas, toen ik merkte, dat ik ergens overheen reed. Het was een man. Vermoedelijk was hij dronken geweest, in elk geval stonk hij als een whisky vat. Waarschijnlijk had ik hem bij het achteruit rijden overreden. Hij was dood!"

  "En?"

  Cancer trok aan zijn vingers. "Hij was dood. Verdomme, het was een ongeluk. Wie denkt er nu ook aan zoiets. Tot op de dag van vandaag weet ik nog niet, waar die man heeft gestaan. Misschien zat hij achter mijn auto tegen de kofferruimte geleund. In elk geval - ik keek wie hij was. Door de schrik was ik op slag nuchter geworden. Ik vondzijn creditcards, papieren en wat contant geld. Hij heette Adam Evan Smith en kwam uit New York. Op dat ogenblik kreeg ik het idee in zijn identiteit te kruipen en ver van Miami een nieuw leven te beginnen. "

  "Een slecht idee, mr. Cancer. "

  Hij knikte. "Maar verplaatst u zich eens in mijn situatie. Het scheen mij toe als een wenk van het noodlot. In mijn motorboot heb ik de dode naar zee gevaren, met een flink stuk ijzer verzwaard en over boord gegooid. De boot liet ik de Atlantische Oceaan in drijven. Met een reddingsbootje ben ik teruggeroeid. Ik nam de eerstkomende trein naar Jacksonville, omdat ik daar een vervalser van paspoorten ken. Hij heet Josef Baritzkovsky. Zijn adres kan ik u ook geven. Voor 200 dollar heeft hij mijn foto in de papieren van de dode verwerkt. Voor het overige kwam de lichaamsbeschrijving - wat betreft grootte en gewicht - met de mijne overeen. Ik was Smith en ik voelde me, alsof ik opnieuw was geboren. Omdat ik de creditcard wilde gaan gebruiken, heb ik me op Smiths handtekening geoefend. Ik kan hem nu perfect namaken. Maar ik heb de kaarten tot nu toe niet gebruikt. Het was tenslotte mogelijk, dat de man een slecht betaler was, en dan zou ik moeilijkheden hebben gekregen. "

  "Nog eens terug naar de dode. Hij had uw figuur. Ook dezelfde haarkleur?"

  Cancer lachte een beetje. "Ik heb mijn haar donkerder geverfd. Van mezelf ben ik blond. "

  "U hebt zich heel wat op de hals gehaald. Wist u niet, wie die man is?"

  "Tot ik het zojuist hoorde, niet!"

  "Hoe ging het verder?"

  "Ik was in Houston, in Los Angeles en daarna in Denver. Ik had er voldoende geld voor. Ik wilde van mijn vrijheid genieten. Ik.... "

  "Ook in Denver?'' vroeg ik, terwijl ik aan de killer dacht, over wie de Ronsons hadden verteld.

  "Twee weken geleden", knikte Cancer. "Toen vloog ik hierheen. Ik woonde in een klein hotel bij de Hudson. De moordaanslag heeft vandaag plaatsgevonden. " Hij wist zich over zijn gelaat. "Iemand wilde mij aanrijden. Met een donkergekleurde Chevrolet. Ik kon pas op het laatste moment opzij springen. Toen dacht ik nog dat het een dronken kerel was. Ik was geschrokken, maar niet bang. Toen ik even later op mijn hotelkamer kwam, werd ik opgebeld. De kerel zei: "De volgende maal Smith, overleef je het niet!" Voordat ik iets kon antwoorden, werd er al opgehangen. Sir, ik begrijp het niet. Die kerel had toch moeten zien, dat ik niet de Smith ben, die hij had willen doden. "

  Gedurende enkele ogenblikken heerste er een diepe stilte.

  Phil stak een tweede sigaret op.

  Ik probeerde de zin van deze moordaanslag te ontdekken. Was A. E. S. dus dood? Op een weinig dramatische wijze om het leven gekomen? Heel anders, dan men zich van het einde van een achtvoudige moordenaar en de meestgezochte staatsvijand voorstelt. Ik bleef het een vreemde gedachte vinden. Het zou me lange tijd kosten, om dit als feit te accepteren. En dan nog alleen, als ik de achtergronden van dit alles verder had kunnen uitdiepen. Moesten we deze Cancer geloven? En zo ja, hoeveel mannen met de naam A. E. Smith waren er eigenlijk? Was degene, wiens lijk Cancer twee maanden geleden in de oceaan had laten zinken, werkelijk de gezochte? En: hoe kwam het dat Cancer nergens opviel, hoewel er overal naar A. E. S. werd gezocht? Lag dat aan de alledaagse naam of aan het feit, dat Cancer-Smith er helemaal niet als A. E. S. uitzag en derhalve niemand opviel? Maar hoe was dan de moordaanslag te verklaren? En dat na zijn toevallige oponthoud in Denver? Was hier wellicht een dom toeval in het spel? Had Cancer-Smith in Denver misschien iemand ontmoet, die nog een appeltje met Smith had te schillen? Of kende de killer de werkelijke A. E. S. helemaal niet en ginghij - als huurmoordenaar - slechts op de naam af?

  "U krijgt politiebescherming", zei ik. "We zullen het zo organiseren, dat we de killer in handen krijgen, als hij nogmaals iets probeert. Dan kunnen we er gelijk achter komen, waarom hij u naar het leven staat. Misschien is hij en vriend van Smith en wil hij wraak nemen. Hebt u zijn creditcard werkelijk nooit gebruikt?"

  Cancer schoof op zijn stoel heen en weer. Hij vond de bekentenis zo pijnlijk, dat zijn gezicht vertrok. "Die van de Dinners Club. Maar slechts tweemaal. Helemaal in het begin. "

  Een merkwaardige kerel. Dat hij zijn vrouw in de steek had gelaten en Smiths lijk uit de weg had geruimd, scheen niet de minste indruk op hem te maken. Maar het gebruiken van een ontvreemde creditcard vond hij pijnlijk.

  ' 'U moet alle papieren van Smith maar bij ons laten", zei ik. "Misschien vinden we nog waardevolle vingerafdrukken. Staat zijn handtekening eigenlijk ergens geregistreerd?" vroeg ik Phil.

  Mijn vriend wist het ook niet.

  * * *


  Phil nam de bescherming van Cancer op zich. Hij sprak de nodige maatregelen met mr. High door en moest, omdat er maar twee collega's beschikbaar waren, een beroep doen op de afdeling recherche in Center Street. Ik hoorde later, dat hij drie politiedetectives tot zijn beschikking kreeg.

  Ik zat in ons kantoortje, at een sandwich met kippevlees en las het proces-verbaal van het geval Engblom. De uitspraken, die Carols vader had gedaan, waren slechts een paar uren oud. Hieruit bleek het volgende: op de avond van het City-Ball besluit Robert Engblom tegen tien uur toch nog naar het feest toe te gaan. Hij stapt in zijn wagen enrijdt over de donkere en eenzame avenue in de richting van de Long Island Expressway. Hij wordt door een auto ingehaald, maar let daar aanvankelijk niet op. Hij wordt pas oplettend, als de auto snelheid vermindert en de afstand tussen hen beiden gelijk houdt. Het is een Fordmodel van onbestemde kleur, met één inzittende. Dan, vlak voor het viaduct, gebeurt het. Beide voorbanden van Engbloms Cadillac klappen. De wagen begint te slingeren, raakt van de weg, komt in een veld terecht en schampt langs een pijler. Engblom slaat met zijn hoofd tegen de voorruit en is gedurende enkele ogenblikken verdoofd. De deur naast hem wordt opengerukt. Plotseling ziet hij twee gemaskerde mannen boven zich, die hem naar buiten trekken. Hij wil om hulp roepen, maar zijn keel wordt dichtgeknepen. In een flits ziet hij de gestalte van een derde man op de achtergrond. Dan begint Engbloms martelgang, die hij aanvankelijk bij vol bewustzijn beleeft. Al gauw krijgt hij een flauwte. Maar de beide misdadigers laten zich daardoor niet weerhouden. Tenslotte verliest Engblom het bewustzijn. Later zal blijken, dat hij niet werd beroofd; er ontbreekt niets uit zijn portefeuille. Volgens Engblom werd er tijdens de overval geen woord gesproken.

  Tot zover het proces-verbaal.

  Ik leunde achterover en tuurde uit het raam. Regen stroomde langs de ruiten. Het was nog vroeg in de middag, en toch al schemerig. Donkere wolken trokken langs boven de oostkust.

  Drie mannen, dacht ik, waarvan er één op de achtergrond bleef. Was het de bedoeling, dat Engblom de indruk kreeg, dat de overval door slechts twee mannen werd uitgevoerd? Ze gebruikten een Ford. Goed, daarvan heb je er net zo veel als zandkorreltjes op het strand. Maar uitgerekend drie mannen in een grijze Ford - als Kenneth, de krantenbezorger, zich niet heeft vergist - plegen een overval op Gregley en hebben nu Eve Deletto in hun macht.

  Was er samenhang tussen deze twee gebeurtenissen?

  Gezien de tijd zou het mogelijk zijn.

  Ik liep naar de kantine, overdacht alles nog eenmaal en schoof toen de hele zaak naar de achterste plaats in mijn bewustzijn.

  Ik dicteerde aan een secretaresse een uitvoerige brief, die zij over de telex aan onze collegas in Miami moest zenden. Ted moest zich op deze Edward Cancer storten, zijn antecedenten nagaan en voor het overige zoveel mogelijk over hem te weten zien te komen. Vermoedelijk had zijn vrouw hem als vermist opgegeven. Wellicht hoopte zij in stilte, dat hij nooit meer zou terugkomen. En toch, de waarheid zou een hele schok voor haar betekenen.

  Mijn telefoon rinkelde.

  "Vlug naar de chef!" zei Helen, mr. Highs secretaresse. "De kidnappers bellen op. "

  Ik vloog de trappen op, en was er sneller dan de lift.

  Mr. High zat achter zijn bureau en had de hoorn tegen zijn oor gedrukt. Zijn gezicht was zonder enige uitdrukking. Hij wees naar het meeluisterapparaatje. Terwijl ik dat oppakte, zag ik dat de bandrecorder liep. Die is aan de telefoon gekoppeld. Eén druk op een knop is voldoende om ieder gesprek te kunnen opnemen.

  ".... nogmaals dus, " hoorde ik een verdraaide stem: "Drie miljoen. Alleen in kleine coupures. Niet hoger dan vijftig dollar. Geen doorlopende nummering. Zorg dat u het geld klaar hebt liggen. Wij nemen weer contact met u op. Dan hoort u waar het geld moet worden afgegeven. "

  Een holle lach weerklonk. "De gebruikelijke waarschuwing om de politie buiten spel te laten, hoef ik deze keer niet te geven, nietwaar?"

  "Ik volg uw instructies pas op, " zei de chef, "als u mij kunt bewijzen, dat Eve in uw macht is. En dat ze leeft. Het bericht van de ontvoering is helaas uitgelekt. Iedereen kan komen en zeggen, dat hij de ontvoerder is. "

  Weer klonk dat onaangename lachje. "Daarmee hebben we rekening gehouden. Als je een politie-opperhoofd alstegenstander hebt, moet je wel eens een compromis treffen, nietwaar? U kunt nu met Eve Deletto praten. Maar slechts een paar woorden. Stel geen pijnlijke vragen. Ik heb een ploertendoder in mijn hand en zal niet aarzelen de vrouw neer te slaan. Moment!"

  We hoorden wat geluiden op de achtergrond en toen Eves stem. Maar het was nauwelijks nog haar stem. "John!"

  "Ja, Eve! Niet bang zijn! We zullen voor het losgeld zorgen. Je zult gauw weer vrij zijn. Je ontvoerders zullen niet zo dom zijn, om je wat aan te doen. Probeer niet achter hun identiteit te komen. Heb je dat begrepen?"

  "Vanaf het begin zijn mijn ogen dichtgeplakt. Ik weet niet eens of het dag of nacht is. Oom John, ik ben zo vreselijk bang. Ik.... "

  Blijkbaar werd de hoorn uit haar hand gerukt. Ik hoorde een kreet van pijn.

  Toen zei de kidnapper: "Ik geloof, dat dat wel voldoende is. Mochten we overigens merken, dat u ons op de een of andere manier op het spoor bent, dan krijgt u uw nichtje over de post terug. Begrepen?"

  Hij wachtte het antwoord niet af. De verbinding werd verbroken.

  Mr. High draaide onmiddellijk een nummer. "En?"

  Hij luisterde en trok toen gelaten zijn mondhoeken op. "Jammer! Misschien de volgende keer. " Tegen mij zei hij: "Ze konden er niet achter komen, vanwaar er werd gebeld. Het gesprek was te kort. Verdomd jammer. Ik kan me nauwelijks voorstellen, dat de kidnappers Eve met dichtgeplakte ogen naar een telefooncel hebben gebracht. "

  "Misschien toch wel. In de landelijke gebieden van Queens of in het noordelijke deel van de Bronx staan hier en daar telefooncellen op plaatsen, die eenzamer zijn dan het einde van de wereld. Als ik kidnapper was zou ik er geen bezwaar tegen hebben mijn slachtoffer drie passen van de auto naar de cel te laten lopen. En als je de pleisters over haar ogen met een zonnebril bedekt, zal geen enkeletoevallige voorbijganger argwanend worden. "

  Mr. High knikte. "Hij had zijn stem knap verdraaid. Het leek wel of hij van alles in zijn mond had gestopt en toen door zijn tanden siste. Denk je, dat je die stem al eens eerder hebt gehoord?"

  Helaas moest ik dat ontkennen.

  De chef wilde het losgeld direct gereed laten maken. Onze huisbank zou het bedrag voorschieten. Eves vermogen diende als borgstelling, hoewel natuurlijk niemand over haar rekening kon beschikken.

  "Ik heb het proces-verbaal van de zaak Engblom doorgelezen'', zei ik. "Het viel mij op, dat het daar, evenals bij Eves ontvoering, om drie figuren gaat. Bovendien werd er een Ford gebruikt. Engblom beschrijft hem als van onbestemde kleur. Waarom zou dat niet grijs kunnen zijn? Ook als we de verstreken tijd in aanmerking nemen, kunnen beide misdaden door hetzelfde trio zijn gepleegd. En er schiet me zojuist nog een verband te binnen: het drietal had het aanvankelijk op Gregley voorzien. En Gregley kent Engblom. De diepere zin van deze dubbele aanslag ontgaat me nu nog - maar tot nu toe weten we dan ook vervloekt weinig. "

  "Dat is een goede overweging, Jerry. Misschien helpt het ons op weg. Als je alles wat verband houdt met elkaar in het oog moet houden, draai je dol. We gaan in elk geval door met het schaduwen van de gebroeders Ronson. En onze bescherming van Edward Cancer alias A. E. S. kan ons op het spoor brengen van de man, die de werkelijke A. E. S. wilde laten doden of wreken. En tenslotte hebben we dan nog het onderzoek naar Engblom. "

  Ik belde Carol op. Hynes, Engbloms secretaris, nam op. Ik hoorde, dat Carol thuis was. Ik zei, dat ik langs zou komen.

  Een half uur later naderde ik de Oakland Golf and Country Club in Queens. De villa's van de superrijken sierden het landschap op. Vandaag was de middag hier netzo grauw en somber als in de City - wat dit betreft wordt er gelukkig geen verschil in inkomensklasse gemaakt. Wel werd de lucht hier geparfumeerd met de geur van het zoute water van de East River, en niet met de stank van de stadsverwarming, die uit allerlei schoorstenen en putten opstijgt.

  Ik vond het adres. Het hek stond open. Een Jumbo-jet had hier in scheervlucht onderdoor kunnen vliegen, zonder de pijlers te raken. Ik reed via een bomenrijk park, de oprit op en bereikte de villa juist op het ogenblik, dat ik de wagen in de vierde versnelling wilde gooien.

  Het huis was tamelijk bescheiden en niet al te groot. Enorme feesten zouden hier beslist niet plaatsvinden. Engblom was veeleer het type, dat de avond doorbrengt met berekeningen en die zich vervolgens pas na middernacht met persoonlijke vragen bezighoudt, waarna hij 's morgens om zes uur zijn medewerkers alweer optrommelt.

  Er was een dubbele garage, die niet in verbinding met het huis stond. Carols gele Jaguar-Coupé stond naast een met modder bedekte Bentley.

  Voor het huis stond een Lincoln geparkeerd.

  Toen ik stopte, vloog de deur open. Carol kwam mij tegemoet.

  Gedurende enkele ogenblikken lag zij zonder een woord te zeggen in mijn armen. Toen zag ik haar bleke gezichtje.

  "Ben je bij je vader geweest?"

  Ze knikte. "Het zal nog weken duren, voordat hij naar huis kan. Ik geloof, dat hij iets begint te vermoeden. Hij heeft niets gevraagd. Maar ik heb de paniek in zijn ogen gezien. Mijn god, het is zo afschuwelijk. "

  Ze haakte bij mij in en wees naar de Lincoln. "Ik heb bezoek. Mike Gregley zegt, dat hij jou kent. "

  "Klopt. "

  "Is hij - je vriend?"

  Ik keek haar aan. "Meen je die vraag serieus?"

  "Neem me niet kwalijk, maar ik wilde geen verkeerdedingen zeggen. Misschien zou ik je hebben gekrenkt als ik zei, dat die idioot me op mijn zenuwen begint te werken. "

  "Hij zal dikke tranen huilen als hij dat hoort. Hij laat in een gesprek nog wel eens doorschemeren, dat jij niet onverschillig voor hem bent. "

  "Wat? Ik geloof, dat hij de situatie verkent. Daddy mocht hem wel. Maar mensenkennis was altijd al zijn zwakste kant. Gregley kwam een half uur geleden. Hij kwam bijna bij me op schoot zitten. Misschien is dat zijn opvatting van het betuigen van deelneming. Hij praat voortdurend over de persoonlijke hulp die hij mij aanbiedt, nee, opdringt. Hij wil daddy bezoeken. Daddy zou wel op hem kunnen rekenen. Ten allen tijde zou hij bereid zijn om in te springen en de zaken te regelen. Hij gedraagt zich als daddys plaatsvervanger. Ik neem aan, dat die opdringerige kerel eindelijk een mogelijkheid ziet om zich bij de Engbloms onmisbaar te maken. Lieve hemel, en jij zegt, dat hij zich inbeeldt, dat ik hem aardig vind? Weet je wat voor een vrouw vaak onverdraaglijk is, Jerry? Dat een man zo dom en afgestompt kan zijn, dat hij niet het verschil kan zien tussen normale beleefdheid en erotische belangstelling in zijn persoon. Tegen Gregley ben ik beleefd geweest. Omdat daddy hem zo clever vindt. Omdat ik beleefd ben tegen iedereen, die mij niets heeft gedaan. Maar ik ben niet eens echt vriendelijk tegen hem geweest. Voelt hij dan werkelijk helemaal niets aan?"

  "Over een niet aanwezige rivaal mag ik geen slechte dingen zeggen. " Ik grijnsde. "Dat is hij trouwens ook niet waard. "

  We stonden nu in de hal. Terwijl ik mijn jas uittrok, keek ik om mij heen.

  "Jij hebt dit zo ingericht, nietwaar?"

  "Vind je het mooi?"

  "Bijzonder smaakvol, Oudengels?"

  "En allemaal enkele stuks. Die heb ik niet al te duur op veilingen kunnen kopen. Die leren sofa daar is meer danzestig jaar oud. Daarop zullen zelfs mijn kleinkinderen nog kunnen ravotten. "

  Ook de woonkamer verried duidelijk Carols hand. Wie zich hier niet op zijn gemak voelde, was alleen nog maar geschikt voor een behandeling met electroshocks.

  Op het rooster van de open haard gloeiden grote stukken beukehout.

  Gregley hing in een stoel. Hij was zo diep onderuit gezakt, dat het schoudergedeelte van zijn jack zijn oren raakte. Hij zag er verhit uit. Ik dacht, dat ik whisky rook. Zijn benen had hij languit gestrekt en gespreid.

  "Hé, daar is de redder der armen en helper van de mensen in nood", begroette hij me lawaaierig.

  "Hallo, Gregley", zei ik. "Nog steeds dronken, of alweer?"

  Hij lachte. "Je bent toch niet van de verkeerspolitie en gekomen om me mijn rijbewijs te ontnemen? Als dat zo is moet miss Carol een taxi voor me bellen. In elk geval doet het me genoegen, Cotton, dat je beroep je nu hierheen voert. "

  "Jerry is hier niet alleen beroepsmatig", zei Carol, terwijl ze zich naar me toe richtte en me een kus op mijn wang gaf.

  Ik keek naar Gregleys gezicht. Hij verstarde. Zijn grijns bleef als een grimas rond zijn mond hangen, voordat deze langzaam over zijn hoekige kin weggleed. De blik in zijn ogen werd ijskoud. Heel even stond daar in alle naaktheid alles wat er op dat ogenblik door hem heen ging.

  Ik zag het, en ik was verbluft en geschrokken.

  Ik kende die blik.

  Killers, die me hadden willen doden, toonden zo hun haat. En het is altijd deprimerend wanneer je zulke onverholen vijandschap ontmoet.

  Maar een ogenblik later had Gregley zich weer geheel onder controle. Hij gebaarde met zijn hand.

  "U doet behoorlijk geheimzinnig. Laat mij maar pratenen zegt met geen woord dat u Carol kent. En hoe goed! Hij kent u toch goed?"

  "Heel goed", zei Carol. "Wat wil je drinken, Jerry?"

  Ik nam een biertje.

  Gregley schudde met zijn hoofd om zo uitdrukking te geven aan zijn misnoegen over mijn gedrag en hij zei: "U had best kunnen vertellen, dat u Carol goed kent. "

  "Met vreemden, " zei ik, "praat ik in principe niet over vrouwen. Je ontmoet te vaak mensen, voor wie dat aanleiding is voor smakeloosheden en indiscrete opmerkingen. En wat Carol betreft, weet ook alleen mijn beste vriend, hoezeer ik haar vereer!"

  "Dank je!" zei Carol. "Ik geloof, dat ook tegenwoordig een vrouw - ondanks alle emancipatie en feminisme -precies weet en aanvoelt, wie wel en wie niet een ridderlijk iemand is. "

  • "En ik ben het niet, bedoelt u?" Gregley lachte nu niet meer.

  Carol maakte een gebaar met haar hand. "Ik ken u nauwelijks!"

  Eventjes heerste er een onbehaaglijke stilte.

  Gregley draaide zijn lege glas rond tussen zijn vingers. "Ik geloof, dat ik maar eens opstap. "

  Hij stond op, knikte me toe en werd door Carol tot de deur begeleid. Daarbij vielen nog geen vijf woorden.

  Toen ze terugkwam, ging ze vlak naast me zitten. Ik legde mijn arm om haar heen - en gedurende enkele veel te korte minuten vergat ik alles wat met mijn beroep had te maken.

  "Uit het proces-verbaal, dat we hebben, " zei ik later, "blijkt slechts zijdelings, dat je vader gechanteerd werd. Weet jij daar iets meer van?"

  "Daddy werd vijf of zes keer opgebeld. Vorige week en de week daarvoor. Iedere keer dezelfde kerel. Hij stotterde aan de telefoon en werkte mijn vader op zijn zenuwen. Maar vader nam het niet ernstig op. "Fantasten" noemde hij zulke figuren. Daddy heeft niet eens de politieingelicht. "

  "En wat wilde die fantast?"

  "Een miljoen. Daarmee moest vader zich vrijkopen. Anders zou hem iets overkomen - zo werd dat woordelijk gezegd, geloof ik. "

  "Helaas is het ook gebeurd. Er werd zeker nooit iets op de band opgenomen?"

  Carol schudde haar hoofd. "Mijn vader is nog nooit ergens bang voor geweest. Zo'n bedreiging - als die niet bij zijn plannen paste, schonk hij er geen eens aandacht aan. En ik.... Mijn god, had ik maar.... Maar het zou allemaal zo zinloos zijn geweest. Daddy neemt alle besluiten. Zelfs al had ik een gevaar vermoed achter deze telefoontjes, dan nog - als daddy het niet wilde, had toch geen enkele veiligheidsmaatregel hem kunnen helpen. Ben je ervan overtuigd, dat dat ongeluk iets met die chantagepoging te maken heeft?"

  Ik haalde mijn schouders op. "Op het ogenblik hebben we geen andere aanwijzingen. "

  Juist wilde ik Carol iets vertellen over Eve Deletto's ontvoering en ons vermoeden, dat het om dezelfde daders ging, toen de telefoon rinkelde. Het toestel stond op een glazen tafeltje naast de bank. Carol nam op.

  Ze zat zo dicht naast mij, dat ik ieder woord kon verstaan.

  "Bent u Carol Engblom?" vroeg een kriebelige stem.

  "Ja. "

  "Dan moet u bedenken, dat uw vader er nog goed vanaf is gekomen. We hebben hem de rekening gepresenteerd voor zijn arrogante gedrag. Misschien vindt hij de volgende keer wel, dat het beter is om een miljoen te betalen. "

  Carol werd lijkbleek. Haar hand trilde. Nu hield ik de hoorn vast, en wel zo, dat ik er met mijn oor vlakbij zat.

  Zeg iets! gebaarde ik naar haar.

  "Waarom... hebt u dat gedaan? Mijn vader is verlamd. Hij heeft uw telefoontjes niet ernstig genomen. "

  "Dat is zijn fout", zei de kerel. "Maar u zult toch niet zo dom zijn? Of wel? Onze eisen gelden nog steeds. Een miljoen dollar. Houd het geld gereed. En laat de politie erbuiten! Als u gekke dingen doet, zal het u net zo vergaan als uw vader. Goed begrepen?"

  "Ja. " Carol slikte.

  "U hoort wel weer van ons. " Hij legde op.

  Ik veegde met mijn hand over mijn voorhoofd. Mijn kaken sloten zich als een wildklem om een roofdier. Ik legde mijn arm om Carol heen.

  "Wees maar niet bang, lieverd. Niemand zal jou wat doen. "

  Haar lichaam trilde. Maar ze deed haar best om dapper te blijven.

  "Niemand zal je ook maar één haar krenken", zei ik. "Dat zwijn ook niet. Ik weet wie hij is. Ik heb zijn stem herkend!"

  * * *


  Sinds vijf minuten telefoneerde ik met mr. High.

  "Voor mij is er geen twijfel mogelijk", zei ik. "Dat was Sherman Ronson, ons cowboygezicht. Maar wordt de telefoon van de Ronsons dan niet afgeluisterd?"

  "Jawel. En ik werd zojuist op de hoogte gebracht. Iemand heeft die twee opgebeld, maar geen woord gezegd. Er werd alleen een signaal gegeven; driemaal kloppen tegen de hoorn - of iets dergelijks. Daarop verliet Sherman Ronson het huis en ging naar een drugstore - drie blokken verderop - vanwaar hij telefoneerde. Ook wat de tijd betreft klopt het precies. Hij kan degene zijn geweest, die miss Engblom heeft opgebeld. "

  "Dan houden de gebroeders er dus rekening mee, dat ze kunnen worden afgeluisterd. En de kerel, die dat kloptekengaf, was de onbekende derde man, de baas. Degene, die Eve in zijn macht heeft. Dit telefoontje is de grootste fout, die het drietal maar had kunnen maken, chef. Ze leveren zelf het bewijs. Zij zijn degenen, die Robert Engblom hebben overvallen! Toch moeten we nog een beetje kalm aan doen, zolang die derde man, Eve nog in zijn macht heeft. "

  "Ik zal Walt Fresner naar miss Engblom sturen", zei mr. High. "Hij is klaar met die zaak van de verdovende middelen en op het ogenblik beschikbaar. "

  "Bedankt, chef. Ik wacht hier op hem. Gebeurt er nog iets bij onze A. E. S. -dubbelganger, Edward Cancer?"

  "Tot nu toe niet. Phil heeft daar alles georganiseerd en is nu weer in het Golden Hotel. Hij gebruikt natuurlijk alleen de achterdeur, opdat de Ronsons hem niet zien. "

  "Die derde figuur, " zei ik, "de kerel die op de telefoon klopte - weet u wat ik denk, sir? Dat is niet alleen de baas van het trio, niet alleen onze belangrijkste tegenstander -maar het zou Adam Evan Smith kunnen zijn!"

  "Hoe kom je daar bij?"

  "Mijn gevoel. " Met een knikje bedankte ik Carol voor het glas bier, dat ze bij mij neerzette. "Ik was er vanaf het begin van overtuigd, dat hij leeft. En natuurlijk maakt hij gebruik van de mensen, met wie hij destijds samenwerkte. De Ronsons bijvoorbeeld. "

  "En Cancer?"

  "Wat voor een rol hij speelt, zal.... "

  "Moment, Jerry! Phil belt op. Blijf aan het toestel. "

  Gedurende een ogenblik hoorde ik zijn stem in de verte. Ik nam een slok bier. Carol zat naast mij. Ze streek met de rug van haar hand over mijn gezicht. Ik trok haar naar mij toe. Ze legde haar hoofd op mijn schouder. Haar als zijde glanzende bruine, haar viel als een sluier naar voren. Haar huid geurde. Ik kuste haar in haar nek.

  "De beide Ronsons, " zei mr. High, "hebben zojuist hun huis verlaten. Ze lopen vastbesloten in de richting van Bensonhurst Avenue. Phil zegt, dat daar een parkeergarageis. Misschien staat hun wagen daar. Fred Scope volgt hen. Hij is verkleed als landloper.

  Scope bleef een-stukje achter. Ongeveer vijftig meter achter de Ronsons sleepte hij zich door de straat, in lompen gekleed, voorover gebogen, zijn grauw en gerimpeld geschminkte gelaat half verborgen onder de rand van een slappe hoed.

  Het regende zachtjes. Het afval dat op de straat en het trottoir lag, raakte langzaam doorweekt.

  Sherman Ronson, het cowboygezicht, liep snel en met stevige passen. Zijn forsgebouwde broer kon hem maar nauwelijks bijhouden.

  Ze keken naar rechts en noch naar links. Even later stond vast, dat ze inderdaad naar de parkeergarage wilden.

  Het vijf verdiepingen tellende gebouw van glas en cement stond naast een benzinestation. Twee wagens stonden onder de overkapping bij de pompen. Een chauffeur liep op en neer en zwaaide met zijn sleutels. Hij vermeed onder de rand van het dak te gaan staan, want dan zou hij nat worden.

  Scope richtte zich op. Hij zag, dat de Ronsons de parkeergarage binnenliepen, de kassier toeknikten en in de lift stapten.

  Scope zocht naar een tweede ingang, maar die was er niet. Vervelend! Als landloper zou hem gegarandeerd de toegang worden geweigerd. Als hij probeerde naar binnen te sluipen, zou de kassier hem voor een autokraker kunnen houden. Omdat de Ronsons geen ticket hadden laten zien en evenmin hadden betaald, behoorden ze vast en zeker tot de vaste klanten, met een maandrekening en een eigen,genummerde box.

  Scope liep voorbij de kassa.

  "Hé!" De kassier had zijn raampje geopend. "Wat wilt u?"

  Scope liep naar hem toe. "Mijn vriend heeft zijn wagen op de derde etage staan. Ik moest daar op hem wachten. "

  De kassier had een doorgroefd, bruin gezicht met een zwarte snor, die glansde alsof hij gelakt was. "Het is hier geen asiel en er wordt hier ook niet gepikt. Verdwijn, voordat ik een bewaker roep!"

  Scope deed een greep onder zijn jas, en de kassier greep tegelijkertijd geschrokken naar de telefoon.

  "FBI! Dit is mijn identiteitskaart. Geen woord tegen wie dan ook. Anders komen de gevolgen voor uw rekening. Zijn de Ronsons vaste klanten?"

  De kassier sloot eerst zijn mond, slikte en haalde zijn hand van de hoorn. "Ja, vaste klanten. "

  "Waar staat hun wagen?"

  "Vlak boven ons. Box 111. Een blauwe Buick. De... "

  Verder kwam hij niet. De muren begonnen te schudden. De klap van een explosie weergalmde door de ruimte en het trappegat. Krakend vloog ergens een stalen deur tegen een wand. Metaal scheurde. Versplinterde glazen ruiten kwamen neer op het dak van het benzinestation.

  " Wat... wat.... " Met open mond staarde de kassier naar het dak.

  Scope rende de trappen op. Hij vloog met vier treden tegelijk naar boven.

  De stalen deur naar de eerste etage was niet uit zijn scharnieren geworpen, maar hing wel scheef. Door de drukgolf was de deur opengeworpen en de klink had een flink stuk uit de muur geslagen.

  Cementstof begon langzaam neer te dwarrelen. Scope hoorde metaal kraken. Achter de stofluier van de branderig ruikende lucht zag hij vlammetjes branden.

  Box 111 was aan de straatkant gelegen. In de voorgevelwas een gat geslagen, dat zo groot was dat een vrachtauto er gemakkelijk doorheen had gekund. De Buick van de Ronsons had alleen en bijna afgezonderd, aan deze kant van de etage gestaan. De andere wagens - slechts vijf -stonden aan de achterzijde geparkeerd, op een afstand van ruim vijftig meter. Ze leken onbeschadigd te zijn.

  Langzaam liep Scope naar het brandende wrak. De helse machine had het in twee stukken uiteen gereten - en die ook nog in flarden uiteen geslagen. Een verminkt lijk, dat door de achterruit was geslingerd, hing boven de kofferruimte. Scope herkende Irving Ronson.

  Zijn broer lag ongeveer tien passen verderop. De kracht van de helse machine had hem van voren getroffen.

  Scope drukte zijn hand tegen zijn mond en wendde zich van het tafereel af. Hij voelde, dat hij moest braken.

  Voor Carols veiligheid was gezorgd. Op Walt Fresner kon ik altijd voor honderd procent vertrouwen.

  De parkeergarage was afgezet. We bleven er niet lang.

  Collega's hadden in Irving Ronsons jaszak een onbeschadigde sleutelbos gevonden. Phil hield het ding met de toppen van zijn vingers vast, schudde zijn hoofd en liet de sleutels in zijn trenchcoat glijden. We liepen door de regen naar het huis van de Ronsons. In de buurt stond ook mijn Jaguar geparkeerd.

  "De derde gangster, " zei ik, "heeft zijn compagnons in koelen bloede vermoord, omdat ze een te groot risico begonnen te worden. Dat weet hij niet door zijn instinct, of omdat hij het alleen maar vermoedt of gewoon voor de zekerheid. Ik wil wedden, dat hij wist, dat de Ronsons werden geschaduwd. Hebben wij fouten gemaakt? Was het verkeerd om naar hen toe te gaan?"

  "Ontwikkel nu alsjeblieft geen schuldgevoelens. Het is nog altijd onze taak om Eve te vinden. Je kunt geen rekening houden met de perverse geest van een killer. Niemand kan toch voorzien, wanneer hij besluit om lastige deelgenoten uit te schakelen. Erger is, dat er nu geen contact meer bestaat. Dat heeft die kerel in elk geval bereikt, Verdomme! Arme Eve! Ik geloof ook, dat we met A. E. S. te maken hebben. " Phil zette de kraag van zijn jas rechtop. "Het speelt ook geen rol meer. Maar voordat dit hier gebeurde, belde de chef mij op. Kenneth, onze krantenbezorger, heeft jouw foto van Sherman Ronson gezien en de man geïdentificeerd. Vergissing uitgesloten. En als die jongen dat zegt, dan geloof ik het. Hij is niet lichtvaardig. "

  We hadden het huis bereikt. Phil koos de passende sleutel en opende de deur.

  Het was tamelijk onwaarschijnlijk, dat wij hier een aanwijzing voor de schuilplaats van Eve of voor de identiteit van de derde gangster zouden vinden. Maar we mochten niets over het hoofd zien.

  We gingen systematisch te werk en begonnen beneden. De kelder rook als een piramidegraf en bevatte niets belangwekkends. Op de parterre waren de keuken, de woonkamer, een klein en kennelijk zinloos kamertje en de WC gelegen. Het resultaat van onze speurtocht was nihil.

  Phil keek teleurgesteld. "Merkwaardig, dat dit soort mensen zo weinig persoonlijke sporen achterlaten. Niets is merkbaar van een hobby, of iets dergelijks. Buiten hun voorliefde voor alcohol en televisieprogramma's hadden ze kennelijk geen enkele hobby, of wat dan ook. "

  Op de bovenverdieping bevonden zich drie slaapkamers, waarvan er twee in gebruik waren, en een badkamer. In de klerenkast van Sherman Ronson hingen vier pakken. Terwijl Phil zich bezighield met de inhoud van een koffer, voelde ik in de zakken van de kostuums. Ik vond wat muntgeld, papieren zakdoekjes en een kartonnetje lucifersmet een reclamekreet van een bar erop gedrukt: Terry's Black Spider. Ook de straat en het telefoonnummer stonden vermeld. Met de auto konden we er in een paar minuten zijn.

  Hetzelfde luciferdoosje vond ik op het nachtkastje in Irving Ronsons slaapkamer. En in stamkroegen ontmoet men nu eenmaal graag medeplichtigen.

  "Misschien weet Terry, hoe die derde gangster eruit ziet. hoe hij heet en waar hij woont. "

  "Je verwacht wel veel hulp van het stomme toeval. "

  Het kostte ons zes minuten om er te komen. Terry's Black Spider lag in een smal straatje naast Prospect Park.

  Intussen was het begonnen te schemeren. Wie zich nu nog tussen het groen in het park bevond, liep het risico te worden lastiggevallen. Daarom was er niemand. Het hield juist op met regenen.

  De bar bevond zich in een gebouw met meerdere verdiepingen. De verlichting was gebrekkig, maar de inrichting nieuw. De pianist speelde wat op de piano. Tamelijk lusteloos, want er was nog geen publiek. Er zat niemand aan de bar. Erachter stond ook niemand. Maar toen ritselde het kralengordijn in de deuropening tussen de flesserekken, en Terry betrad haar rijk. In elk geval vermoedde ik, dat zij het was. Een moederlijk type. Ongeveer 43, met een rond gezicht en een gladde huid. Bruine ogen keken matig geïnteresseerd tot vriendelijk, de wereld in. Ze droeg een roodblonde pruik. In haar grote decolleté bewogen stevige volle borsten.

  De pianist speelde "Stardust". Hij speelde het bijzonder virtuoos en keek naar ons door zijn donker getinte brilleglazen, terwijl wij aan de bar gingen zitten.

  "Hallo!" zei ik. "Voor mij een highball. "

  Phil bestelde er ook een. "En wat drink jij, Terry?"

  "Een glas champagne, zoals gewoonlijk. Bedankt voor de uitnodiging. Ken ik jullie?"

  "Nog niet. " Ik knikte in de richting van de piano. "Jehebt daar een uitstekende pianist. Hij mag geen dorst hebben. "

  "Dan voor Stephan een whisky", zei ze lachend. Zachtjes voegde ze eraan toe: "Hij heeft werkelijk klasse, nietwaar? Hij had een heel goede carrière kunnen opbouwen, als hij zich niet zoveel met vrouwen had opgehouden. Maar hij kijkt nog steeds graag naar ieder meisje, dat hier binnenkomt. Bovendien heeft hij een hele lieve vrouw. "

  Het contact was er. Dat was de voedingsbodem voor inlichtingen, die je anders als G-man niet direct krijgt.

  ik Keek naar Stephan. Hij was nog niet oud, maar zijn verzorgde kapsel was al tamelijk grijs. Te oordelen naar zijn profiel en zijn kromme neus kon hij iemand uit zuidoost Europa zijn. Hij had tamelijk kleine oren. Niet van die grote flaporen, zoals je ze vaak bij muzikale mensen ziet.

  Met wie - dacht ik - zouden de Ronsons, gesteld dat dit hun stamkroeg was, het meeste hebben gepraat? Met Terry? Met Stephan? Met beiden?

  De drankjes werden geserveerd. Cheerio! Terry lachte. Stephan speelde Gershwin. Ik opende mijn rechterhand en speelde wat met het luciferdoosje, dat ik in Shermans pak had gevonden.

  "Jullie waren dus wel eerder hier!" zei Terry.

  Ik schudde mijn hoofd. "Je werd ons door kennissen aanbevolen. Irving en Sherman Ronson. "

  Een seconde lang trok ze haar smalle wenkbrauwen samen. "Ik wist niet, dat ze Ronson heten. We spreken elkaar hier alleen met de voornaam aan. Het is altijd Irving, Sherman en Louis. Zo! Dat zijn dus vrienden van jullie?"

  "Vrienden?" vroeg ik. "Die kerels?"

  Hopelijk had ik de juiste toon getroffen.

  Haar smalle wenkbrauwen keerden weer terug in hun normale positie. "Ze hebben zich hier altijd goed gedragen en altijd alles betaald. "

  "Kan zijn. Hoe ziet die Louis eruit?"

  "Ik dacht, dat jullie hem kenden?"

  "Hem niet!"

  Ze knipte met haar vingers tegen het champagneglas. "Politie?"

  "Wij zijn special agents van de FBI. En de zaak is zo belangrijk, dat Jimmy Carter als het nodig is hoogstpersoonlijk hierheen komt, om je tot een verklaring over te halen. Maar dat zal wel niet nodig zijn. Vertrouwen stellen we tegenover vertrouwen. We zullen je woorden heel discreet behandelen. Wel?"

  "Wat willen jullie weten?"

  "Hoe zag die Louis eruit?"

  "Groot en zwaar gebouwd. Donkere krullen. Een breed gezicht met een glazige, witte huid. Hij spreekt door zijn neus. En hij heeft heel grove handen. Ik vond hem onsympathiek. "

  "Kwam hij vaak met de Ronsons samen?"

  "Heel vaak. Drie of vier dagen geleden voor het laatst. Meestal kwamen ze samen binnen. De laatste keer was er ook een andere kerel bij. Moet ik hem ook beschrijven?"

  "Graag!"

  "Lang, donker. Het droeg een met bont gevoerde trenchcoat, heeft een smal gezicht en bruine ogen. Zijn neusis opvallend: als.... als..... wel vooruitspringend en danzo!"

  Ze tekende de kling van een bijl in de lucht.

  "Onze Edward Cancer", zei Phil. "We worden dus behoorlijk om de tuin geleid!"

  "Heb ik jullie geholpen?" vroeg Terry.

  "Reusachtig!" zei ik. "We zullen hier terugkomen en al onze collega's meebrengen. "

  We betaalden en gaven een fooi die zo groot was, dat Stephan en Terry nog een heleboel drankjes op onze rekening konden nemen.

  Hudson Hotel heette het vervallen gebouw. Achter de balie zat een collega. Het zag er allemaal zo echt uit - alsof hij hier zijn hele leven al als portier had gewerkt. Op de tweede etage troffen wij een man, die we herkenden als een detective sergeant bij de criminele recherche.

  Er was tot nu toe niets verdachts voorgevallen, vertelde hij ons. Edward Cancer had zich ingesloten in kamer 206. Over de brandladder kon daar niemand binnendringen. Ook in de kamers ernaast bevonden zich onze mensen.

  Cancer opende de deur, nadat hij onze stemmen had herkend.

  Met mijn vlakke hand schoof ik hem voor mij uit. Hij liep achteruit. Zijn gezicht vertrok. Toen hij met zijn knieholten tegen de rand van het bed kwam te staan, ging hij onvrijwillig zitten.

  "Smith leeft!" zei ik. "A. E. S. leeft. Hij ziet er niet meer zo uit als vroeger. Daarvoor is een deskundige plastisch chirurg verantwoordelijk. Dat levert geen enkel probleem op, als je maar geld genoeg op tafel legt. Een goede specialist kan tegenwoordig van vrouwen mannen en van mannen vrouwen maken, en een gezicht zó veranderen, dat een moeder haar kind niet meer kan herkennen. Smith leeft! Hij noemt zich thans Louis. Hoe verder, zul jij ons nu vertellen. Hij spreekt door zijn neus, heeft donker haar en een vrouwelijke huid. Zover alles duidelijk, beste vriend?" Cancer keek naar mij op en zat te trillen als een rietje. Antwoorden kon hij niet meer.

  "Jij speelt het spel verdomd hoog", zei ik. "Voor hoeveel geld laat je je hiervoor gebruiken? Door zijn papieren te gebruiken en ons het sprookje van zijn toevallige, ondramatische dood te vertellen, moest je ons het bewijs van zijn overlijden leveren. A. E. S. wist dat het net steeds strakker om hem heen werd getrokken. Hij had op den duur geen enkele kans meer gehad. Vandaar dat nieuwe gezicht, die nieuwe huid en zijn nieuwe leven. Eerst laten hij het gerucht over zijn dood de ronde doen. Heelgoed gedoseerd werd ons steeds wat meer gedoseerd. Jij moest het slotstuk vormen. We moeten naar jou luisteren, en vervolgens het dossier Adam Evan Smith sluiten. Zo dacht hij, dat wij zouden reageren. Maar je bent door de mand gevallen, vriend. "

  Hij was lijkbleek geworden. Zijn vingers klauwden zich in de dekens op het bed.

  "Wie jij bent, " zei ik, "wordt momenteel door onze collega's in Miami uitgezocht. Hun bevindingen ken ik nog niet. Maar ik kan je de uitkomst van hun onderzoek wel voorspellen: je bent een voormalige schurk, die eerlijk wilde worden. Je hebt een burgerlijk bestaan opgebouwd en je bent getrouwd. Maar zakelijk liep het fout. En door deze feiten werden de voorwaarden geschapen voor de rol, die je hebt gespeeld. Is je vrouw van het een en ander op de hoogte?"

  Hij knikte.

  "Hoeveel betaalt A. E. S. je voor dit toneelstuk?"

  "20. 000. Ik had dat geld nodig, omdat.... '"

  "Weet Scaringi, wat er met A. E. S. aan de hand is?"

  Cancer schudde zijn hoofd. "Die denkt, dat hij dood is. Hij heeft gelijk Smiths huis ingepikt. "

  "Sinds wanneer ken je Smith?"

  "Ik kende hem eigenlijk helemaal niet. Ik.... "

  "Lieg niet!"

  "Het is de waarheid. Twee maanden geleden kreeg ik een brief. Samen met een vliegticket naar San Fransisco en een biljet van 1000 dollar. Er was een met de hand geschreven briefje bij, dat niet was ondertekend. Als ik 20. 000 dollar voor een gastrol wilde verdienen, moest ik direct komen. Ik ben vroeger toneelspeler geweest. Er was een hoteladres opgegeven. Ik vloog naar Frisco. De volgende dag dook Louis Fletcher bij mij op. Hij gaf me de papieren van Adam Evan Smith, verklaarde mij alles en bereidde me op mijn rol voor. Hij heeft met geen woord gezegd, dat hij zelf Smith was. Maar ik merkte het natuurlijk. Smith is helemaal in zijnnieuwe persoonlijkheid opgegaan. Toen ik hem per ongeluk eens een keer met Smith aansprak, werd hij ziedend. Hij heette Louis Fletcher. Dat moest ik, verdomme goed onthouden!"

  "En die moordaanslag op jou heb je zelf verzonnen?"

  Hij knikte. "Ik had immers een excuus nodig om me tot jullie te wenden. "

  "Hoe zou het verder zijn gegaan?"

  "Eens zou de politie er genoeg van hebben gekregen om mij te bewaken. Ik zou weer Edward Cancer zijn geworden, terugkeren naar Miami en al gauw in de vergetelheid geraken. "

  "Ken je de naam Robert Engblom?"

  Cancer dacht na en haalde tenslotte zijn schouders op. "Ik geloof het niet. Maar, het kan zijn dat hij werd genoemd. Misschien door de... " Hij stokte.

  "Door de Ronsons, wilde je zeggen. Klopt precies. En hoe is het met Eve Deletto? Ken je die?"

  Cancer slikte. "Daarmee.... heb ik niets te maken. "

  "Maar je bent ervan op de hoogte!"

  Hij dook ineen, hoewel ik geheel bewegingloos stond en ik geen enkel dreigend gebaar had gemaakt.

  "Louis Fletcher - ik.... ik.... weet zijn telefoonnummer. " Cancers tanden klapperden op elkaar. "En ook zijn adres. "

  * * *


  "Alles is duidelijk", zei ik, terwijl we in grote haast over de Long Island Expressway reden. "Smith is aan zijn tweede leven begonnen. Als Louis Fletcher zouden zijn kansen niet slecht zijn geweest. Maar wat doet hij? Hij brengt Engblom bijna om. Hij overvalt Gregley. En omdat er bij hem niets te halen viel, ontvoert hij Eve. "

  "Iemands aard verandert niet", zei Phil. "En iemand als Smith al helemaal niet. Zijn meedogenloosheid is ongelooflijk. Maar hij is niet zo vreselijk clever. Anders zou hij Engblom van tevoren hebben duidelijk gemaakt, dat hij niet onder die betaling van een miljoen dollar uitkwam. Tenzij deze gemene overval als een voorbeeld voor anderen moet gaan dienen. Misschien voert Fletcher-Smith momenteel een aantal chantages uit, waarvan wij niet eens zouden durven dromen. "

  "Zou" het niet een beetje zinloos zijn, als hij met een nieuw gezicht en een andere naam hetzelfde gaat doen als hij vroeger al deed? Hij riskeert, dat hij dan toch een keer wordt gegrepen. En in allerlaatste instantie zou bij het verifiëren van zijn vingerafdrukken, toch zijn ware identiteit worden vastgesteld. Bij zijn nieuwe misdaden komen dan bovendien nog die acht moorden van vroeger. Nee, Phil! Ik geloof veeleer, dat Smith-Fletcher geen geld meer heeft. Hij wil nog eenmaal een grote slag slaan. En zich dan definitief terugtrekken. Misschien is hij al ergens bezig een overdacht burgerlijk bestaan op te bouwen. Met Engblom liep het mis; met Gregley ook. Maar met Eve heeft hij een gijzelaarster, die miljoenen waard is. De manier waarop hij de Ronsons met die bom liquideerde toont toch duidelijk aan, dat hij dat vanaf het begin van plan was geweest. Ze wisten gewoon te veel. De volgende zou Edward Cancer zijn geweest. "

  "Waarom hij? Die heeft zich op aanraden, van Smith onder onze bescherming gesteld. Toegegeven tegen een goed uitgevoerde aanslag bestaat geen recept. Maar toch! Smith zou een groot risico lopen, als hij probeerde Cancer voor onze neus om te brengen. "

  "Hm. " Phil had gelijk. Klopte er iets niet in mijn redenering? Of had Smith gewoon last van grootheidswaanzin?

  "Toch zou het logisch zijn", zei ik. "Hij laat Canceraan ons over, omdat hij mag blijven leven. En dat mag hij, omdat hij niet gevaarlijk kan worden voor Smith. Maar, voor de duivel, dat kan hij wel! Tenslotte weet hij alles en "heeft hij ons ieder detail verteld. "

  "Laten we hopen dat het zo afloopt, Jerry: A. E. S. heeft fouten gemaakt, en nu wankelt zijn kaartenhuis. Hij is weliswaar meedogenloos, maar niet al te intelligent. "

  "Ik geloof, dat de zenuwen jou ook parten beginnen te spelen. Iemand, die zo'n toneelstuk in scene zet, valt toch niet als een idioot op zijn gezicht. "

  We reden door de nacht. Het was niet ver meer. In de achteruitkijkspiegel zag ik de koplampen van de beide FBI-auto's, die ons volgden.

  We moesten zo optreden, dat Smith-Fletcher geen tijd meer zou hebben, om zich aan Eve te vergrijpen. En daar had je assistentie voor nodig.

  Er kwamen zeven collega's met ons mee. Bovendien zat mr. High in de laatste wagen.

  We lieten de Expressway nu achter ons. De straat liep door een woonwijk met kleine huizen. Een moderne kerk met een losstaande toren werd door schijnwerpers verlicht. Men was blijkbaar nogal trots op dat bouwwerk.

  "Langzaam!" zei Phil. "Het moet de derde of vierde straat aan de rechterkant zijn. "

  Het was meer een weggetje, smal, zanderig, met kleine perceeltjes aan beide kanten. Enkele streepjes licht zorgden hier en daar voor een melkachtige witte kleur in de duisternis.

  Ik stopte. De andere wagens stopten achter ons. In Ward Street - zo heette dit weggetje - was geen mens te zien. Cancer had het huis beschreven als een grote woning met twee verdiepingen. De andere woningen hier in de buurt stonden waarschijnlijk leeg. Alleen Fletcher had hier een appartement gehuurd: op de parterre, aan de straatkant, rechterzijde. Hij reed in een bruine Chevrolet, een huurwagen. Als Fletcher thuis was, moest die voor het huisgeparkeerd staan.

  De wagen was nergens te zien.

  Ik liep met Phil langs het huis.

  Nergens brandde licht.

  Enkele minuten later was het gebouw omsingeld. De schaduwen van onze collega's versmolten met de muren. Phil en ik stonden naast de achterdeur. Die ging zo gemakkelijk open, alsof het een nieuwe ritssluiting was. We stonden op een met modder bedekte vloer. Geluidloos liepen we op de tast verder naar binnen. Ik deed mijn zaklantaarn aan. De deur van Fletchers appartement was duidelijk te herkennen. Daar lag de enige mat. We luisterden.

  Stilte.

  Toen ik de valse sleutel wilde gebruiken, merkte ik, dat de deur alleen aan aan stond.

  We betraden een pikdonkere ruimte. Geuren kwamen ons tegemoet. Jalouzieën hingen voor het raam. We liepen geen risico door licht te maken.

  Het appartement was kaal, nauwelijks gemeubileerd en koud. Op de tafel stonden een paar blikjes. Op het bed lag Eves handtasje. De tafel was met een wit tafelzeiltje bedekt. Een paar bruinrode spetters aan de rand zagen er verdraaid vers uit. Ik boog me eroverheen. Het was bloed.

  "Te laat!" Phil bracht zijn rechterhand naar zijn hoofd en drukte zijn vuist tegen zijn voorhoofd. "Weer mis!"

  Ik stond voor een omgegooide keukenstoel en keek om mij heen. Mijn hersenen werkten razendsnel.

  "Ik haal de anderen", zei Phil.

  Ik gaf geen antwoord.

  Langzaam kwamen ze binnen. Ze stonden in een kring, met uitzondering van een collega, die geheel onnodig buiten de wacht hield. Mr. Highs aristocratische gezicht was tot een masker verstard.

  "Helemaal fout!" zei ik. "Ik heb er gewoon niet aan gedacht. Idioot die ik ben!"

  "Wat?"

  "Het moet als volgt verdergaan", zei ik. "Zo heeft Smith zich dat voorgesteld. Het losgeld wordt geïncasseerd. Eve komt terug. Misschien. Dan horen we niets meer van Louis Fletscher. Maar op een goede dag, na geruime tijd, zal men zijn lijk ontdekken. Dermate in staat van ontbinding, dat men niet meer zal kunnen vaststellen wanneer hij aan zijn eind is gekomen. Evenmin zal de oorzaak bekend worden; misschien een ongeluk, misschien was hij het slachtoffer van een onderwereldruzie. Alleen die drie miljoen blijven voor altijd verdwenen. Wij zullen ze schouderophalend afschrijven. En tenslotte sluiten we het dossier met betrekking tot Adam Evan Smith. Zo stelt hij zich dat voor. "

  Mr. High keek mij aan. "En?"

  "Louis Fletcher, " zei ik, "is al dood. Dit hier is zijn bloed. Hij is dood, omdat hij niet dezelfde is als Adam Evan Smith! Dat was mijn denkfout. "

  Niemand zei iets.

  "Smiths geraffineerdheid richt zich thans geheel op het veiligstellen van zijn nieuwe persoonlijkheid", ging ik verder. "De Ronsons wisten wie hij is. Daarom moesten ze sterven. Cancer dacht, dat Fletcher het was. Hij mag dus blijven leven. En Fletcher zal ons op een goede dag als lijk worden aangeboden. "

  ' 'O, man!" kreunde Phil. '-'Nu begint me een lichtje op te gaan. "

  "We hebben zojuist maar wat gespeculeerd", knikte ik. "Wij vermoedden, dat Smith zich in zijn tweede leven een onschuldig bestaan zou opbouwen. Dat is precies het trefwoord, Phil. Ik weet nu, wat hij van plan is. Mijn hemel, alleen een waanzinnige kan zoiets bedenken. Technisch perfect overigens! Maar hij ging uit van veronderstellingen, die duidelijk aantonen wat voor een primitieve natuur hij eigenlijk is. "

  Ik staarde naar de grond. "Carol Engblom heeft mij ophet idee gebracht. Ongewild heeft zij zijn motieven blootgelegd, zonder dat zij of ik ons de betekenis daarvan realiseerden. Ze zei het volgende: Mike Gregley dringt mij zijn persoonlijke hulp op. Hij gedraagt zich als daddy's plaatsvervanger. Hij wil voor hem invallen, alle zaken regelen en zich onmisbaar maken. "

  "Gregley?"' vroeg iemand.

  "Gregley!" bevestigde ik. "Je kunt alleen maar bewondering hebben voor zijn gezichtschirurgen. Een meesterwerk. Op het City-Ball vielen mij reeds die haardunne littekentjes bij zijn haarinplant op. Ik bracht ze echter in verband met gelaatsverwondingen ten gevolge van een ongeluk. "

  "En wat is Smith als Mike Gregley van plan?" vroeg een collega.

  "Hij wilde met Carol Engblom trouwen. Als primitieve natuur interpreteerde hij haar vriendelijkheid op de verkeerde manier. Hij dacht, dat hij indruk op haar had gemaakt. Robert Engblom liet zich door hem inpakken. Maar de rol van schoonzoon was voor hem niet voldoende. Hij wilde het imperium in handen krijgen. Maar een vitale ondernemer zoals Robert Engblom laat zich op zijn zestigste echt niet met pensioen sturen. Daarom moest hij worden uitgeschakeld. Liefst in een zo vroeg mogelijk stadium, opdat Gregley als onzelfzuchtige redder kan optreden en er nooit zal worden gedacht, dat hij de zaken naar zijn hand heeft gezet. Dat betekent, dat die dwaze chanterende telefoontjes ook alleen maar als zodanig waren bedoeld. Ze moesten alleen achteraf voor een verklaring zorgen. In werkelijkheid was het de bedoeling, dat Robert Engblom kreupel zou worden geslagen, en dat is dat beest verdomme nog gelukt ook!"

  Ik stak een sigaret op. "Het tweede uitgangspunt in Smith-Gregley's plan is, dat de schoonzoon zich als een vermogend man moet presenteren. Dus moest er een laatste coup komen. Drie miljoen losgeld was net een mooisommetje. Fletcher komt uit San Fransisco. Net als Eve. Smith ging daar vermoedelijk heen, om zich door een chirurg te laten veranderen. Eve heeft daar die dreigbrieven ontvangen. Vermoedelijk van Fletcher. Maar toen kwam A. E. S., de superprofessional, en hij nam de zaak over. Hij plande de ontvoering! Waarbij het nog maar de vraag is, of hij heeft geweten, dat Eve het nichtje van onze chef is. Smith-Gregley was zelfs zo brutaal, om de ontvoering in zijn eigen huis te laten plaatsvinden. Het is allemaal heel geraffineerd in elkaar gezet; een mooi toneelstuk. Hij wordt overvallen. Geen buit. De gangsters bedenken zich en nemen een gijzelaarster mee, die het toeval hen aanbiedt. Smith-Gregley kon zelfs op een paar blauwe plekken wijzen, opdat wij geen verkeerde gedachten zouden krijgen.

  Ik wendde me tot mr. High. "Ik geloof niet, dat Eve's leven direct in gevaar is. Aan de telefoon zei ze, dat haar ogen vanaf het begin waren dichtgeplakt. Daarmee heeft Smith voorkomen, dat zij hem kan herkennen. Misschien was haar dood aanvankelijk wel gepland. Maar op de avond van het City-Ball heeft Smith natuurlijk gehoord, dat Eve familie van u is. Ik ben er behoorlijk zeker van, dat zij aan dat feit haar leven te danken heeft. "

  "En waar is ze nu?"

  "Laten we maar eens naar Gregley gaan", zei ik.

  * * *


  Zijn huis was donker en de garage leeg. We gingen op dezelfde manier te werk als bij Fletcher. Op de bovenste verdieping konden wij niets verdachts ontdekken.

  De stalen deur van de kelderruimte zat op slot. We klopten. Geen antwoord.

  De deur werd met geweld geopend.

  Eve Deletto lag op een veldbed. Bewusteloos. Ze was aan handen en voeten geboeid. Brede repen pleister bedekten haar ogen en mond.

  Haar pols was zwak, maar regelmatig. Kennelijk had Smith dit met een sterk kalmeringsmiddel bereikt.

  Nog voordat de dokter arriveerde, kwam Eve weer tot bewustzijn. Van schrik en vreugde raakte ze bijna weer bewusteloos. Maar toen eindelijk de tranen kwamen, ontspanden haar zenuwen zich.

  Eve, de dokter, mr. High en twee collega's reden naar Manhattan terug.

  Phil, vijf collega's en ik bleven hier.

  Het huis was weer donker. De collega's hadden zich door het huis verspreid.

  Met mijn vriend zat ik in de woonkamer. We rookten en zwegen. Nu, nu alles bijna voorbij was, voelde ik mij zo moe als een hond.

  Buiten heerste de nacht. Boven het hek zag ik het schijnsel van een lantaarn. Het regende weer. De kamer rook op een onaangename manier naar stof en modder.

  Na een poosje stond ik op en liep naar de telefoon.

  "Ga je Carol opbellen?" vroeg Phil.

  "Je had helderziende moeten worden. "

  De telefoon ging tweemaal over en werd toen opgenomen. Carol noemde haar naam. Op de achtergrond hoorde ik mijn collega Walt Frasner, die op zijn slepende manier iets vertelde.

  "Hallo lieveling", zei ik. "Ik wilde alleen maar even weten of alles in orde is. "

  "Aardig van je, Jerry. We zitten hier met z'n vieren. Mike Gregley heeft voorgesteld om de tijd te korten met een spelletje poker. Geo - dat is mr. Hynes - is tot nu toe de verliezer. Mr. Gregley heeft al driemaal de pool gewonnen. Hij bluft alsof hij wereldkampioen is. "

  "Sinds hoe laat is hij daar?" vroeg ik. Er klonk geenenkele opwinding in mijn stem door. "Al een hele tijd. "

  "Niet wanhopig worden. Ik kom nog even langs, Carol. Maar zeg dat tegen niemand! Staat het hek open?" "Helemaal. Goede nacht, Jerry!" Ik legde op.

  "Is hij soms bij Carol?" vroeg Phil. Ik was al bij de deur. "Ze spelen poker. "Maar die smeerlap weet nog niet, hoe hoog de inzet vanavond is. "

  * * *Langzaam reden we over de oprit. Onze collega's volgden te voet. Zij zouden het huis omsingelen. Voor alle zekerheid.

  Ik stopte voor de villa.

  Carol deed open. Ze herkende Phil direct, hoewel ze hem in het vliegtuig slechts heel even had gezien. Mijn vriend had een grote grijns op zijn gezicht.

  In de salon zaten Geo Hynes, Walt Fresner en Smith-Gregley gezellig rond een tafeltje.

  De misdadiger lachte. Maar zijn blik sneed me bijna in stukken.

  "Hallo, Cotton. Aha, daar is ook die andere.... eh.... G-man. Ik hoop, dat u uw ogen wilt sluiten voor het feit dat hier een verboden geluksspel wordt gespeeld. "

  "Hij heeft gezegd, " zei Carol lachend, "dat hij ons allemaal komt arresteren. "

  "Niet allemaal", zei ik.

  "Dat u Carol niets aandoet, " grijnsde hij, "kan ik mij voorstellen. Ook uw collega zult u wel niet afvallen. En Hynes en ik! Mijn hemel. Voordat u zulke kleine visjes vangt, kunt u zich beter eerst om de grote bekommeren. Maar dat is niet uw sterkste kant, nietwaar?"

  Ik keek hem aan en werd me ervan bewust, hoe meedogenloos en primitief hij was. Blijkbaar dacht hij, dat hij indruk op Carol zou maken, door mij naar beneden te halen.

  "Wat bedoelt u daarmee?" vroeg ik.

  "Wel. Hebt u misschien al die kerel gegrepen, die Carols vader zo heeft toegetakeld?"

  "Ja!" zei ik.

  Zijn pupillen vernauwden zich. "Dat is.... interessant. "

  "Helaas zijn ze alle drie dood", zei ik. "Sherman Ronson, Irving Ronson en Louis Fletcher. Dat ook Fletcher dood is vermoedde ik eigenlijk alleen maar, doch vijf minuten geleden werd mijn vermoeden via de mobilofoon bevestigd. Zijn lijk lag, ingesnoerd in een plastic zak, in een vrieskist. Moet je je dat eens voorstellen, Gregley! In een vrieskist!"

  Het werd doodstil.

  Gregley legde langzaam zijn kaarten neer; met de voorkant naar boven.

  Carol en Hynes keken mij aan. Ze voelden, dat er iets in de lucht hing. Onze collega Walt Fresner had alles bliksemsnel begrepen en wendde zich naar Gregley.

  "Een vrieskist?" zei Gregley. "Zo!"

  "Eve Deletto, " zei ik, "is weer op de been. We zijn blij, dat ze leeft - we mochten het nauwelijks nog hopen, gezien het feit dat haar ontvoerder zo'n beest is. Zal ik zijn misdaden eens op een rijtje zetten? De moord op Eve Deletto's bewaker Chas Purvis. De moord op de Ronsons en op Fletcher. De ontvoering. De overval op Robert Engblom. En daarbij komen dan nog acht moorden van vroeger. Die alleen waren al voldoende, om hem tot de meestgezochte misdadiger in de USA te verklaren, mr. Adam Evan Smith!"

  Snel stond hij op. Toen hij zijn hand onder zijn jasje stak, had ik mij al over de tafel gebogen. De loop van mijn . 38 drukt tegen zijn hals.

  "Geen beweging!" zei ik. "Geen beweging, Smith! In Carols aanwezigheid neem ik geen enkel risico. Daar kun je van op aan, killer!"

  Hij verstarde. Zijn gelaat was vaal geworden. Maar in zijn ogen brandde een intense haat.

  Phil trok zijn armen op zijn rug. De handboeien klikten dicht.

  Carol stond naast me. Haar ogen waren groot van verbijstering. Er straalde een hevige ontsteltenis uit haar blik.

  "Jerry, is dat waar? Heeft hij.... heeft hij daddy.... "

  "Ja", zei ik. "Je vader liep hem in de weg. Hij wilde jou en het hele winkelbedrijf. Hoe het allemaal precies in elkaar zit, vertel ik je later wel. "

  Carols ogen vulden zich met tranen. Toen drukte ze zich tegen mijn schouder en begon te snikken.
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